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"ΕΤΟΣ ΕΜ Ο Μ Ο Ν— Φ Ϊ Λ Μ Ι Ο Ν  J5NMTON.
Ι Ι Ε Ρ 1 Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

ΠΕΡΙ ΒΥΡΩΝΟΣ Κ Α Ι ΒΥΡΩΝΙΣΜΟΥ έκ της  R e v u  d e  d e u x  M o n d e S .
Ο  Α Π Η Γ Χ Ο Ν 1Σ Μ Ε Ν Ο Σ  Τ Η Σ  Π ΙΡ Ο Σ ΙΙΣ  [Μ γ ιψ α  Al. Dumas fils] μ ε τά φ ρ α σ ις  Σ.

Μπουφίδου. [συνέχει*  κ α ί  τέλο ς ] .
ΡΑ Φ Α Η Λ  ΚΑΙ Φ Ο Ρ Ν Α Ρ ΙΝ Α  ύπό J o s e p h  M e r y ,  μ ετά φ ρ α σ ις  Α . Γ . Σ κ α λ ί δ ο υ .  [επβ-

τ α ι  τό  τέλος]
ΜΕΛΚΤΑ1 ΕΠΙ ΤΩ Ν  Ε Λ Λ Η Ν Ω Ν  Τ Ρ Α Γ ΙΚ Ω Ν ,  υ π ό  Palio.—ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ. Ε Ν  ΑΥΛΙΑΙ

τ ρ α γ ω δ ία  ΕΥΡΙΠΙΑΟΥ, μ ε τά φ ρ α σ ις  Π. Μ. [σ υνέχε ια ]
ΜΑΡΙΝΟΣ Φ Α Λ ΙΕΡΟ Σ [έκ  το ΰ  γερμαν ικού]  μ ε τ α φ .  Α .  . . .
ΑΥ^ΚΟΛΟΝ ΣΥΝΟΙΚΕΣΙΟΝ Οπό M o r e l i .
Τ Α  Χ Ρ ΙΣ Τ Ο Υ Γ Ε Ν Ν Α . Π Ο ΘΕΝ  Η ΡΞ Α ΤΟ  Η ΤΩΝ Χ Ρ ΙΣ Τ Ο Υ Γ Ε Ν Ν Ω Ν  ΕΟΡΤΗ* υπό . . .  
ΗΘΙΙ  ΚΑΙ ΕΘΙΜΑ. Π Ε Ρ Ι  Ε Κ Π Α 1ΔΕΥΣΕΩΣ Π Α Ρ Α  ΣΙΝΛ1Σ Κ Α Ι  ΙΝΑΟΙΣ, μ ετά φ ρα σ ις .  

ΠΟΙΗΘΕΙΣ. ΑΣΜΑ Ν Α Υ Τ ΙΚ Ο Ν  υπό Π. Μ α τ α ρ ά γ κ α .
Χ Ρ Ο Ν ΙΚ Α .  Προοίμιον.— Περί γυναικός γ ν ώ μ α ι . — *0 χ ε ιμ ώ ν  έν Αθϊίνβας.- Τ α  θέα-  

ι ο α  Πατρών καί  Σύρου.— Σύλλογος  τ ώ ν  Κυριών υπέρ τ ι ς  γυνα ικε ίας  έ κ π α ιό ε υ σ ε ω ς .—  
Σχολίι  τ ώ ν  απόρων π α ίδ ω ν .— Π ισ τ ω τ ικ ή  κ α ί  κ τ ν ι^ α τ ικ η  τ ρ ά π ε ζ α . — Φιλαρμονκή  ε τ α ι 

ρία Εΰτέρπνι.— Ή  π ο λ ι τ ικ ή .
ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ. Α Τ Τ ΙΚ Ο Ν  Η Μ Ε ΡΟ Λ Ο Γ ΙΘ Ν  Είρ. Ά σ ω π ί ο υ .
Α ΙΝΙΓΜ Α Η'.
Π Α Ρ Α Ρ Τ Η Μ Α .— ΕΡΩ ΤΙΚ Ο Ν  ΔΡΑ Μ Α , μυθ ιστόρημα  Ξαβερίου Αέ Μοντεπέν, .  μ ε τ ά -  

φρασις Α. Γ .  Σ κ α λ ι ο ύ .

Ε I  Δ Ο II Ο I Η  Σ I Σ.

Καιτοι καθυτιερήσαντες τήν ϊκδοσιν δι’ έλλειψιν καλοΰ χάρτου, άναγκβ- 
ζόμεΟα νά έκδώιωμβν αύτό μέ λύπην μας διά τοϋ μόνου ύπάρχοντος aSXte- 
στάτου. ’Ανάγκη καί θεοί πείθονται.

Μετά τοΟ παρόντος φυλλαδίου έγγίζει πρός τήν ^ήζίν του τό Ζ'. Ιτος τής 
Ε θ ν ι κ έ ς  Β ι β λ ι ο θ ή κ η ς .  Νομίζομεν δτι κατά τό δυνατόν έξεπλη- 
ρώσαμεν τάς διά τοΰ προγράμματος ί)μών έπαγγελθείσας βελτιώσεις μή 
φεισθέντες ούδέ μόχθων ούδ’ έξόδων, είς ούδέν άλλο άποβλέποντες ή πώς 
νά καταστήνωμεν τό ήμέτερον σύγγραμμα εύχάριστον καί επωφελές συναμ* 
τοϊς πάσιν άνάγνωσμα.

*Αλλ’ ένώ ήμεϊς τηροϋμεν τοσοΰτον άκριβώς τάς Απαγγελίας μας δυστυ
χώ ς δέν παρατηρεΓται ή αύτή προθυμία καί έ* μέρους τινών έκ τών ήμετέρων 
συνδρομητών περί τήν έκπλήρωσιν τής μικράς ύποχρεώσεώς των, ήτοι τής 
έγκαιρου πληρωμές τής εύτελοΟς αύτών συνδρομές. 'Επομένως άναγκβζ0- 
μέθα νά τούς παρακαλέσωμεν έάν έπιθυμώσι νά διατελώσι συνδρομηταί τοϋ 
ήμετέρου περιοδικοί} νά μή άναβάλωσιν επί πλέον τήν πληρωμήν τής συν
δρομής των, ήν ώφειλον νά προκαταέάλωσι πρό ίζ^ήδη μηνών, άλλω ς θέ- 
λομεν άναγκασδή νά διακόψωμεν αύταΐς τήν άποστολήν τοΟ φύλλου καί 
καταδιώξωμεν δικαστιχώς, παραδίδοντες συνάμα ιά  όνόματα αύτών είς τήν 
δημοσιότητα.

ΕΘΝΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ
ΜΗΝΙΑΙΟΙ» ΠΕΡΙ ΟΛΙΚΟΝ ΣΥΓΓΡΑΜ Μ Α

Ε Κ . Δ Ι Δ Ο Μ Ε Ν Ο Ν  Υ Π Ο

Ν Ι Κ Ο Λ Α Ο Υ  Μ Α Τ Α Ρ Α Γ Κ Α

Ε Τ Ο ί ΕΒΔΟΜΟΝ. ΦΥΛΑ- θ ' . ΝΟΕΜΒΡΙΟΙ 1872.

Π Ε Ρ Ι

Β Υ Ρ Γ Ι Ν 0 2  Κ Α Ι  Β Υ Ρ Π Ν Ι 2 Μ Ο Υ

Μία τών ιδιοτροπιών τής ήμετέρας επο
χ ή :  εινε τό  νά ζητώμεν πα ντα χο ΰ  τό 
πάρεργον, νά βυΟιζώμεΟα εις αΰτό κ α ί 
έν τελεί νά πνιγώμεθα. *11 περιέργεια 
έθανάτωσε τόν ενθουσιασμόν μας· ττρο- 
κΐΐμένου ττερί μεγάλου  ποιητοΰ η με - 
γάλου άνδρός άποστρεφομεν τοΰ; όφΟαλ- 
αού; άπό τών ποιηυ.άτων τι πρά'εών του
* 1 , Ν
κα ί έν ασχολούμεθα περ». μόνου του ιδ ιω 
τικού αύτοΰ βίου. Κ αταγινόμε.ο ι εις ττ,ν 
έρευναν τών μυστηριωδών μυχών καί ττε
ρ ι σ π ώ μ ε ν ο ι  εις τ ά ς  λ ε π τ ο μ ε ρ ε ί α ς ,  ε ΐ ;  τ ά  

α ν έ κ δ ο τ α ,  α π ο μ α κ ρ υ ν ό μ ε ν α  έκείνου ό π ε ρ  

ώ φ ε ι λ ε  ν ά  τ* τ ό  κύριον  ά ν τ ικ ε ί μ ε ν ο ν  τ ή ς  

ή μ ε τ έ ρ α ς  μ ε λ έ τ η ;  κ α ί  ο τ α ν  χ ά ρ ι ς  ε ί :  τ ο -  

σ α ΰ τ α  ο γ κ ώ δ η  ε π ί σ η μ α  έ γ γ ρ α φ α  η  ε ίς  

τ ο σ α ύ τ α ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ία ς  ά λ η € ε? ς  η  ψ ευ δ ε ίς  

ν ο μ ί ζ ο μ ε ν  ο τ ι  έ π λ η σ ι ά σ α μ ε ν  π ερ ισ σ ό τερ ο ν  

τ ο ύ ς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς  εκε ίνους  ο ϊ τ ι ν ε ς  όρώ μενο ι  

άττό μ ό ν η ς  τ η ς  ά π ό ψ ε ω ς  τ ώ ν  έ ρ γω ν  τ ω ν  

έ φ α ί ν ο ν τ ο  ή μ ΐ ν  η μ ί θ ε ο ι  κ α ί  η ρ ω ε ς ,  κ α *  

τ α ν τ ώ μ ε ν  ν ά  π ρ α γ μ α τ ε υ θ ώ μ ε ν  ττερί α υ 

τ ώ ν  έ ς  ίσ η ς  π ρ ό ς  ή μ ά ς  β α ί ί μ ίδ ο ς  κ α ί  νά  

τ ο υ ς  κ ρ ίν ω μ ε ν  κ α τ ά  τ ά ς  ή μ ε τ έ ρ α ς  ι δ έ α ς .

Μ ένε ι  ν ά  μ ά θ ω μ ε ν  έά ν  π ά ν τ α  τ ά  δ ι α 

π ι σ τ ε υ τ ή ρ ι α  ε κ ε ίν α  έ γ γ ρ α φ α ,  τ ά  ό π ο ί α  π ρ ό  

4 0  ε τ ώ ν  ό ά ν ε μ ο ς  ό ι ε σ κ ό ρ π ισ ε ν  έ κ τ ο ς  
τ ω ν  χ α ρ τ ο φ υ λ α κ ε ί ω ν  τ ω ν  έ β λ α ψ α ν  μ ά λ λ ο ν

[ Ε Θ Μ Κ Η  Β Ι Β Λ Ι Ο Θ Ι Ι Κ Ι Ι ] .

η ωφέλησαν τήν αλήθειαν. ’Ερρέθη ο : ι  ή 
παρεμπόδισις τή ;  δημοσ*.εύσεως τών α λ 
ληλογραφιών ισοδύναμε: ττρό; τήν άπο- 
στέρησιν τ ή ;  φιλολογίας μιας τών πλου- 
σιωτέρων της επαρχιών. ""Αν ύπάρχωσιν 
έπιστολαί βοηΟοΰσαι ήμάς εί; τό νά είσδύ- 
σωμεν είς τά  βάθη τ ή ;  ανθρώπινης καρδίας 
τ  άς π αραδέχ ομαι εύχ αρίστως, ά λ λ ’ αί 
το ιαΰτα ι έπιστολαί είσί σπάνιαι, ά ; τάς 
παρουσιάσωσιν· α π ' έναντίας πόσαι εφευ
ρέσεις τής φαντασίας των αϊτινες είς ού- 
δ :ν  άλλο  συντείνουσιν η νά καταστήσωσι 
γελοίους τοΰς ηρωάς τιον !

’Εγώ τουλάχιστον δέν όύναμαι νά θεω
ρήσω ώς μεγίστην κατάκτησιν τής νεωτέ
ρα: τέχνης τό πνεύμα τ ή ;  απολύτου α 
διακρισίας όπερ εισάγει ήμάς είς τά  μυ- 
χ α ίτ α τ α  τοΰ [ίίου άνδράς τίνος η γυναι- 
κος, ανοίγει ήμιν τ ά  λ ο γ ισ τ ικ ά  β ιβλία  τ\ 
τάς  Ούεας τοΰ κοιμωτηρίου, μ ά ; καθιστά

I  % % % λ  *

ενήμερου; πλήθους μικρών τινων σκανοα- 
7αοδών πράζεων /-αί μικρών αθλιοτήτων 
καί όπερ. άνευ τινο; ώφελείας τ ή ;  ιστο
ρία;, προσβάλλει τήν υπόληψιν προσώπου 
τίνος όπερ οφείλει ή κοινωνία νά Οαυμάση.

«Συκοφαντείτεο έάν ποτε υπήρζεν έν 
τω κόσμω άνθρωπος ε’ς 8ν εφαρμόζεται ή 
λέο.ς τοΰ B eau m arch a is  (s) ουτος εινε δ 
ποιητής τοΰ ΣίΜ Ι  καί ά ο ν
Z o v t i t . Ό  ίρως ουτος δέν ανήκει ουτε εις

( ι ) Γάλλος  ποιτ,ττ,ς σ υ γγρ ά ψ α ς  *cat; ίυο π ί 
ριφήμουζ  κ ω μ ω δ ί α ;  τον α Κ ο υ ρ ία  " ή ς  Σιβύλ* 

λη ς  κ α ί  ο γ ^ μ . ς  του Φ ιγ γ ά ρ ο υ .
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ττ,ν μυθολογίαν ουτε είς την άρχαίαν ισ το
ρίαν* τούτο δέ ούδόλως άπεκώλυσε τόν [/.υ
βόν νά τόν περισφίγξνι κ αί ό μΰθος ουτος 
αντί νά μάς ευρνι «διαφόρους μας συγκινει, 
κ ι\ε ϊ έπι τοσοΰτον τό ήμέτερον ένδιαφερον 
ώστε νά μας άποπλανήσνι καί περί τοΰ 
χαρακτήρας τοΰ ποιν.τοΰ καί περί τήςφυ* 
σίεως τών αισθημάτων τά  όποια τό εργον του 
έπ ιβ ά λ)ε ι ήμΐν. Τοοαϋται εντύπωσε-ς έ/. 
διαφόριον προερχ/ψεναι μερών, έζ άπομνη- 
μονευμάτιον, έπιστολών, σημειωσεων και 
απορρήτων, συνετέλεσαν ν’ άλλοιωσωσι 
σπουδαίως αν οχι \α  παραμ,ορφωσωσι τον 
τύπον είς τοιοΰτον βαθμόν ώστε έκαστος 
ήμών, κατά  τήν γνώμην ήν έσχημάτισεν, 
ούδέν άλλο σήμερον εχει νά πράζν) η νά 
εκτείνν: την χεΐρα οπως λάβτρ έπιχε*ρηματα 
η ένστάίεις . . . .

Κάτοπτρά τινα εΐσιν ουτω τε£ειμενα 
ώστε νά άντανακλώσι μόνον τον μορφα
σμόν τών φυσιογνωμιών. Εις αύτά τ ά  λυ
ρικά ποιήματα τοΰ Βύρωνος όφειλομεν νά 
έπχνέλθωμεν σήμερον οπως λάβωμεν ττ,ν 
αληθή εικόνα του. Δέν εινε πάντοτε σχε
δόν αυτό; ουτος τό πρόσωπο ν δπερ ανα
βιβάζει επί της σκηνής \ ΟΟόεις προηγα- 
γεν ?ίς τοιοΰτον βαί'μόν τήν μανίαν τής 
οφ θαλμαπάτης’ καθ' ην εποχήν δέν υπάρ
χει ηρως, δέν υπάρχει κορυφαίος άς·ος τοΰ 
ονόματος τό όποιον Ιερός τις πο'.τφη;;, 
άνγρ πνευματώδης οϊπ-διδεν είς τόν Ναπο- 
λέοντα, όπήρξεν ό κ α τ ’ έζοχήν κωμωδός,ό 
προ>ταγωνιστής εχων κατά τινα τρόπον £ν
πρόγραμμα' £ήν έν γ\ώσει καί δύει τοΰ * · * . *
κόσμου δ λ ου ζωγ,ν τυχοδιωκτικήν κα ί ρο
μαντικήν. 'ΐνπομέ'.ως τ ί  τό άξιον έκπλή- 
ξεως έάν τό δημόσιον ά-εμίχΡη είς τάς 
ύποθέσει; του καί ενεκα τής επικρατούσες 
συγχύσεως έςήχΟησαν καί έκυκλοφόρησαν 
συμπεράσματα κατά τό μάλ).ον καί ήτ-

στρεψαν τον Βύρωνα . . .
ΙΙχσα ypay.y.r, τοΰ Βύρωνος έ/ε- άμεσον 

τ, έμμεσον πρός αύτόν σχέσιν. "iJ δ ιαλέγε
τα ι ό Καιν μετά  τοϋ 'Εωσφόρου *, ό Κορ-

ράδος έπερειδόμενος έπί τοϋ ξίφους του 
ΰπέρκειται τοϋ άπαισίου βράσου οπου ά- 
νυψοϋται ό πύργος τ ι ς  Μεδόρας, εινε πάν
τοτε αύτός, ό μέλας ιππότης, ου γν(ορίζο- 
μεν τό  σχτ,;Λα και τήν στάσιν  καί οστις 
ζωγραφεΐται είς τήν ηλικίαν τών δε/.αεν- 
νέα τοΰ έτών, εχων γυμνήν τγ,ν κεφαλήν 
καί το  στήθος ανοικτόν έπί ούρανοϋ δια
σχιζόμενου ύπό Ηφαιστείων έκλάμψεων. 
‘ίί έποχή τών τριγμών τών όδόντων καί 
τών ταρταρείων ηδονών εινε μακράν ήμών* 
δπως t ' tyαριστηθωμεν εις τοίαϋτα πρό
σωπα δ έν* αρκεί τό  άπλοϋν ποιητικόν αί
σθημα, ανάγκη ν’ άνέλθωμεν έν μ.εσω τνίς 
περιόδου τω ν, νά συνδέσωμεν μ ετ ’ αύτών 
εϊδός τ ι  ηθικής συγγένειας καί νά περ'.ορί- 
σωμεν αύτά έντός στιγμών τινων. Ο Βύ
ρων όφΐίλει τήν μεγαλοφυίαν του εις εκ
τάκτους περιστάσεις1 δέν δύναται νά κί
νηση τό ήμέτερον ένδιαφέρον ίι μόνον όταν 
ψαλλνι έαυτόν ύπό πασας τας μ,ορφας και 
πάντας τους τόνους* τό  δν δέ τοϋτο όπερ 
παρέχει ε!ς τγ,ν εμπνευοιν του τοσοΰτον 
μ εγά λ α  στοιχεία εινε ιδιαίτερόν τ ι ον. 
Διεγείρει τοϋ κόσμου τγ,ν απέχθειαν ένεκα 
τής χωλότητος του, τής κακώς κεκτημε- 
νης όμοτιμίας του (pairie) τών άταφων 
του καί τοΰ διαζυγίου του' άλλ  η ποιη- 
σις οανείτω ανώτερα καί ο σκληρός ατο
μισμός λαβέτω ά/'ρω πινω τερα  αισθήματα.

Α.

'Εάν έπρόκειτο ν’ άποδειζωμεν ότι δεν 
υπάρχει έπί τής γής ουτε τύχη , ουτε τυ- 
φλαί δυνάμεις καί δτι ή ε ιμ α ρ μένη  

υπάρχει έν σπερματι έν τω  κολπω της 
ήμετέρας υπάρξεως, τό τε  ή β ιο γ ρ α φ ία  τοΰ 
Λόρδου Βύρωνος θά ητο τό ώραιότερον 
τών θεμάτων.

Ίϊγεννηθη τνί 1Θ /22  Ίανουαρίου 1 7 8 8  
έν Λονδίνω έκ πατρός άκηδοΰς, απερίσκε
πτου καί μητοός παοαφόρου. Μικρόν μετα

I fc i i I · y
τήν γέννησίν του οί γονείς του χωρίζονται* 
ό δέ Βύρων μένει μ ετά  τής μητρός του. 
Είς τόν θάνατον τοΰ πατρός του ην τριε- 
της Φύσις συνάμα δειλή, ύποπτος και α- 
λ α ζ ώ ν ,  φύσις τέκνου έκ τών θ ω π ε ι ώ ν  κα
τεστραμμένου, δπερ ή μητηρ του οτε μεν 
καταπληροΐ θωπειών καί ότέ κακώς πρός 
αύτό φέρεται, καταγελώ σαέν  τνί όργνί τηI»

τήν χω λό τη τα  τοΰ τέκνου της* ή α λα 
ζονεία, καί μωρά ματα ιότης ησαν τά  
τρωτά αύτοΰ μ-έρη. Ιΐροσβαλ,λόμενος έσκέ- 
π τετο  νά έκδικη^νί καί ή φυσική αύτοΰ 
ασθένεια ύτϊήρζεν ή πρώτη α ίτ ια  ητις 
παρεκίνησεν αύτόν ν’ άμφιβάλλ*/) περί 
τής θείας ΙΙρονοίας. ’Ανατροφή ίσχ^υρα καί 
ανδρική, έργασια σκληρά καί παρατετα- 
μένη, ή πά λ η  πρός συντηρησίν του ϊσως 
ήθελον τόν άποσπάση τής άκαταπαύστου 
θεωρίας τών κατά  τό ήμισυ αληθών καί 
κατά ήαισυ ιδανικών συυ.φοοών του. Ί'ή 
7 /ΐ ί )  Μαίου 1 7 9 8  ό θε-ος του αποθνή
σκει καί ίδοΰ ό Γεώργιος Γόρδων ομότι
μος τής ’Α γγλ ία ς  καί ^Αρ/ων τοΰ N cw - 
s tread -A b b ey  «Δεν βλέπεις μεταβολήν 
τινα είς έμε ;)) λέγει είς τήν μητέρα του 
τρέχων νά τ·?ί άναγγείλνι τ ή / ε!όησιν. 
Τωόντι ό δεκαετής παΐς ε ίχε  ρεταβληΟή. 
Τ11το Λόρδος! ΙΙεριεργος γενεά ή τών Βυ
ρώνων ! ’Από τοΰ 8ου Ερρίκου οστις έόιορη- 
σατο αύτοις μέγα  μέρος έν τ*?ι h ανομγ 
τών κληρικών κτημάτων^ από τοΰ Καρό
λου Λ \  δστις άπένε*μεν αϋτοΐς τόν τίτλον 
τοΰ όμοτίμου η μάλλον άπό Γουλιέλμου 
τοΰ Κ ατακτητοΰ δστις τους έφερε μ ετ ’ αύ
τοΰ έκ τής Νορμανδίας, πληροΰσι τ ά  χρο
νικά διά τών άπεχ/εστέρω ν εικόνων τυ- 
χο δ ιώ κτα ι, άσωτοι, έςώ λε  ς καί προώλει:. 
Παρετηρηθη δτι οικογένειαί τινες πριν η 
έκλείψωσι συνοψίζονται ουτιος ε ίπεΐ/, εί; 
ενα τών απογόνων των, τέρμα τής μακράς 
αύτών ένεργείας, άντίτυπον μ,έγιστον /.αί 
πεδίοηαον έν ώ άποθησαυοί^ονται τά

' 1 ' f Ν
έλα ττο ν /α τα  καί αί άρεταί ολοκλήρου όυ- 
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ναστε’ας καί οπερ υπό τε  τήν φυσικήν και 
η θ ικ ή ν  επούιν ώνακεφαλαιοί καί ρυθμί
ζει τόν τύπον χάριν τών μεταγενεστέρου. 
f0  Βύρων υπήρξε τό χαρακτηριστικόν τοΰτο 
προϊόν μακράς σειράς γενεώ ν  ε’ς αύτόν 
ένδυναμοΰται τ ό έπαν αστατικόν πνενμκ 
φυλής έκνόμως έπί αιώνας διαβιωσάσης 
καί ού έδωκεν είς τόν κόσμον τελευταίαν 
οΰτως είπεΐν έκδοσιν άναθε'-ορηθεΐσαν κα: 
έπιδιορθωθεϊσαν συμφοίνως π .ό ς  τόν κώ- 
δηκα εποχής ύύηλοΰ πολ ιτ ιτμ οΰ  καί κα
λής συντροφιάς.

c0  άαεσος προκάτοχος τοΰ νέου κυρίου 
Γνα μή  ^ιαύεύστ) τήν κ α τα γ ω γ ή ν  του έφό- 
νευσεν έν μονομαχ 'α  τόν αγροτικόν του 
γείτονα  καί φίλον του. *Εζη μ.ό%ος είς τό

Newstcad-Abbey γέρων μεμψίμοιρος, καί 
μελαγχολικός· ήκατάπτο>σ:ς τής έπαύλεως 
εφαίνετο μειδιώσα α!ιτω, τ ά  έρείπ-.ά της 
έσυ·Λθώνουν π:ός τάς διαθέσεις καί τόν 
ναοα κτή :ά  του. Οί χωρικοί τόν εφοοούντο 
και εμισουν' ουτο; δε φυσικω: ουδενα 
ή γά π α ' ο μϊλλ^ον ε’.χεν I j j x ριστον ενα- 
σχόλησιν να βασανίζω τόν υιόν του. Κ α 
τέστρεφε χ_άριν διασκε^άσεως τ ά ;  γα·ας 
του, κατ&κρημνιζε είς εκτχσιν χ ιλ ιά δ ω ν  
αυοιοαετ2('>ν τά  δάση του οπως έλαττώση\ \ i \ /
τήν ά;>αν τή :  κλη.ονομίας του* άλλ* ά- 
ποθα-ό/τος πρό αύτοΰ τοΰ υιοΰ του τό 
μ  οχθηρόν μίσος ά π ε β α λ ε ν ά ν τ ι κ ε ■ μ. ε ν ο ν. 
Τόν ανεύ'.όν του έκάλει διά μο.ου του 
όνοματος τοΰ χω/.οΰ. Λ λλ  ό χωλός ού
τος κατέστη ό κύρ.ο; τής περιουσίας του 
καί ομότιμος τή ;  ’Αγγλίας.

' ■ ” 1 ' I * I- * * **· ? ̂  * —· - *II ου.οτιμ-ΐα : Επ αυτν,ς ιο:ως ε^ερει-
δετό  ή μεγίστη  του αλαζονεία. Κ ατά  
βάθος δέν έξετίμ,α η τόν βαθμόν μόνον 
καί τ ίτλον , *0 Βίρων ουδέποτε ήγάπησε 
τόν λαόν ουτε ύπό τήν αληθώς ηθικήν έ* 
ποψιν, ουτε ύπό πολιτικήν. 01 στίχο ι του 
απευθύνονται εις τάς άνεπτυγμένας τά ςε ’.ς 
καί ή μεγαλοφυία του καί το: ούσα ε ίςέτ ; 
©:ανυ.ός νωοιΓων αύτόν άπό τοΰ κοινοΰ
I I i I ’  k * y  % y
τώ ν ανθρώπων εχει ήττονα άςίαν είς τους 
όφ^'αλμ.ούς του η ό τίτλος τοΰ λόρδου. Οι 
πόθοι του, αί κλήσεις του ειλκυον αύτόν 
πρός τους βασιλείς τοΰ συρμοΰ. Εφαντά- 
ζετο νά γίνν·, ώς ό βασιλικός διάδοχος 
οό τελειότατος τών εύγενών ^gontlomenj

♦ t \ > / » ν* ,yτης Ευρ<οπης» και επροτιμα την οοςαν του 
'Ροβέρτου Lovclace πάντων τών σ -ε- 

φάνων τοΰ Τάσσου καί Καμοενς. ΛΙαυη- 
τεύων είργάζετο ολίγον, άνεγίνωσκε πολυ, 
καταγινόνε/ος ίδ ως είς τάς  γενικάς γ  ω- 
σεις καί λ  αλών περί διαφόρων πραγμάτων 
μετά ζέσε(ο:? εύΟυμίας κχί αφθονίας. Οί

Cv y y
καθήγηταί του, άδιν.φοροΰντες εις τ α  πο ιη 
τ ικ ά  του δοκίμια προέλεγ,ν δτ ι θέλει 
καταστ*?, μέγας ρητωρ.

ΙΓς τό γυμνάσιον τοΰ Harrow, ώ ; κα: 
είς τό Πανεπιστημιον τής Κ ανταβ^ιγίας η 
μεγαλοφυία του αποκαλύπτετα ι δ ιά  μυ- 
οίων ιδιοτροπιών τείνει ιδίως είς τήν
έκκεντρικότητα. r0  χαρακτηρ του, τό
πνεΰ·χά του άντίκεινται είς την τ ά ; ιν .  * /
Βραδύτερον είς Newstead-Abbcy ανάτρε
φε’. άρκτους, συ;αναστρέφεται μετά  λυκο>ν,



καί ευχαριστείται νά πίνη την νύκτα μ ε 
τα ξύ  φίλων τόν παλαιόν βοργονδικόν οί
νον έξ ανθρωπίνου 'κρανίου έν ειδει κυπε- 
λου κατεσκευασμένου.

* Καν έπεχείρουν νά διηγηΟώ τάς έρωτι- 
τικάς τύχας τοΰ νέου Λόρδου ηθελον προσ
β ά λ ε ι  αύτήν την ποίησιν τού Δόν Ζουάν.  

’Εν τούτοις έπεισοδιόν τι έχει τό ιδιαίτε
ρόν του ενδιαφέρον, ήτοι η συνάντησις του 
Βύρωνος μετά τής Μαρίας  D uff κορασίου, 
δι’ S ουτος ήσΟάνθη σφοδρόν έρωτα είς 
ηλικίαν εννέα έτών. α ' Ε σ χ ά τ ω ς  έσυλ- 
λογίσθην την Μ αρίαν  D uff, έγραφε μετά 
δεκαεπτά ετη, Π ρ α γ μ α  αληθώς περίεργον 
νά αγαπήσω τοσουτον περιπαθώς τό μ.ι- 
κρόν έκεΐνο κοράσιον έν ηλικία καθ’ ήν δέν 
ηδυνάμην νά εν ν ο ή σ ω  ουτε τόν ερο^τα ουτε 
καν τήν σημασίαν τής λέξεως ταύτης ! Ί ΐ  
μήτ/,ρ μου έχλεύαζε συνήθως τό αίσθημά 
μου τοΰτο και μετά τινα ετη, οτε ήμην 
δεκαεξέτης, μέ λέγει δλως άπροσδοκήτως: 
Βύρων έχω επιστολήν ές Εδιμβούργου. II 
Μ α ρ ία  Duff ένυμφεύΟη ! Τ ις  ύπήρξεν ή ά- 
π ά ν τ η σ ί ;  μου * ’Λ γ ν ο ώ  τί Υ,σθανόμην τήν 
στιγμήν εκείνην. \ \λλ*  έπεσα σχεδόν λει- 
πόΟυμ.ος. Αληθώς περίεργος ή ιστορία τοΰ 
δεσμού τούτου. Κατά τήν πρώτην ταύ
την εποχήν τής ζωής δέν είμεΟα ή μικρά 
αληθώς παιδία. Μετά τό συμβάν τοΰτο 
ύπέρ τάς πεντήκοντα φο:άς ήράσΟην και 
όμως ενθυμούμαι έκάστην λεξιν ήν μετ ε
κείνης άντήλλαξα, τήν βλέπω ETt, ά α- 
καλώ τους χαρακτήρας τη;, τήν ταραχήν 
μου, τάς αγρυπνίας μου και πώς έβα^ά- 
νιζον τήν θαλαμηπόλον τής μ,ητρός μου 
νά τν; γράψτ* ές ονόματος μ.ου οπερ έν τελεί 
επραςεν όπως ή σ υ χ ά σ ? /  ανακαλώ τούς 
περιπάτους μας και τήν ευτυχίαν τοΰ νά 
κάΟημαι παρ’ αυτη έν τή αιθούση, τών 
π α ι δ ι ώ ν  τής οικίας του *Α?ερδίνου, ένώ ή 
μικρότερα αύτής αδελφή 'Ελένη έπαιζε 
τήν x c v x J a r  καί μας παρετήρει παίζοντας 
ώς ερωμένους. Βεβαίως ουδεμία κακή σ/.έ 
ψις διήλΟε τόν νουν μου ουτε κατόπιν 
μετα πολλά ετη /.αι ομως τό διά τό κο- 
ρασιον εκείνο πάθος μ.ου ύπήρξε τοιοΰτον 
ώστε αμφιβάλλω έάν αληθώς ήγάπησα 
μετά ταΰτα.)) 'θ  συγγραφεύς τής Λ'ίο* 
τη το ς  του Λ ό ρ δο »  / ϋ ρ ω ι ο ζ  αναφέρει 
διάφορα περι τοΰ αύτοΰ αντικειμένου π ε
ρίφημα παραδείγματα· τήν Δάντην, *Λλ-

φιέρην, Κανόβαν, Γ κ α Ιτ  και Σατωβριάν, 
οϊτινες «είδον επίσης πλανοψ.ενα έν τοις 
όνειροπολήμασιτής παιδικής αύτών ήλικίας 
τάς αίθερίας έκείνας εικόνας, αιτινες έμελ
λαν ποτε  νά όνομ-ασθώσι Βεατρίκη, Μαρ
γαρίτα, Βελλεδά καί Κυμ,οδόκη.

Τό αληθές είνε δτι τά  πρώιμα ταΰτα  α ι
σθήματα είνε ο,τι συνηθέστερον έν τω  κό- 
σμω. ° Εκαστος ήμών δύναται εύκολους νά 
διηγηΟγ; τοιοΰτον τ ι  άνέκδοτον . . . .  Θεω- 
ροΰμεν άτοπον ν* άναφέρεται έν το'αύτΥ, 
περιστάσει τό δνομα τοΰ Δάντου. Τί κοινόν 
δύναται νά ύπάρχν; μεταξύ αίσθήμ,ατος 
δπερ αύτό καθεαυτό πληοοΐ ά πα ντα  τόν 
βίον τοΰ μεγάλου Φλωρεντινού, μεταξύ 
τοΰ έρωτος εκείνου τής γής κα ί τοΰ ούρα
νοΰ τοΰ δντος συγχρόνως πάθους καί συμ.- 
βολισμοΰ, ονείρου καί πραγματικότητας, 
αιθέρος καί φλογός οπερ εΐσέτι μενει τό 
μόνον νήμ.α τής ’Αριάδνης ϊνα μας όόη- 
γήση διά μέσου τών «κοτε-.νών λαβυρίν
θων τής θείας Κωμωδίας, τ ί  κοινόν λέγο- 
μεν δύναται νά ύπάρχν) μεταξύ τοιούτου 
υψηλοί αληθώς αισθήματος καί ερωτικών 
παραφορών ανθρώπου δστις πεντήκοντα 
κατόπιν ήσθάνθη έρωτας; *Οτε τά έαρ τοΰ 
1 2 7 4  ή αξιέραστος θυγάτηρ τοΰ Φόλκου- 
Περτινάρη ένεφανίσθη είς τόν Δάντην ου
τος είχεν αληθώς ηλικίαν εννέα έτών. Τήν 
ειδε διελθουσαν καί τήν ήγάπησε σφοδρό
τ α τα  και ζώσαν καί μετά  θάνατον, διότι 
δέν π ;έπει πάντοτε  νά θεωρήσωυεν ύπό 
συμβολικήν έποψιν τήν θελκτικήν Βεατρί- 
κην. Πριν η κ α τα σ :ή  t) vAJJn'tfuc Τ'3>“ 
θείων π ρ α γ μ ά τ ω τ j ητον άπλή , εύφυης 
καί ώραία νεάνις.

*0 Δάντης έ εφορεΤτο ύπό άλλων αί-
σθημ,άτων, καί ουδέποτε έλησμόνησε τή ν

Βεατρίκην. Τί δμως είνε ή άνάμνησις τής
Μαρίας Duff διά τόν Βύρωνα ; *Εν περι-
πλέον ονου,α έν τώ  κα τα λόνω  τών έρω-· ι ‘ ,

μένων του. 'I I  σημε'ωσις τοΰ Δόν Ζουαν 
περιέχει χίλια  τρία όνόμ,ατα, ο εύγενής 
λόρδος αναφέρει πεντήκοντα και εξακο
λουθεί ν’ άποκαλήται θύμα τοΰ έρωτος. 
Πάντες οι μεγαλοφυείς ήγάπησαν τας 
γυναίκας καί πάντες ή π α τή θ η σ α ν  οποίον 
όγκον άληθοΰς θλίψεώς περιέχουσιν τα  
έν θαυμασίαις στροφαΐς γεγραμμένα μαρ
τυρολόγια ταΰτα  ; *Ακούσωμεν τον μέ- 
γαν ποιητήν ου ή καρδία πλημμυρεί

κ α ί  θ έ λ ο μ ε ν  π ι σ τ ε ύ σ ε ι  π ρ ά γ μ α  α λ η θ ώ ς  

■παράλογον κ α ί  τ ε ρ α τ ώ δ ε ς  ο τ ι  φύσις  

τ ο ι α ύ τ η ς  τ ά ξ ε ω ς  δ ι ;  μ,όνον α λ η θ ώ ς  ή -  

γ ά π η σ ε ν  έν τ ώ  β ίω  ή τ ο ι  θ υ γ ά τ ρ ι ο ν  ο κ τ α 

ετές  κ α ί  τ ό ν  κΰνα  l i o a t s t v a i n .  αΠο. 'ησι ;  

κα ί  α λ ή θ ε ι α » λ ε γ ο υ σ ι  τ ά  α π ο μ ν η μ ο ν ε ύ 

μ α τ α  τ ο ΰ  Γ κ α ί τ *  ά λ “λ* έ ν τ α , Ο κ  δ υ σ τ υ χ ώ ς  

μ ά λ λ ο ν  δ υ ν ά μ ε θ α  νά  ε ίπ ω μ ,ε ν  πο ίησ ις  κ α ί  
μ α τ α ι ό τ η ς .  Θ ΰ μ α  ! π ι θ α ν ό ν  ά λ λ ά  πό θ εν  

π ρ ο έ ρ χ ε τ α ι  τ ό  κ α κ ό ν  ή  έ κ  μ ό ν η ς  τ ή ;  α β ύ σ 

σου ήν  ένασμ εν ιζόμ .εΟ α  ά ν ο ί γ ο ν τ ε ς  μ .ε τ α ςΰ  

τοΰ κόσμ,ου κ α ί  ή μ ώ ν ; , . .

*11 α ν ή σ υ χ ο ς ,  ά γ ρ ια  κ α ί  μ α τ α ιό φ ρ ω ν  

κ α ρ δ ία  τ ή ς  Μ αρίας  C h aw o rth  ής  ή ρά σ θ η  

μόνον δ ι ό τ ι  ή γ ά π α  ά λ λ ο ν  κ α τώ ρ θ ω σ έ  π ο τ ε  

νά τ ό ν  π α ιδ α γω γ ή σ * / ]  κ α ί  τ ό ν  κ α τ α σ τ ή σ τ ]  

σταθερόν; * Γ περβ α ίνου σ α  κ α τ ά  τ ι ν α  έ τ η  τόν  

Βύρωνα ή ν εα  ις δ έ ν  έπ ερ ίμ ενε  νά  τ ό ν  γ ν ω -  

ρίσνι δ π ιο ς  διαΟέσνι τ ά  α ι σ θ ή μ α τ α  τ ο υ .  

Εν τ ο ύ τ ο ι ς  ο εν α π ε ρ ρ ιυ ε  τ ο  σ ε ο α ς  του 
τεον χω.Ιον  κ α ί  άφέΟ ^ νά  Οεραπεύτ .τα ι  

ύ π ’ α ύ τ ο ΰ  μ ε τ ά  τ ή ;  α ξ ιο λ ά τ ρ ε υ τ ο υ  κ α ί  

δ υ σ π ίσ τ ο υ  γ υ ν α ι κ ε ί α ς  ε ΰ γ εν ε ία ς  ή  τις ού* 

δειλίαν π α ^ α α ε λ , ε ΐ  δ ια σ / . έ δ α σ ιν .  Τ ο ύς  έρω- 

τ ά ς  τ ο υ  μ ,ετά  τ ή ς  .Μαρίας Chaworth ε ψ α -  
λεν  ό Βύρων έν τ ώ  π ο ιή μ - α τ ί  τ ο υ  τ ώ  έ-  

π ι γ ρ α φ ο μ .έ ν ω  cc ”Urfu> ur . » ’ Ιϋπεριφέροντο
« * , f . , \  ^ , I *
ομου.  Ε ο ι ο ε ν  α υ τ ω  συνεντευςε ις ,  τ ω  προ·  

σέφερε τ ή ν  ε ικ όνα  τ η ς ,  άναμ,νήσεις  κ α τ ό π ι ν  

π ικ ρ α ί  κ α ί  Οερμαί άς λ α μ ,π ρ ο ί  καθ ιέρω σαν  

σ τ ί χ ο ι .  Έ ν  τ έ λ ε ι  α ύ τ ή  μ έ ν  ένυμφεύΟη, 
ο δ έΒ ύρο>ν  ε ίσ ή λ θ ε ν  εΐς τ ή ν  Β ο υ λ ή ν  τ ώ ν  

ό μ ο τ ί μ ω ν .  'Ο  λ α μ π ρ ό τ ε ρ ο :  κόσμ-oc τόν  

έ τ ί α α  κ α ί  έ θ α ύ μ α ζ ε ν .  Ο υ τ ο ς  ύ η ρ ς α τ ο  

π α ί ζ ω ν  έν α ύ τ ώ  τ ό  π ρ ό σ ω π ο ν  τ ο ΰ  νέου 

* Λ λ κ ι β ι ά δ ο υ .  Τ ό  π ρ ό σ ω π ο ν  τ ο υ  η τ ο  ώ -  

ρ α ι ό τ α τ ο ν  ό ά γ γ ε λ ο ς  κ α ί  ό δ ι ά β ο λ ο ς  

συνήνουν έν  α ύ τ ώ  τ ή ν  έκφρασιν  t o j /  κ α ί  
πρός  σ υ μ π λ ή ρ ω σ ή  τ ή ς  τ ε λ ε ι ό τ η τ ο ;  τ ή ;  

είκόνος π ρ ο σ ε τ ίθ ε ν τ ο  έ κ κ ε ν τ ρ ι κ ό τ η τ έ ς  τ ι -  
νες κ α τ ά  τ ο ν  ι μ α τ ι σ μ , ό ν  λ,όγου χ ά ; ι ν  ό 

τ ρ ό π ο ς  κ α θ ’ 8ν έδενε  τ ό  π ε ρ ιλ α ί μ ιό ν  τ ο υ ,  

δ σ τ ι ς  π α ρ ’ ή μ ιν  ά π ε τ έ / ε σ ε  σ χ ο λ ή ν  ώ ς  α ί  

θ α υ μ ά σ ι α ι  σ τ ρ ο φ α ί  τ ο ΰ  εύ γ εν ο ΰ ς  Λόρ

δου .
Κ α τ ά  τ ό  1 8 0  7 έ φ ά ν η σ α ν  α ί  π ρ ώ τ α ι  

το υ  π ο ιή σ ε ι ς  'Ω(αι  (ryo.lijc ( H o u r s  sf 
idleness) ώ ν  μ ό νο ς  ο π ρ ο λ ο γ ο ς  εμ φ α ίνε ι  
τ ή ν  χ ρ ο ν ο λ ο γ ί α ν .  ’Ε ν  τ η  ε ν . τ ε τ η ό ε υ μ ε ν γ »  

μετριοφροσύννι ύ π ο κ ρ ύ π τ ε τ α ι  μ .ε γ ισ τ η  ά λ α -  

ζονε ία ,  ή τ ι ς  χ α ρ α κ τ η ρ ί ζ ε ι  τ ό  ε ίδ ο ς  τ ο ΰ τ ο

τ ή ς  φιλολνο^ίας. « ’ Λ π ο β λ έ π ω ν  ε ίς  τ ό  μ .έλ-  

λ ο ν  τ ή ς  Οεσεώς μ ο υ  κ α ί  εΐς τ ά ς  μ ε λ λ ο ύ σ α ς  

π ρ ο σ π α θ ε ί α ς  ο ϊ τ ι ν ε ς  θ ε λ ο υ σ ι  μ ο ί  έ π ι β λ η θ ή  

θεο>ρώ σ χ ε δ ό ν  ά  π ιθ α ν ό ν  ν ά  π α ρ ο υ σ ι α σ θ ώ  

έ κ  δ ε υ τ έ ρ ο υ  είς τ ό  δη μ .όσ ιον» .  Κ α τ ά  τ ό ν  

α υ τ ό ν  τρ ό π ο ν  ε κ φ ρ ά ζ ε τ α ι  κ α ί  ό Ι α τ ω β ρ ι ά ν .

Τό  Ο'ειν  ε ί ;  τ ά ;  μούσα ς  κ α ί  ν ά ρ ι τ α ς  ε ίν εm \ f φ %
μ.ία έκ τ ώ ν  α δ υ ν α μ ι ώ ν  ε ’ς ά ς  Μ ν α τ α ί  τ ι ς  

νά ύποκύύν;  ά π α ς  κ α τ ά  τ ύ χ η ν  κ α ί  α ι τ ι ν ε ς  

π ο έ π ε ι  νά  ώ σ ι  τοσ οΰ το ν  β ρ α / ύ τ ε ρ α ι  κ α θ ’δ -\ * I r* %
σον ά π ο β > έ π ο ^ σ ι  τ ά  σ υ λ ο ε ; ο ν τ α  τ ο ΰ  κ : ά -» γ » i
τ ο υ ς ,  είς ά  το ιο ύ τ ο υ  χ α ρ α κ τ ή ρ ο ς  ά ν θ ρ ω π ο ι  

ε ίσ ίν  ά π ο κ λ ε ι σ τ ι κ ώ ς  ύ π ό  τή ς  φ ύσ εω ς  π ρ ο ω -  

ρισμ.ένοι.
Ί ΐ δ ύ ν α τ ό  τ ι ς  νά ύποθέστ, ο τ ι  ε ίς  τ ά  

υψη ε ’ς ά  τ ι ς  μ ε τ ε ω ρ ί ζ ε τ α ι  τ ή ;  κ ρ ι τ ι κ ή ς  

τ ά  β έ λ η  δ έ ν  θ ά  ή δ ύ / α ν τ ο  ν ά  τ ό ν  φ θ ά -  

σωσι κ α ί  δ α ω ς  a j7 . 6 a i v i i  τ ό  ε ν α ν τ ίο ν .  Οίi t
ς/,ροί /.y.l ' i w r t v .  '/.ώιλο1. εΐαΐν φοοερα όςύ- 
yo).o'. ’Λλτ,Οώ; είπε'ν ό τρ-ίττις /.αΟ’ δν r,
’ Mfii /rnc TOO ' h i h i i 0 ( n ' j ) y n v
fZ-%'. ~A y.X)ω ;  μ έ τ ι ΐ ' /  T.r>;r~<.vA τ α ϋ τ α  

δ ο / . ίμ ια  - ^ ε λ ε ν  έρεΟίτει τ ό ν  ν , τ τ ο ν  o ir .y .a-  

τ ί α ν .  ’Λ - ώ Ο τ ,Ί ε  τ·>,ν - : ο ^ β ο λ 7 , ν  ά - ζ ν τ · / , -  

< 77.; Ο ^εν/ιφάνω ς ύορ'.'ϊΤ'.'/.ίοτάτν,; ο χ τ ΰ -  

ρας: ι:ϊ H'ifulni  " Ι γγ . Ι ιη *ηϊ «i X( i r / xol  
ϊ χ ώ η ι ι  - ί ίτο ι^ ιά  β έ λ ο υ ;  έ ξ έ / . ε ί ν ω ν  τ ά  0 ~ o t z  
ό ’Α - ό λ λ ω ν  φ ' / λ ά τ τ ε !  έν τ η  φ α ρ έ τ ρ α  τοι> 

/ . α τ κ  τ(ον έχ_Ορώ/ α ύ τ ο ΰ .  Ι ν ς  αΰτΫ,ν Χιζ-  
ν.ρίν ι τ ι ς  ολτ,ν τ / ,ν  H jpw £ ον ε ΐ Α - ν ε ^ ν  
υτ:ερ·/,'ρ·/.νον, r t / .ρχν ,  ττρο/.λτιτ',κΥ,ν^ υττερ- 

ο ρ ο να ,  ί υ ι τ τ ί ' ϊ τ ω ;  z / v j z t i  ττρό; τ ο υ ;  ά ν -  
Οοώζου;  κ α ί  κ α τ α φ ρ ο ν ο ΰ τ α ν  τ ώ ν  θειον. Ο  

Βύρων ώ ;  ό Ιουοενώλ' .ο ;  ά γ α τ τ α  ττ ,ν  υ π ε ρ 

β ο λ ή ν  /.χ!  έ--(ο π λ τ , τ τ - ι  σκλτ,ρά ' U /  π ρ ο -  

σέχε ι  κ α τ ά  τ ίν ο ς  π ί π τ ο υ ν  τ ά  κ τ υ π ή μ , α τ α  

τ·?,; ρ ά β δ ο υ  του .  Ί ’τ,ν ά ρ χ / ,ν  τ α ύ τ τ , ν  Six-
fy.ix.pot ανάπαυλα καΟ r, τρι- 

κυΐΑΐώδνι; αυττ, ΰπχρν.ς ιυγκεντροΰται εΐς 
Now st ad, δπου ζίί έν μικρά [J.trx ττ,ς 
|;.·/ι τρό; του cuj7.77vο:α uAjo’· ττ,; ρας 
καθ’ τ,ν ή χ \ ίχ .  h xrMx,  r, συναίαΟ-Λ'ϊίς 
τών ιδιοτροπιών του παράγουσιν έν αύτω  
7 ·>,ι ανίατον μελαγχολίαν νΐ~ις διαμένει 
είς τοΰς [Λετχγενε'ττέρους ώς "ό συμπαΟτ,- 
τιζ-ώτερον τών προίόντων του. « Ε/ταΰθα 
αναπαύονται τ ά  λείψανα οντος ώραίου άνεα 
[Ααταιότητος, άγαθοΰ καί θαρραλέου, οπερ 
πεπροιζ-ΐσμένον διά  πασών τών παρ άν- 
θρώποις άριτών ούδεμίαν z q j z  τών ανθρω
πίνων αδυναμιών.» Καί το  έγκώνιαν τοϋτο



οπερ ήδύνατό τ ις  νά έκλάβν) ώς ματαίαν 
κολακείαν άναγινώσκων έπί του τάφου 
6{xoec^o0c ήμΐν ατόμου είνε ταπεινόν δε ίγμ α  
ευγνωμοσύνης εις τήν μνήμην τοΰ κυνός του 
B oa tsw ain ! *11 ιδιοτροπία αυτη εξηγεί 
κάλλιον παντός υπομνήματος τήν ηθι
κήν κατάστασιν τοΰ Βύρωνος. Τύφωσις, 
πικρία, άγανάκτησις, καί μισανθρωπια 
ενεκα τής εύχαριστήσεως ήν οί άνθρωποι 
αισθάνονται εισερχόμενοι έν τω  β ίο  π α 
ρακολουθεί τόν δαιμόνιον τοΰτον άνδρα είς 
πάσα; τάς πράξεις καί τά  έργα του. Οί 
Ά λ κ ιβ ιά δ α ι  άποτυγχάνοντες μ ετα β ά λ 
λοντα ι εί; Τίμωνας,

(* Έ π ιτ α ι  ο υ ν έ χ α α ) .
  Π. Μ. 

Ο ΑΠΗΓΧΟΝΙΣΜΕΝΟΣ ΤΗΣ ΠΙΡΟΣΗΣ

(A lex a n d re  Dum as f i l s ) .

(Σ υ ν έ χ ε ια  καί τ έλ ο ;) .

Οί φύλακε; ανήγγειλαν τώ  άρχοντι τό 
συμβάν, άλλ* ουτος δέν ήθέλησε νά τό π ι-  
στεύστ, και έσπευσε νά βεβαιωθή ό ϊδιος 
περί τής αλήθειας. ΤΗτο δέ τοσούτω 
ισχυρός ώςτε είχε πεποιθησιν δτι ό κα
τάδικος, έάν οχι δια τούς άλλους, άλλά 
όι  αύτόν ήθελεν άνευρεθή είς τήν θέσιν 
του. Άλλ* είδε καί ούτος δ,τι είχον ίδεΐ 
καί οί άλλοι,

Τί έγένετο ό νεκρός; διότι ό κατάδικος 
εϊχεν άποθάνει τήν προτεραίαν ενώπιον ο
λοκλήρου τοΰ χωρίου. ‘'Ετερος τ ις  κλέπτης 
έπωφεληθείς τής νυκτός έκλεψε τήν καλύ-
πτουσαν τό π τώ α α  πανοπλίαν ;\ ?

Ιΐιθανον : Ά λ λ ά  κλέ πτων τήν πανο
πλ ίαν  ήθελεν έγκαταλίπει τό π τώ μ α  όπερ 
τω  ήτο άχρηστον.

Οί φίλοι η οί συγγε-είς τοΰ θανόντος 
ίθέλησαν \ά  τόν ένταφιάσωσι χριστιανι- 
κ ώ ς ;

Ούδέν τό αδύνατον έάν 6 κατάδικος 
ε ίχ ε  φί)ους η συγγενείς. Ά λ λ ’ άνθρωποι 
τοσούτω χρ·στια·.ικά αισθήματα έχοντες, 
έάν έλάμβανον τό πτώ μα  βεβαίως ήθελον 
έγκαταλείψει τήν πανοπλίαν.

Κ α τ’ ούδένα λοιπόν τρόπον ητο τοΰτο 
π ιστευτόν. Ά λ λ ά  τ ι  λοιπόν έπρεπε νά π ι 
ο  τεύσωσι ;

*0 *Αρχων τ η ς ' ΙΓρόσης κατεθλίβετο 
δ ιά  τήν απώλειαν τής πανοπλίας του. 
*Υπεσχέθη αμοιβήν δέκα  χρυσών σκούδων 
είς τόν παοαδόσοντα τόν άπαγχονισθέντα 
ένδεδυμένον ώς δτε  άπέθανεν : Ά λ λ ’ ού- 
δείς έπαρουσιάσθη.

Ήρεύνησαν είς τάς  οικίας* ά λ λ ’ είς μά
την, ούδέν εύρον. Τότε προσεκάλεσαν σο
φόν τ ινα  έκ τής πόλεως 'Ρενης καί τω 
έπρότειναν τήν ακόλουθον έρώτησιν.

—  Τι δύναται νά πράξνι ό έν άγχόντι 
άποΟανών δπως έλευθερωθ*?) τοΰ σχοινίου 
δπερ τόν κρατεί έκ τοΰ λαιμοΰ μετέω-

Ρον/>
"θ σοφός έζήτησεν οκτώ ήμ,ερών προθε

σμίαν δ ιά  νά σκεφθΐ) μετά  τό  πέρας τών 
οποίων άπεκρίθη*

—  Ο ύ δ έ ν .

Τότε τ ώ  έπρότειναν τήν δευτέραν ταύ
την έρώτησιν — Κ λέπτη ς  μή δυνηθεις νά 
κλέψν) ζών και καταδικαοθείς είς θάνατον 
έπ ι κλοπ*?ί δύναται μετά  τόν θάνατόν του 
νά κ)έψ?ι;

Ο σοφός ά πεκρ ίνα το : Μ άλιστα.
Τώ έζήτησαν τόν λόγον, ά λ λ ’ άπεκρι- 

νατο οτι δέν γνωρίζει τ ίπο τε  περί αύτοΰ.
*0 άνθρωπος ούτος ητο ο σοφώτατος 

τή ;  έπ ο χή ς  του.
Μετά τοΰτο τόν  άπέπεμψαν «ρκεσθέν* 

τες νά πιστεύσο>σι, διότι ητο h έποχή τών 
μαγειώ ν, δτι ό κλέπ τη ς  ητο μ,άγος.

*ΙΙρξαντο λοιπόν να ψάλλωσι λε.τα- 
νε ας πρός έξιλασμ.όν τοΰ κακοΰ πνεύμα
τος δπερ άναμφηρίστως έμ.ελλε να εκδι
κηθώ τόν άρχοντα δστις δ ιέταζε τόν θά
νατόν του, καί τού; έλθόντας νά τό ϊ^ω- 
σιν άποθνήσκον :

Είς μήν παρήλθεν ε’ς δλως ανωφελείς 
έρευνας.

eil αγχόνη εύρίσκετο πάντοτε εις τήν 
Οέσιν της ταπεινή περίλυπος καί περ·.φρο- 
νουμένη. Ούδέποτε αγχόνη  διεπραξε το- 
σαύτην κατάχρησιν έμπιστοσύ/ης.

Ο δέ * Αρχών τή ;  Π.ρόσης έξηκολονθει 
ζητών τήν πανοπλ ίαν  αύτοΰ παρ’ ανθρώ
πων, θεοΰ και διαβόλου.

Εις μάτην .
*Επί τέλους ό * Αρχών έλησμόνησε σ χ ε 

δόν τό παράδοξον τοΰτο συμβάν και τό 
άποτέλεσμα αύτοΰ ήτοι τήν απώλειαν τ ή ;  
πανοπλίας του, δτε πρωίαν τινα έγειρό-

μένος νικούσε μέγαν 6‘όρυβον έν ττ, πλατεία 
είς ην ε 'χε  γίνει ή έκτέλεσις :

'Η το ιμάζετο  νά έρωτήση πεοι τοΰ συμ- 
βαίνοντος δτε εισήλθεν είς τό δωμάτιον 
ό έφημεριος αύτοΰ.

—  Έ ξο χώ τα τε , τώ  είπεν, ήςεύρετε τ ί  
συαβα’.νει;

—  Οχι· άλλά  πρόκειται νά έρωτήσω,
—  Δύναμαι έγώ νά σάς τό εϊπω.
—  Τί είναι λ,οιπόν ;
—  Θαΰμα τοΰ Θεοΰ.
—  Ά λ η θ ώ ς  ;
—  ‘Ο άπαγχονισθείς
—  "Ε 1 λοιπόν ;
-—  Είναι εκεί.
—  Ποΰ ;
—  Είς τήν αγχόνην.
—  Κρεμασμένος ;
—  Μάλιστα, έςοχώ τατε.
—  Μέ τήν πανοπλίαν του ;
—  Μέ τήν πανοπλίαν Σ%ς.
—  Βέβαια διότι ήτο ίδί/.ή μου. Είναι 

άπο9αμμέ\ος;
—  ’Εντελέστατα. Ά λ λ ά .
—  Ά λ λ ά  τ ί ;
—  ’Εφόρει πτενιστήρας δταν τόν ά- 

πη γχόνισ αν ;
—  'Ο χ ι.
—  Λοιπόν, έζοχώ τατε, τώρα οορεΤ, καί 

ή περικεφαλαία άντί νά ήναι είς τήν κε
φαλήν, είναι έστημένη είς τήν άκραν τής

άΤ /™ Κ ' ·
τ — *Γπάγωμεν νά τό ίδωμεν, Κύριε ε 

φημέριε, ύπάγωμ.εν ταχέως, ειπεν ό Αρ- 
ywv.

Καί έτρεξε πρός τήν πλα τε ία ν  ήτις 
έβριδε περιέργων :

*0 λαιμ.ός τοΰ καταδίκου ήτο έντός τοΰ 
βρόχου τής αγχόνης, τό σώμα ακέραιον 
εί; τήν άκραν τοΰ λαιμ,οΰ καί ή πανοπλία 
εύρίσκετο έπ ί τοΰ σώμ.ατος.

— Είναι τερατώδες, είναι θαυμάσιον, 
έκραζε τό πλήθος.

—  Μετενόησε, έλεγεν είς, καί έλθών έ· 
κρεμάσθη μ.όνος του.

—  ΤΙΙτο πάντοτε  εδώ, έλεγεν άλλος, 
μόνον ή'Λίΐ, δέν τόν έβλέπομεν.

—  Ά λ λ ά  διά  τ ί φορεΐ πτερνιστήρας, 
ηρώτησε τρίτος τ ι ς ;

— Χωρίς άλλο , δ ιότι έρχεται από μ α 
κράν καί ήθελε νά έλθν) έγρήγορα.

—  *Κγώ ήξεύρω μόνον δτ ιε-τε  άπό μ α 
κράν είτε άπό πλησίον δέν θά έχρειαζό- 
μην πτερνιστή;ας, διότι δέν θά έπέστριφα.

Καί ούτως έγέλων καί παρετήρουν τόν 
άσχημον μορφασμόν τοΰ νεκροΰ.

ί}; πρός ύέ τόν "Αρχοντα τής ΙΙιρό- 
σης, ούτος ούδέν άλλο έσκέπτετο η πώ ς 
νά βεβαιωΟ*^ περί τοΰ θανάτου του κ λ έ 
πτου καί άναλάβνι τήν πανοπλίαν του. 
^Οθεν διέταξε νά καταβιβάσωσι τό π τ ώ 
μα, έκδύσωσιν αύτό καί τό κρ*μ.άσο):ιν έκ 
νέου.

’Εγένετο κατά τήν διαταγήν του. Τό 
π τώ μ α  έκοεμάσθη έκ νέου καί οί κόρακες 
έπετέΟησαν κατ* αύτοΰ οΰτως ώστε μετά  
δύω ν,μ-έρας ώμοίαζε πρός ράκος' μ ετά  
παρέλευσή δέ δεκα πέντε ήμ,ερών πρός

• ^  * > γ   ̂ ι\ * » ν _  # «ουσεν ωμ.οιχ^εν η αν ωμοιχ^ε προς τ ι ,  ω- 
μοίαζε πρό; έκείνας τάς ιχνογραφίας τών 
ίδανικών άπηγχονισμένων ού; χαράττο- 
μ.εν δταν εϊμεθα είς τό σχο'λεΐον έ - ί  τής 
πρώτης σε^ίδος τ ώ /  β.βλίων μας καί κά
τωθεν τών οποίων γράφομεν τό τρ α γελ α 
φικόν τοΰτο Λατινογαλλικόν τετράστιχον

Asp ce P io rro t pendu 
Q ui hunc l ib rum  n a pas ren d u  
Si hunc lib rum  reddid isset 
l ierro t pendu non fu isset (x)

’Λλ,λ’ έν τούτοι; τί έπραξεν ό κ α τά 
δικος κατά τόν μήνα τής απουσίας τ ο υ ;  
115; ήδυήθη νά φύγη ; καί πώς φ^γών ν’
ά πα γχονισ 'ή  έκ νέου ;

’ΐδού αί τρεΐ; περί τούτου εξηγήσεις 
άς μας εύωκαν.

Γόη: τις τής σχολή; τοΰ Μερλίνου έ
λεγεν δτι έάν κατά  τήν στιγμ.ήν το α θ α 
νάτου του ό κατάδικος έσχε τήν θέλησιν 
νά γίνη αφανής καί κατώρ-ωσεν ωστε τ ^  
πτώμ,ά του ν άτορροφηθή έν τνί θελ.ήσεί 
του, επειδή ή Οέλησι; είναι άθλο.;, αόρα
τος καί αή ύποκειυ.ένη εί; «φήν, τό δ έ  
go)'Λ% άπερροφήΟη έν αύτή, κατέστη κ α ι  
τοΰτο άϋλον, αόρατον καί μ  ή υποκείμενον 
είς τήν άφήν. *Εάν δ ’ επανήλθε μετα  τή ν  
παρέ")ευσιν τοΰ μηνός, σημαίνει δτ ι κ α τ *  
τήν κρισιμωτάτην έκείνην σ τ ιγ μ ή / ,  ή θέ-

(η p|?s *rov f ls tp o v  κ ρ £ μ » » μ ίν ο ν ,  2ιότι ί ο  
βιβλίον ro 5δν ί π ί ο ο ϊ / .tv , «άν 6 ΙΙΐτρος  ·ζ-  
Οιλεν αποδώσει τό β-.βλίον τούτο, δϊν Οα ητβ  
κρ'μβ'ίϋίνο;.



λησίς του ταραχθεΐσα ύπό τοΰ φόβου δέν 
εσχε τήν άπαιτουμένην δύναμιν πρός αί- 
«νίαν άπορρόφησιν.

’'ίσως ή έξήγησις' αΰτη δέν είναι ορθή, 
άλλ’ δπως δήποτε  εί^αι μία έξήγησις.

Οί θεολόγοι έβεβαίουν δτι ό κατάδικος 
κατώρθωσε μέν νά 9^γ?ι ά λλ  ακολου
θούμενος ύττό των τύψεων του συνειδοτος 
καί σπεύδων νά έξιλεώσν·, τόν Θεόν, δέν 
ήδυνήΟη νά υποφέρω τήν ζωνιν πλειότερον 
τοΰ  (ληνός, Πλήρης δέ μετάνοιας έπανήλ- 
θεν, δπως μόνος ύποστί) την τιμωρίαν

έξέφυγε ιό  πρώτον.
*11 έξήγησις αυτη ίσως δέν είναι άλη- 

θης, άλλ’ ό'πωςδήποτε είναι χριστιανική 
καί ημείς ώς χριστιανοί όφείλομεν νά μ*λ 
την  άπορρίψωμεν.

Τελευταΐον δέ διηγούντο τά  επόμενα. 
Οί γνωστοί δηλαδή ήμιν χωρικοί έπανεο- 
χόμενοι τό έσπερας εΐς την οικίαν των 
καί διερχόμενοι πλησίον της αγχόνης η 
χούσαν οίμωγάς, ρογχασμούς, καί είδος τ ι  
προσευχής. ΙΙοιήσαντες τό σ/,μειον του 
σταυρού ήρώτησαν τ ίς  ητο, άλλ* ούδείς ά - 
πεκρίΟη· έν τούτοις οί θρήνοι έξηκολούΟουν 
καί ίφαίνετο δτι προήρχο^το έκ τοΰ ύπέρ 
τήν κεφαλήν των πτώματος. Τότε έλαβον 
την κλίμακα ην ό δήμιος είχεν εγκ α τα 
λείπει, την έστήριξαν έπί του βραχίονος 
της αγχόνης κα: άναβάς ό υιός μέχρι τοΰ 
καταδίκου, είπεν είς αύτόν -  Συ θρηνείς 
τοιουτοτρόπως, δυστυχή άνθρωπε;

*0 κατάδικος συλλέξας άπάσα; αύτοΰ 
τάς δυνάμερς ζίπεν.

—  Ναί.
—  7/7,ς λοιπόν ακόμη ;
—  Ναί.
—  Μετανοείς διά τό έγκλημα.
—  Καί.
—  At λοιπόν έγώ  Οά σέ ελευθερώσω, 

καί επειδή τό εύαγγέλιον διατάσσει νά 
βοτίώ μεν τοΰς πάσχοντας, σΰ δέ πάσχεις, 
θά σέ βοηθήσω καί θά σοί αποδώσω τήν 
ζωήν διά  νά εέ έπαναφερω είς τήν εύθεΐαν 
όδόν. *0 Θεός προτιμά ψυχήν υετανοοΰ- 
σαν άπό σώμα τιμ/.υρούμενον,

*0 πατήρ κα ί ό υιός καΟελόντες τον 
έπ ιθάνατον ένόησαν τό αίτιον δι* δ είσέτι 
έζη. Τό σχοινίον δηλονότι άντί νά σφ ίγ
γ α  τόν τράχηλον αύτοΰ, έσφιγγε τήν άρ- 
/ ή ν  τ ή ;  περικεφαλαίας εις τρόπον ώστε

ούτος ήωρε;το χωρίς νά π ν ίγη τα ι στηρίζων 
δέ καί τήν κεφαλήν του ενόον τοΰ κρά
νους, κατώρθου ν’ άναπνενι κα ί ουτω νά 
ζήσνι μέχρι της παρόδου τώ ν  δύω χω 
ρικών.

Ουτοι άπελευθερώσαντες αύτόν τόν εφε- 
ραν ο’ίκαδε δπου τόν ένεπιστεύθησαν εΐς 
τά ς  φροντίδας τής μητρός κα ί τής κόρης.

ΑΛ Λ  ό χ Μ ψ α ς  Α ά χ \* γ $ .
Δύω τινα εύρίσκοντο πρός κλοπήν παρά 

τω  χωρικώ, ό ϊπ π ος  του κα ί ή νεαρά Ου- 
γάτηρ  του, ξανθή δεκαοκταέτις  παρθένος· 
(δ ιότι τά  χρ ή μ α τα  άτινα  είχε κομίσει δέν 
ησαν ίδικά του).

*0 πρώην κατάδικος λοιπόν άπεφάσισε 
νά κλέψτ, άμφότερα, δ ιό τ ι έπεΟύμει τον 
ίππον  καί ήράσθη τής κόρης.

*θΟεν εσπέραν τινα έπιστρώσας τόν 
ίππον καί φορέσας πτερνιστήρας ήθελησε 
ν’ ά π α γ ά γ η  τήν νεάνιδα έν ω έκοιμάτο* 
’Αλλ* αυτη έξύπνησε καί έζήτησε βοή
θειαν* πατήρ  τε  καί υΙός ετρεςαν παρευ
θύς. *0 κλέπτης ήθέλησε νά φύγνι άλλ* 
ητο πολΰ  άργά.

*11 νεανις διηγήθη τήν απόπειραν πρός 
τόν πατέρα αύτής καί αδελφόν, οϊτινες 
βλέποντες δτι δέν επρεπε νά περιμενωσι 
μετάνοιαν παρά τοιούτου ανθρώπου, άπε- 
φάσισαν νά τόν τιμωρήσωσιν, ά λ λ ά  κάλ- 
λιον τοΰ άρχοντος τ ή ;  Π:ρόσης. *Όθεν τήν 
αύτήν έσπέραν άναβιβάσαντες τον κλέ
πτην  έπί τοΰ ίππου  8ν αύτό ; είχεν έπι- 
σάξει, τόν ώ δή γη :α ν  είς τήν πλατείαν 
καί τόν έκρεμασαν ένθα καί πρότερον ειχε 
κρτμασθή, άφ* ού προηγουμένως άπέθηκαν 
τήν περικεφαλαίαν παρά τήν  άγχόνην διά 
νά ώσι βέβαιοι δτι δέν ήΟελεν έκφύγει καί 
πάλιν . Μετά δέ  τ α ΰ τ α  έπέστρεψαν οι- 
καοε.

Αΰτη είναι ή τρίτη έξήγησις. ’Αγνοώ διά 
τ ί  φρονώ δτι αΰτη εί-ε ή πιθανωτέρα και 
ο τ ι  Οά πράξητε άριστα καί ημείς προτι- 
μώντες, ώς έγώ, ταύτην τών δύω άλλων.

Καθόσον δ* άφορα τόν ^άρχοντα τής Πι
ρόσης ουτος εχων ήδη tpvJa x ib r ,  άνεχω- 
ρησεν άσμ-έν^ς δ ιά  τόν πόλεμον ένθα έ^ο- 
νεύθη πρώτος.

Σ Ω Τ Π ΡΙ02  μ π ο ϊ φ ι α η τ ·

ΡΑΦΑΗΛ ελι Φ0ΡΝ4ΡΙΝΑ.
Τ  π ο 

M E R T

[Συνεχεία* Γδε φυλλ. Z\J  

ΙΒ \

' / /  ζη Λ ό ζνχο ς  γυ νή .

*Ας άφησωμεν πρός στιγμήν τήν Φορ- 
ναρίναν καί τόν *Ραφαήλ, καί τήν κυρά 
Λουκίαν, κα ί τήν όδόν τών Κομβολογιο- 
πωλών καί τήν τοΰ Βουρνέφ, καί άς ένα- 
σχοληθώμεν περί τής γυναικός έκείνη; ήν 
συμβουλεύουσιν δλοι οί δαίμονες τής ζ η 
λοτυπίας.

c0  ’Αντώνιος Βανόζης παρήτησεν ολως 
διόλου τάς μονήρεις έξεις του. Σύντροφος 
αχώριστος τοΰ Παύλου, τοΰ ’Ιακώβου καί 
τών φίλων του, επινοεί καθ’ ημέραν νέο> 
σχέδιον διασκεδάσεως καί ηδονής. Καί τό 
άργύριον πλεονάζει ώς έκ μαγείας είς τ ά  
θυλάκια τώ ν νεανιών δ ιά  νά καλύπτων- 
τα ι δλ*α αύτά τά  τρελά έξοδα τών εορτών 
καί τών διασκεδάσεων. Οί έμποροι έρχον
τα ι είς τά  ταπεινά  ξενοδοχεΐά των νά τούς 
περιμένωσι πρίν έγερΟώσι δ ιά  νά έπιτύ- 
χω σι παρ’ αύτών σχεδιογραφίας, α γα λ -  
μάτια , εικόνας ευχερείς. II ημέρα μόλις 
άρκεΐ πρός εργασίαν ά λ λ ά  καταγίνονται 
μ ετά  ζέσεως, δ ιότι ή νΰς είναι προωρισμέ- 
νη δ ιά  τάς διασκεδάσεις.

*0 ’Αντώνιος καί ό ΙΙαΰλος σπανιώ τατα  
έμφανίζονται είς τ ά  έργοστάσια τοΰ 'Ρ α 
φαήλ* ό Παΰλος εργάζεται δ ιά  τούς ε μ 
πόρους οίτινες δέν φιλονεικοΰσι περί τής 
αξίας' ό ’Αντώνιος δέν εργάζεται. Ανα- 
λαμβάνουσα τ ά  ενδύματα  τοΰ φύλου της, 
κοσμουμένη δι* δλων τών χαρίτο>ν της καί 
τής ανδρικής καλλονής της έπισκεπτεται 
συνεχώς τήν όδόν τών Κομβολογιοπωλών. 
Είχε συνδέσει σχέσεις μετά  τής μητρός 
Λουκίας καί ωφελούμενη έπιδεξίως έκ τής 
φρικώδους καταστάσεως είς *?ίν εύρισκεται 
ή δυστυχής γυνή, έγενετο φίλη στε ή τής 
μητρός τής Φορναρίνας.

Είς αύτήν διηγείτα ι ή μήτηρ Λουκ*α

[ΕΘΝΙΚΗ Β1ΒΛΙ0Θ ΙΚΗ].

τά  βάσανά της· είς αύτήν έμ-πιστεύεται 
τάς θλίψεις της, παρ* αύτής περιμένει π α 
ρηγοριάς τάς όποιας r?j επιδαψιλεύει ύπο- 
κριτικώς ή Βανόζα. Είπε τά  πά ντα  είς 
τήν γυναίκα εκείνην, καί τόν άρχαΤον έ
ρωτά της, καί πώς ό ‘Ραφαήλ συνήντ^σε 
τήν Στέλλαν έπί τής θύρας τοΰ Φορνάρου, 
καί δλην τήν ταραχήν ήν ο ερως έκεΐνος 
έπεφερεν είς τήν οικίαν της.

Ίΐ*Αντο>νία ήδυνήΟη νά έλκύσ*/] έ π ι
δεξίως δλην τήν εμπιστοσύνην τής μητρός 
Λουκίας, καί διά  τών πληροφοριών τάς ο
ποίας τή  έδωκεν κατώρθωσεν ή πολυμή
χανος γυνή νά προετοιμάσν] τ ά  σχέδια τ ή ;  
ζηλο τύπου έκδικήσεώς της.

Έξερχομένη τής όδοΰ τών Κομβολο- 
γιοπωλών ή Βανόζα τρέχει είς τήν μικράν 
της οικίαν τήν πρό τής εκκλησίας τού ά 
γιου ’ΐωάννου τοΰ Λατράν κειμένην. *Εν 
ριπή όφΟαλμοΰ μεταμ,ορφοΰται έκ νέου* 
ρίπτει τ ά  γυναικεία ενδύματα  καί φορει 
πάλιν μετά  σπουδής τά  ανδρικά διά  νά 
μεταβή πρώτη είς τά  ξενοδοχεία τοΰ Τι- 
βέρεως, δπου οί συνήθεις νυκτερινοί σύν
τροφοί της δέν θά βραδύνωσι νά τήν εΰ- 
οωσι.k

Καί έν μεσω τής τοσοΰτον πολυτάρα
χου έ είνης ζωής δέν λησμονεί ποτέ, μ ή 
τε  πλησίον τής μητρός Λουκίας, μήτε π λ η 
σίον τών συντρόφων της, μήτε  οταν προς- 
ποιήται δτι συμμερίζεται τάς θλίψεις διά 
τάς οποίας χαίρει έν τώ  βάθει τής καρ
δίας της, μ.ήτε δταν φαίνεται παρασυρο- 
μενη άπό τήν ηδονήν αύτοσχεδιασθείσηΰ 
διασκεδάσεως, τόν παραγνωρισθέντα έρω
τά  της τόν όποιον ώρκίσθη νά ικανοποίηση 
μ ε  πάντα  τρόπον. Κσχημάτισε διπλοΰν 
σχέδιον καί πλησιάζει ή ώρα τής έκτε- 
λεσεως αύτοΰ !

Παραποιούσα μετά σπανίας έπιδεξιότη- 
τος τό γράψιμον ένός έκ τών ισχυρών έ 
κείνων φίλων τούς οποίους ό 'Ραφαήλ ε ί
χεν είς δλας τάς ίταλικάς πόλεις, έστειλεν 
είς τόν ζωγράφον επιστολήν ητις τήν συ- 
νίστα θερμώς είς τήν γραφίδα του. ?ΙΙ έ- 
π ιστολή  έκείνη τήν παριστα ώς εύγενή 
ένετήν κυρίαν ήτις έγκ α τελ ιπ ε  τά  πάντα  
διά  νά άπολαύ(Γ(ΐ τήν εικόνα της έκ τής 
χειρός τοΰ Σανζίου. Εις τινας λέξεις τάς ο 
ποίας παρένειρεν ε’ς τάς τελευταίας γραμ- 
μάς ό φίλος ύπεδείκνυεν δτι ή εύγνωμο-
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σύνη της εύγενούς κυρίας θά ήτο άπεριό- 
ριστος.

Εις την επιστολήν έκείνην προσηρτήθη 
γραμμάτιον γραφής δλως γυναικείας, και 
τό  γραμμάτιον τούτο Ικέτευε τόν μέγαν 
καλλιτέχνην νά ύποκλέψνι στιγμάς τινας 
έκ τών άπειρων ασχολιών του και νά έν- 
δώση είς την πρόσκλησιν της κυρίας Φιού- 
μας, ήτις τόν περιέμενεν εις τήν έν τη  Ά ν -  
τωνίνη πλατεία  κατοικίαν της, κα τά  τήν 
ημέραν καί ώραν άς ήθελεν εύαρεστηθή νά 
έκλέξη ό 'Ραφαήλ καί νά υπόδειξη αύτός 
ό ίδιος. *0 ‘Ραφαήλ δέν ήδύνατο νά άρ- 
νηθή.

Ουδέποτε, άπό τών ήμερών καθ’ άς ή 
'Ρώμη είδεν είσερχομένην είς τά  τε ίχη  της ' 
τήν διάσημον Ισπανίδα έταίραν ήτις έθελ
ξε τόν Αλέξανδρον Βοργ-αν, ουδέποτε με- 
γαλοπρεπεστέρα κατοικία προητοιμάσθη 
έπί τών οχθών του Τιβέρεως δ ιά  νά ύπο- 
δεχθή γυναίκα. Διαοπειρασα τόν χρυσόν 
μετά  βασιλικής μεγαλοπρεπείας, ή Α ν 
τωνία Βανόζα προητοίμασεν εντός ολίγων 
ήμερών τό έν τ*?! Άντωνίνη πλατέ  α μέ- 
γαρόν της διά  τήν έπίτ/,εψιν τήν όποίαν 
περιέμενε. . .

Ίίν μέσω δλης έκείνης τής πολυτεχνείας 
ή Βενοζα έλαμπε διά τής θαυμάσιας κ α λ 
λονή; της. Άφαιρέσατε τήν Φορναρίναν έκ 
τή; Ί^ώμης καί ούδεμία άλλη θά ήδύνατο 
νά διαφιλονεικήση τήν καρδίαν τού με
γάλου καλλιτέχνου τόν όποιον ή γ ά π α .

Υΐς εΐχε προιδει, ό *Ραφαήλ έδέχθη εύ- 
μενώς τόν κομιστήν τής επιστολής τού 
φίλου καI το»' γραμματίου της κυρίας Ψι- 
ούμ.ας. ‘Υπεσχέθη δτι εύχαρ.στως θά ε- 
δραττε τήν πρώτην στιγμήν τής άνέσεώς 
του διά νά έπισκεφθη τήν εύγενή *Ενετήν 
και προσέθηκεν δτι ή στιγμή  αυτη δέν 
θά έβράδυνε.

Παραφερθείσα υπό χαράς είς τήν εΐδη- 
σιν ταύτην, ή Βανόζα ένόμισεν ήδη έαυ 
τήν άπό τούδε θριαμβεύουσαν καί λη
σμονούσα τήν καθημερινήν έπίσκεψίν της είς 
τήν οοόν τών Κομβολογιοπιολών καi τούς 
νυκτερινούς συντρόφους της, έκλείσΓη εις 
τό αύτοσχεδιασδέν άνάκτορόν της και διή- 
νυσε τόν χρόνον δοκιμάζουσα τούς στο
λισμούς καί τά  τιμαλφή δσα ήδύναντο νά 
άναδείξωσιν έτι μάλλον .τήν καλλονήν της.

Μετά δύο ήμέρας ό ‘Ραφαήλ έ^εφανίσθη 
είς τήν Άντωνίνην πλατείαν .

Πρέπει νά ήναι τ ις  γυνή καί νά έγνώ- 
ισεν δλα τ ά  βάσανα έρωτος μή συμμερι
σμένου δ ιά  νά έννοήση τ ί  διέτρεξεν έν 
τ ?  ΨυΧΪ Α ντω νίας  Βανόζας οτε τη 
άνηγγέλθη ή έπίσκεψις έκείνη.

Μέ δλους τούς εσπευσμένους παλμούς 
τής καρδίας της έδραμεν είς προϋπάντησήν 
τού ‘Ραφαήλ κα ί λαμβάνουσα τάς χε'ράς 
του μ.εθ’ δλως ιτα λ ικής  ελευθερίας τάς έ- 
φίλησε παραφόρως. *11 συγκίνησίς της το- 
σούτον ητο ισχυρά ώστε τό στόμα της δέν 
ήδύνατο νά άρθ'ώσνι ούτε λ έξ ιν  άλλά 
προπορευομένη ώδήγησε τό*/ 'Ραφαήλ διά 
μακρών στοών καί πολυτελών αιθουσών 
είς άπόμερον όμιλητήριον δπου τά πάντα  
έφαίνοντο διατεθέντα  δ ιά  νά θέλξωσι τούς 
οφθαλμούς κα ί νά άρέσωσιν εις τό πνεύμα.

’Επί τώ ν  τραπεζών κα ί τώ ν  ανακλίν
τρων υπήρχον βιβλία , σχεδιογραφήμ,ατα 
και λευκώμ.ατα* έπι τών τοίχων, εικόνες 
διασήμων διδασκάλων, καί ώσεί διά νά ά- 
ρέση είδικώς είς τόν 'Ραφαήλ, οίκριβώς 
τώ ν  δ ιδασ κάλω ν τούς οποίους ήγάπα . Μαν- 
δολΐνον, ά μ ελώ ς έγκαταλελειμμενον είς 
γωνίαν τ ινά  καί μέ χορδάς παρενευρ'.σμ.ε- 
νας, συνεπλήρουν τήν διασκευήν τού φι
λάρεσκου ώς ή γυνή ή'τις τό  κατώκει όμι- 
λητηρίου έκείνου, καί έμ.αρτύ;ει δτι ούδε
μία τών ώραίων τεχνώ ν ητο άγνωστος είς 
τήν ‘Ενετήν έκείνην ήτις βεβαίως δέν έβαλ
λε πλέον τ ά  ναυτικά άσματα  τής πατρι- 
δος της άφότου ήκουσε τούς χριστιανικούς 
ήχους τ ή ;  Παλαιστρίνης.

Παν, δ ,τ ι εβλεπεν ό ‘Ραφαήλ, h υποδο
χή  ήτις τώ  έγένετο έν τη  οικία έκείνη δ
που ■ήλθε χαριζόμενας είς τόν φίλον του 
καί έπί τώ  σκοπώ νά ζωγραφίση εικόνα 
γυναικός, τόν έξέπληττεν , αύτόν, είθισμέ- 
νον είς δλα τ ά  μ.εγάλα πράγματα  καί τόν 
όποιον τ ίπ ο τε  δέν επρεπε νά έκπλήττη . 
Τά βλέμ.ματά του μετέβαινον άλληλο- 
δ ιαδόχω ς έκ τ ή ;  Βανόζας, τής όποιας ό 
οφθαλμός επ /εεν  έντός ύγρας φ λ ο γ ό ς , π ρ ό ς  

τά  μ.εγάλα δένδρα τ ά  όποια έφαίνοντο 
προσκαλούντα εις περίπατον.

’Αόριστος φόβος είσήρχετο είς τήν καρ
δίαν του, ώς έάν έφοβειτο τήν προσέγγι- 
σιν μεγάλου κινδύνου. Βεβα ως ήγάπα  πο
λύ τήν Φορναρίναν ώστε νά φοβηθη τ ι  ^

μ,έρους τής γυναικός έκείνης ήτις ήρχετο έκ 
Βενετίας ώπλισμένη διά παντός δελεάσμ.α- 
τος. Άλλ* άορίστως οί μελαγχρινοί εκείνοι 
χαρακτήρες, οί μελάνες εκείνοι όφΟαλμ.οΙ 
οϊτινες έφαίνοντο άκολουΟούντες κ α ίδ ια -  
περώντες αύτόν δ ια μ π ά ξ  δ ιά  τών μαγνη- 
τικών βλεμμάτων των, ή άφθονος έκείνη 
έβενίνη κόμη ήτις έπ ιπ τε  κατά  κυματί
ζοντας καί μεταξώδεις βοστρύχους έπί ω- 
μ,ων χιονωδών, ολα τα ύ τα  τώ  άνεμίμνη- 
σκον γυναίκα τήν όποίαν εΐχεν ίδεΐ που 
καί τώ  μετέδιδαν αίσθημα οδυνηρόν τό 
όποιον δέν ήδννατο νά προσδιορίσ/].

Συνελθούσα έκ τής πρώ τη; συγκιννί- 
σεώς της, ή Βανόζα έρρίφθη συνε/ώς έπί 
τών προσκεφαλαίων τού άνακλιντηρίου, και 
δεικνύουσα πλησίον της καθέδραν είς τόν 
‘Ραφαήλ, τώ  είπε μετά  φωνή; τήν όποίαν 
προσεπάθει νά καταστήση σταθεράν έν- 
ταυτω  καί θωπευτικήν!

—  ΙΙολύ σάς ή ώ χ λ η σ α ,  κύριε Ραφαήλ. 
Ά λ λ ά  τ ί νά γιντ) $ δταν δέν εχη  τις τήν 
ευτυχίαν νά ζή διαρκώς είς Ρώμην, πρέ
πει νά οπεύδη έάν θέλη νά έχη  έργον έκ 
τού θείου χρωστήρός σας.

*0 τ.χος τής φωνής ταύτης έκορύφωσε 
τήν ταραχήν τού καλλιτέχνου, όιότι άνε- 
γνώριζε καί τ ή '  φωνήν ώς εΐχεν αναγνω 
ρίσει τού; χαρακτήρας. Ιυνήλθεν έ/ του- 
τοις είς έαυτόν καί μ,ετά φιλοφροσύνης τήν 
όποίαν καί ευπατρίδης θά έφΟόνει

— Η αϊτησ*.ς σας, άπεκρίθη, υποστηρι- 
ζομένη διά  τής παρακλήσεω; φίλου, ου
δόλως ίπήρξεν οχληρά, κυρία. *Εννοώ ά λ 
λως τήν επιθυμίαν σας νά ΐδήτε  δσον τό 
δυνατόν ταχύτερον άρχομένην τήν εικόνα 
σας. Είμαι καταβεβαρημ-ένος ύπό εργασιών 
κ α τ ’ αύτήν τήν στιγμήν. ‘Ο Αγιος ήμ.ών 
Πατήρ, αι έκκλησίαι τής Ρώμ,ης, οί καρ
δινάλιοι, οί μεγάλοι άρχοντες, φίλοι καί 
^ ο σ τ ά τ α ι  τών τεχνώ ν? δεν με άφίνουσιν 
ούτε μίαν στιγμήν αναψυχής. Εγώ  ό ί 
διος είμαι ήναγκασμ.ένος να εργαζωμαι τα 
χέως. Θέλετε νάαρχισωμεν τή  * εικόνα σας
σήμερον ^

—  "Οταν θέλετε, άρχων ‘Ραφαήλ.
—  Ω φ ελ ή σ τε  λοιπόν έκ τής ευκαιρίας 

ταύτη ;. ^Ισως δέν παρουσιασθ^ άλλοτε.
—  Θέλετε νά άρχισε τε τό  έργον σας 

άμεσω ς;
—  ΤΗλθα διά νά τεθώ είς τάς οιατα-

γάς σας, κυρία, καί έξαρτώμαι εντελώς 
έκ τής καλή; σας θελήσεως.

—  ΙΙρ:πει νά αλλάξω ενδυμασίαν, ή 
θέλετε νά ζωγραφισθώ ουτω ;

—  *11 έ ,δυμασια αύτη σάς αρμόζει θαυ
μάσια και δέν βλέπω  δ ιατί νά τήν α λ 
λάξετε.

—  Λοιπόν μένω μέ αύτήν. Θά τοποθε
τηθώ  ούτω κατά  πρόσωπον καί οί όφθαλ* 
μ.οί μου θά βλέπωσι τού; οφθαλμούς σας.

Ο Ραφαήλ δέν τήν ήκουε πλέον. Πα- 
νίον ήτο έτοιμον έπί όκρίοαντος. ’Επλη-
σίαιεν ε ς  αύτό* αί νεΐοέ; του εΐν ον δρά-
f  1 * & f ' '* »ςει το α^α^ιον και τους χρωστήρα; και
μ,ετ άκριβε*ας καί ταχύτητας τών όποίω; 
αύτός μόνος κατείχε τό μυστήριον, έσχε- 
διογράφησε δ ιά  μιας καί μ„όνης περιστρο
φής τό ίαειδέ; καί καθαρόν έκεΐνο πρόσω
πον τό όποιον εμελλε νά καταστήσγ) α θά 
νατον.

‘Ω; δλοι οί μ,εγαλοφυεϊς καλλ '.τέχναι, 
άπαξ  άρχίσαντος τού έργου, ό ‘Ραφαήλ έ- 
λησμόνει τ ά  περί αύτόν συμβα*.νοντα. Κα* 
τεχόμενος ύπό τού πυρός τής ζωγραφι :ής, 
δέν εζη ε·μή δι* αυτή; καί ούδόλως έπρό- 
σεχεν είς τ ά  π ο τα π ά  πάθη τά  όποια έμυ- 
κώντο περί αύτόν. Αέν είδε λοιπόν τά  πύ
ρινα βλέμ-ματα μέ τά  όποια τόν έκάλυ- 
πτεν ή Βανόζα ενώ, ύπό τήν στερεάν χε ΐ-  
ρά του, τό πανίον έκαλύπτετο ύπό χρω- 
μ ά τω ν  άτινα έφαίνοντο ζώντα καί π ά λ -  
λοντα ώς τό πρότυπον τών όποιων ήσαν 
άπεικόνισμα. Ού μόνον τούτο άλλά καί 
τήν φλόγα τών μ εγά λω ν  έκείνων οφθαλ
μιών έδραττεν ό καλλιτέχνης δ ιά  τ ή ; ά -  
κρας τού χοωστήρός του καί τήν μετέδιδεν 
είς τούς χαρακτήρας τής 'Ενετής.

Μετά δίωρον τοιαύτην πυρετώδη εργα
σίαν, ό ‘ Ραφαήλ έσταμάτησε κεκοπιακιός. 
*Η κατάκοπος χείρ το* δέν ήδύνατο πλέον 
νά κράτη τόν χρωστήρα. *Οταν παρετή
ρησε τό έργον του, ό αύτός άόριστο; τρ ό 
μος δστις τόν εΐχε κα τα λ ά β ε ι πρό ολί
γου, τόν κατέλαβεν έκ νέου, καί α ιφν.δίχ 
ώχρότης έκάλυψε τάς παρειάς του, ώ; έάν 
έμελλε νά λειποθυμήση.

*Η Βανόζα έδραμε πρός αύτόν, καί λ α μ 
βάνουσα τάς χεΐράς του τόν έκάθισεν επ ' 
άνακλιντηρίου. *0 ‘Ραφαήλ τήν παρετή
ρησε μέ ομ.μα ικετευτικόν, καί τήν παρε- 
κάλεσε νά τώ  δώση ποτήριον υόατας.



*Η Βανόζα έδβαΐΑβν ή ίδια, καί ενόσω"  ( I '  f

ττο εκτός, ό 'Ραφαήλ έψιθύριζε μεταξύ 
τυ>ν οόοντων του.

—  Τήν γυναίκα ταύτην, ποΰ τήν εί
δον ; τ ί με θελει ;

Καί τό τεταραγμένον πνεΰμά το»> έζή- 
τζι  εί; μ ά τ η ν  δέν ηδύνατο νά εΰργ» απο
κριάν είς τάς έρωτήσεις ταύτας.

Η Βανόζα επανήλθε μετ’ όλίγον κρα
τούσα είς τάς χεΐράς της δίσκον άργυροΰν. 
Κπί τοΰ δίσκου τούτου εύρίσκοντο ποτή- 

ρ.α κρυστάλλινα καί φιάλαι πλήρεις οϊνου 
τοΰ Βεζούβιού έκ τοΰ καλουμένου J d -  
y p v a  τοΰ Λ  ( ί σ ι ο υ *

—  Τό καθαρόν ΰδωρ θά σας Ιβλαπτεν, 
άρχων ‘Ραφαήλ,είπεν ή Βανόζα μετά φωνής 
cs'-ρήνος. ’Ολίγαι σταγόνες τών Δακρύων 
τοΰ Χριστοΰ θά σας ά./αζωογονήσωσι. Πολυ 
ττΰρ εθ ίσατε είς τό  εργον σας·

Καί ένοΰσα τήν πραξιν μέ τόν λόγον 
έπαρουσίασεν είς τόν Ραφαήλ κρυστάλλι- 
νον ποτήριον έκ τοΰ γενναίου εκείνου οίνου 
δστις, ώς λέγουσίν οί ’Ιταλοί, είναι ικανός 
νά άναστήσνι νεκρόν- Ο καλλιτέχνης έβρε
ξε τά  χείλη του καί τ ά  χρώμ,ατα έπανήλ- 
Οον είς τάς παρειάς του.

fJJ Βανόζα άποθέτουσα τόν δίσκον έπι 
τραπεζίου έστάθη πρό της είκόνος της, καί 
έν τω  θαυμασμω της έλεγεν, ώς νά μή  
τήν ήκουεν ό ζωγράφος*

—  Θεέ μ.ου ! ποσον θά ήναι εύτυχής 
ή γυ.ή ητις ά γ α π ά τα ι  ύπό τοΰ ανθρώπου 
τούτου!

Μίαν μόνον α γαπώ , κυρία! άπεκρίθη 
πλησιάζων ό *Ραφαήλ μ ετ ’ έξάψεως, καί ή 
γυνή αυτη όέν είναι έκ τοΰ κόσμου τούτου !

—-  Α ! δέν έφρόνουν ότι ήκούατε τοΰς 
λόγους μ.ου. Ά λ λ ά  μ.ηπως είσθε, ώς λέ- 
γουσιν οί ’Ιταλοί, άνευ έρωτος;

—  Δέν Οά ήμην ζωγράφος έάν ήμην 
ανευ έρωτος. *Οχί, κυρία, α γα πώ  νέαν κό
ρην τήν όποίαν ό ουρανός έπλασεν έπίτη- 
δες δι έμέ. Είναι άστρον θειον άποσπα- 
σΟέν έκ τοΰ ούρανοΰ* είναι ή γυνή την  
οποίαν έπι μακρόν χρόνον ώνειροπόλησα 
καί τήν όποιαν δέν ήδυνάμην νά εΰρω έπ ί 
τοΰ ΐταλικοΰ  έδάφους’ είναι ή ξανθή γυνή 
τήν όποίαν έχρειαζόμην δ ιά  νά ζωγραφίσω 
τήν Ψυχήν, τήν ‘Ελένην, τήν Γαλάτειαν, 
όλας τά ς  διασήμους θεότητας τών αρχαίων 
χρόνων.

—  Βλέπει τ ις  δτ ι ά γα π α τε  τό ξανθόν 
χρώ μα. Βεβαίως οί Γερμανοί πρεπει νά 
άγαπώ σι τήν μέλαιναν κόμην.

—  *Κ. κυρία, τ ι  μέ μέλει διά  τοΰς 
Γ ε ρ μ α ν ο ί  έγώ  είχον άνάγκην κόμης 
χρυσής, παρειών πορφυρών και οφθαλμών 
κυανών ώς τό χρώμα τής θαλάσσης η τοΰ 
στερεώματος. *ΐδού τ ι  μοί εδωκεν ή Στέλ
λα . Καί τ ί  θά εϊπήτε έάν ήκούετε δτι άφοΰ 
έπ ί τοσαΰτα έτη τήν έζήτησα, τήν εύρον 
κατά  τ ύ χ η ν ! Εύχαριστώ τόν Θεόν διά 
τοΰτο καθ’ ήμέραν.

— Καί τώρα όλαι αί άλλα ι γυναίκες 
σας είναι αδιάφοροι; Αί Παναγιαι σας καί 
αί Νύμφαι σας θά έχωσιν εις τό  έξης μ α λ 
λία  ξ α ν θ ά ;

—  Τίς ήξεύρει, κυρία, έάν είς τό  έξης 
δέν άναμίξω  έξ έναντίας τά ς  μελαγχρινάς 
μέ τάς ςανθάς διά  νά κάμω άντίθεσιν !

— *Ω! παρατηρήσατε, άρχον Ραφαήλ, 
είπεν ή Βανόζα δεικνύουσα τήν εικονογρα
φίαν τοΰ ζωγράφου, τί κρίμα θά ήτο έάν, 
έπε ιδή  δέν είμαι ξανθή, μοίήρνείσθε τήν 
εικόνα μου.

*0 'Ραφαήλ, ακολουθών τόν δάκτυλον 
τη ;  Βανόζας, συνήντησε τοΰς υγρούς οφ
θαλμούς οϊτινες έφαίνοντο δτι τόν κατε- 
βίβρωσκον διά τοΰ βλέμματος. *0 ερως 
τούς έφώτιζεν ουτω* ο έρως έν ολη αύ
τοΰ ττί άδαμάστω  μανία. *Η Βανόζα έπα- 
νέλαβε.

—  Λοιπόν, 'Ραφαήλ, δλος ό ερως σας 
είς τό  εξής είναι διά τήν ξανθήν ταύτην 
νεάνιδα. *Ολοι δσοι σας άγαπώσιν έν τή 
’Ιταλία, πρέπει νά ταπεινωθώσιν ένώπιόν 
της, νά έγκαρτερήσωσι καί νά πάσχωσι 
σιωπηλώς. Πρός αύτήν μόνην καί άποκλει- 
στικώς δλη ή καρδία, ολον τό πάθος, δλαι 
αί έκστάσεις τοΰ θείου τούτου ζωγράφου. 
*Οχι, άρχον 'Ραφαήλ, τοΰτο είναι αδύ
νατον.

\ * ^
—  'Ω  Θεέ μου, κυρία, μέ τρομάζετε.
—  Ακούσατε, *Ραφαήλ. *Εάν γυνή νέα 

καί ώραία, έγκαταλείπουσα τά  πάντα  δι 
ύμας, οικογένειαν, συγγενείς, φίλους, πλού- 
τη , ήρχετο ικετεύουσα νά ριφθή. είς τά  
γόνατά  σας καί νά σας ε ίπ τ ι: ‘Ραφαήλ, 
σας ά γα π ώ  μέ ολον τόν έρωτα τόν όποιον 
δύναται νά αίσθανθη καρδία γυναίκός* 
* Ραφαήλ, οίκτείρατέ με ! ε ίπετε τ ί  θά 
έ π ρ ά τ τ ε τ ε ;

—  Θά άνήγειρον τήν ίκετιδα, καί διά  
γλυκυτάτης φωνής θά τή  ελεγον ότι ή καρ
δία μ.ου ανήκει εις τήν Στέλλαν, δτ ι ή 
£ωή μου είναι ιδ ική της, καί δτ ι είς τό  
εξής δέν δύναμαι νά τήν διαθέσω.

—  ’ίδου τ ί  Οά έπράττετε ώς λέγετε* 
άλλ* ί χ ι ,  δέν θά ειχετε τό  θάρρος·

—  Πιστεύσατε είς τόν λόγον μ.ου, κυ- 
ο(α, θά επραττον καθώς σάς λεγω.

—  νΟ χΐ, άρχον ‘Ραφαήλ, όχι, δέν σας 
πιστεύω.

—  ’Α λλά  δ ια τ ί  επιδένετε είς αυτήν 
τήν ομιλίαν ;

—  ’ΐδοΰ, 'Ραφαήλ, πρέπει νά σας τδ  
ειπω τέλος, πρέπει νά Ομιλήσω· έγώ είμαι 
εκείνη ή γυνή καί ρ ίπτομαι εΐς τ ά  γόνα
τά  σας. Τά π ά ν τα  έγκατέλιπον διά  νά 
σάς ίδώ. ’Αναγνωρισατέ με τώρα, είμαι 
ό μαθνιτη; σας ’Αντώνιος Βανόζνις. Ε ίχα  
μάλιστα άπορρίψει τ ά  ενδύματα τοϋ φύ
λου μου διά νά ε’μαι ό μάλλον ταπεινός 
xal ό μάλλον αδιάλειπτος είς τά  μαθή
ματα σας. *Εν βλέμμα  σας, μία λέξις σας, 
μιέ έβύ'ιζον ?ίς άνεκλαλήτους εκστάσεις. 
Και τώοα είπετε, έπειδή ά γα π α τε  τήν 
Φορναρίναν πρέπει νά στερηθώ ολν^ν αύτήν 
τήν ευδαιμονίαν, πρέπει νά ζήσω άνευ 
παρνιγο;ίας :

Ταυ-α λεγουσα ειχ^ε οραςει τήν χειρα 
τοΰ ‘Ραφαήλ καί έθλιβεν αύτήν βιαίως 
έπι τής καρδίας της.

Αλλ’ ό ‘Ραφαήλ δέν τήν ήκουε π λ έο ν  
είχεν αναγνωρίσει τήν γυναίκα $ν συνήν- 
τησεν είς τήν οικίαν τής μητρός Λουκίας, 
καί χωρίς νά προσθέσνι άλλην λέςιν, χ ω 
ρίς νά τήν ίδνί, ώρμησεν έκτος του μεγάρου 
εκείνου ώς μανιώδης καί έόραμεν απνε’̂ - 
στί μέχρι τής έν τνί οδώ Βουρνέφ οικίας.

*11 ’Αντωνία Βανόζα είχε λειποθυμ-ήσει 
ένώπιον είκόνος ή'τις έπέπρωτο νά μή τε 
λείωση ποτέ. 

ο*
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7 /  έορτή γ ον Βακάγου.

« ,
Ιπιστοέψας είξ τήν οικίαν του ο #Ρα- 
λ  έκλείσθη είς τό  έργοστάσιόν του καί 

προσηλώσας τούς οφθαλμούς του έπί τής 
είκόνος τής φορναρίνας, τής σχεδιασθειοης 
y.aτά  τήν ιτρώτ^ν νύκτα τών έρώτων του,

έμεινεν έπί πολλάς ώρας βεβυθισμ,ένος εΐς 
άφωνον Οεο>ρίαν.

Δέν άνένηψεν έκ τής όνειροπολήσεως 
έκείνης είμή δταν ή Σ τέλλα , καταβαίνου- 
σα κατά τήν συνειθισμ.ένην της ωραν έκ 
τών ά ωτέρω οίκημ.άτων, άνήγειρε τό παρα
πέτασμα  τό  διαχωρίζον τό έργοστάσιον 
έκ τών άλλων μερών τ ή ;  οικίας. Ιύ’ς τόν 
θροΰν τής μεταξωτής έσΟήτός της ό 'Ρ α 
φαήλ ήγειρε τήν κεφαλήν καί [ίλέπων ενώ
πιον του τό μαγευτικόν πρότυπον τό 
όποιον έπί τοσοΰτον είχεν ονειροπολήσει, 
ώρμησε πρός τήν νέαν κόρην, καί θλίβων 
αύτήν περιπαθώς έπί τής καρδίας του, τήν 
έκάλυψε διά  φλογερών φιλημ.άτων,

ΕίΟισμένη ήδη είς τάς τρυφερότητας τοΰ 
καλλιτέχνου, ή Σ τέλλα  ούδέν άλλο ειδεν 
είς τάς περιπτύξεις έκείνας είμή τήν συνήθη 
έκφρασ ιν  τοΰ έρωτός του. ’Εν τνί άγνοια της 
έκάθησεν έπί τών γονάτων τοΰ φ ιλτάτου 
της καί οί κυανοί οφθαλμοί της κατω π- 
τρίσθησαν έπί μακρόν έντός τών τρυφερών 
βλεμμάτων του.

*11 καλλονή καί ή χάρις τή ;  Στέλλας 
είχον αύξηΟή άφότου αφήκε τήν όδόν τών 
Κομοολογίοπωλών. Ο ερως εχει ακτινο
βολίας αιτινες τελειοποιοΰσι τήν «αλλονήν 
τής γυναικός καί όπλί^ουσι τό μετωπόν 
της δ ι’ ήγεμο*-ικοΰ δελεασμού. Ι1·ριπαΟής 
έρωμ.ένη τοΰ μεγάλου καλλιτέχνου δστις 
τήν έλάτρευεν, ή <J»opvapiva ειχε προσλάβει 
έπί τών παρειών, έπί τών χειλέων, εΐς τούς 
όφθαλμ.ούς, είς τ ή ν  χάριν τής στάσειυς καί 
τών κινημάτων της, τήν Οαυμασίαν έκεί
νην άκτινοβολίαν ή'τις ζητεί τόν έρωτα 
κατά πάσαν ώραν καί ώς νέα ίερεια εγκα 
θίσταται π ιστή  φρουρός τοΰ ίεροΰ πιιρός. 
Ά π ό  ήμ-ερας είς ημέραν πλησίον τής Σ τέλ 
λας ηΰξανεν Α έρως τοΰ 'Ραφαήλ, καί ή 
ιστορία τοΰ έρωτος έκείνου καθίστατο γνω
στή είς τάς έπερχομένας γενεάς διά νέων 
άριστουργημάτων.

Διότι παροτρυνόμενος ύπό τής Στέλλας 
ήτις ήγάπα  μετ’ ϊσης ζέσεως καί τόν άν- 
δρα καί τόν καλλιτέχνην, ό ‘Ραφαήλ έπαν- 
έλαβε τήν πρός τό έργάζεσθαι κλίσιν.

*Κν τούτοις ή έορτή τοΰ Βακάνου έπλη- 
σίαζεν. Είς τάς ρωμαϊκός έξοχάς, ή έορτ-fc 
χωρίου, είτε καλείτα ι τοΰτο Σουβιάκο, ειτε 
Στόρτα, εϊτε Γενσάνο, είτε Τιβολι, εί-αι 
ή υποχρεωτική συνέντευξις παντός ά γα -



π ώ ν τ ο ;  τ ή ν  χ α ρ ά ν  κ α ί  τ ά ς  νι^ονβίς. ‘Ό λ η  

ή  τ ο υ  Β α κ ά ν ο υ  τ ο σ ο ύ τ φ  μ ά λ λ ο ν  ε υ χ α ρ ί 

σ τ ω ς  δ σ ω  τ ό ν  χ ε ι μ ώ ν α  ε ί χ ε  δ ι α δ ε χ θ ή  τ ό  
εαρ  κ ε κ ο σ μ η μ έ ν ο ν  δ ι ά  τ ή ς  άρ τ ιφ υ ο ΰ ς  χ λ ό η ς  

τ ο υ  κ α ί  ό λ ω ν  τ ώ ν  άνθέω ν  τ ο υ .

Π Βενόζα εβλεπβ καί αύτή μετά  χ α 
ράς πλησιάζουσαν τήν έορτήν τοΰ Βακάνου. 
#Ως οί άλλοι θά μετέβαινε καί αύτή νά 
άναμιχθή είς τους χορούς καί νά άναπνεύση 
τούς πρώτους ζέφυρους τ&ν μυροβόλων π ε 
διάδων. Άλλ* ή ήμέρα έκείνη ήτο δι* 
αύτήν χρονολογία icp0 πολλοΰ άποφασι- 
σθεισα, καθόσον εμελλε νά μεταβη εις τήν 
εορτήν έχουσα τήν σταθεράν ιδέαν τής έκ- 
δικήσεως ήν έτρεφεν άπό τ ή ;  ήμέρας καθ* 
^ν είχε περιφρονηθή ύπό του ‘Ραφαήλ, έκ- 
δικήσεως αμείλικτου καί ή : ις  έμελλε νά 
πλήξη δύο καρδίας συγχρόνως, τήν τοΰ 
καλλιτέχνου καί τήν τής Φορναρίνας.

Μέχρι τής ήμέρας έκείνη; ίγκ α τελ ιπ ε  
τό  έν τη  Άντωνίνη πλατε ία  μέγαρόντης 
καί έπροσποιήθη κατεσπευσμένων άναχώ- 
ρησιν διά τήν Βενετίαν δπως έξαπατήση 
τόν ‘Ραφαήλ εν περιπτώσει καθ’ ήν ουτος 
ήρχετο νά ζτ,τήση πληροφορίας· *Ε<.λείσθη 
λοιπόν ριστικώς έντός τής μικράς οικίας 
ττ.ς, πλησίον τοΰ Α γ ίου  ’ΐωάννου ^οΰ Αα- 
τράν. Κ ατά  τήν τελευταίαν έπίσκεψίν της 
έν τή όδω τών Κομβολογιοπωλών ένηγκα- 
λίσθη μετά δίαχύσεως τήν κυρά Λουδίαν 
άναγγείλασα εις αύτήν τήν προσεχή άνα- 
χώρησίν της, καί άπεχωρίσθη ά π ’ αύτή$ 
κλαιουσα, δχ ι δμως καί χωρίς νά χύση είς 
τό ποτήριόν της σταγόνας τινάς έκ τοΰ 
υγρου έκείνου τό οποίον οί Βοργίαι είχον 
καταστήσει διάσημον είς δλην τήν ’Ιταλίαν,

Τά γυναικεία ενδύματα είχον έντελώς 
έγκαταλ^ιφθή. *11 Βανόζα δέν υπάρχει πλέον 
καί ό ’Αντώνιος Βανόζης, προφασιζόμενος 
απουσίαν ένεκα έργασίας, διέρχεται τό 
ήμισυ τών ήμερών του εις τό εργοστά- 
σιον τοΰ Παύλου τόν όποιον βοηθει, καί 
τήν νύκτα τρέχει είς τήν  πόλιν καί είς 
τας διασκεδάσεις μετά  τώ ν  νέων του συν
τρόφων. Ο ύδέποτε, ύπό τ ά  έξωτεριχά εκείνη 
φαινόμενα τής παραλυσίας, θά ύπώπτευ* 
τ ις  στυγνήν ζηλοτυπιών γυναικός ής ή 
έκδίκησις δέν θ’ άνεχαιτίζετο παρ* ούδινδς 
εμποδίου.

ΤΗλθεν ή ήμέρα τής έορτής. *0 ήλιος 
έφάνη ευνους πρός τούς 'Ρωμαίους. Κατα-

πλημμυρίζβί δ ιά  θερμών ακτινών δλην 
τήν πεδ ιά δα  ζωογονών τ ά  εαρινά εκείνα 
άνθη άτινα τό πρώτον μόνον βλέμμα του 
περιμένουσι διά νά άνοίξωσιν έν μέσα> τών 
χ λ ο α * τ ω ν  λειμώνων. *0 ουρανό; tiv r̂, 
δλος κυανοδς διαυγής· έλαφρά καί χαλαρά 
αύρα πνεει μόλι'ς διά τών γεννωμένωνφύλ
λων τών δένδρων* *Η ήμερα προεμηνύετο 
μεγαλοπρεπής.

Διά τοΰτο δλη ή πόλις ητο είς κίνησιν. 
*Αμα τη πρωε^, δλαι αί οδοί αί άγουσαι 
είς Βακάνον βρίΟουσιν άμαξών, ιππέων, 
ελαφρών άμαξίων διευθυνομένων εί; τό 
χωρίον δπου έτελεΐτο ή έορτή. Η *Ρώμη, 
καθώς εί; τ ά ί  παλα ιάς ήμέρας τών με
γάλων έορτών, έ;εκέν:οσεν δλον τόν πλη
θυσμόν της έπί τής λεωφόρου, καί έ'. τήν 
γειτονικών έξοχων νέοι και νέαι τρεχουτι 
ψάλλοντες είς τό χωρίον δπερ τοΰ; προς* 
κ#λεΐ είς τόν χο^όν καί τήν διασκέδασιν, 
Ούδέν ζωγραφικωτερον τών ζωηρών ίκεί- 
V09V ενδυμασιών καί τών διαφόρων ά/.τι- 
νοβ ό λω ν χρωμ ά τω ν.

Αί μελαγχριναί κόραι τή ;  Στόρτας, τοΰ 
Γενσάνου, τοΰ Τίβολι λατρεύουσι τό κατα- 
πόρφυρον χρώμα τό οποίον έπί τοΰ στη- 
θοδέσμου των καί τοΰ περιτραχ/,λιδίου 
των αντανακλά τούς μάκρους πλοκάμους 
τών μελανών ώς ή πτέρυς τοΰ κόρα)ίος 
μαλλίων των. Οί τής πόλεως δέν ύποχω- 
ροΰσι κ α τά  τοΰτο εις τοΰ; χωρικούς. Ο 
συρμός τής ήμέρας δέν τοΰς ήνάγκασεν 
άκόμη νά ένδύωνται δλοί όμοιομόρφως με
λανά, καί απερίγραπτος είναι ή πλουιιά- 
της καί ή ποικιλία τών ενδυμασιών τάς 
οποίας είχον παραδεχθή δ ιά  τ ή ν  αγροτι
κήν έκείνην εορτήν. Τά ά ττα λ ικ ά  υφάσμα
τ α  καί τ ά  άνάκροκα, ό χρυσός και η 
μέταξα  είσίν έρριμμένα έν αφθονία έπι 
τών ώμων, καί τ ά  τρ ιχα πτα  δέν χρη<*1- 
μεύουσιν είς άλλο  είμή νά άναδεικν ι^ ιιν  
ετ ι μάλλον δλην έκείνην τήν λάμψιν τοΰ 
στολισμού.

'Εκτός τούτου άμα τή  πρωία ή χ*Ρα 
τής εορτή; εΐναι έν άρμονία μέ τάς μ*γ4» 
λοπρεπείας έκείνας τοΰ ούρανοΰ καί 
ρωμαϊκών ένδυμασιών. *11 φα δρότης λ ^ |  
πει έφ1 δλων τών προσώπων, ό γελως 
έπανθει έφ’ δλων τών χειλέων, καί αί 
φαιδραί όμιλιαι άς πάντοτε  ανέχετα ι ή ιτα
λική έρωτοτροπια ταχέω ς διαδίδονται με*

ταζί> τών νέων καί τών νεανίδων οϊτινες 
πρώτον ήδη συνα'>τώνται έν τώ  χορω έκεί- 
νω. Οί ανθώνες άντηχοΰσι πανταχόθεν οπό

\ γ  -w ι » L· · ' * 'λ ε ς ε ω ν  σ φ ρ ιγ ω σ ω ν  κ α ί  ε υ υ υ ρ ω ν ,  κ α ι  ο ρι

ψοκίνδυνος  χ ω ρ ικ ό ς  δ έ ν  φ ο β ε ί τ α ι  ν ά  ά π ε υ -  

θύνη έρο)τικον α σ μ α  π ρ ός  τ ή ν  έρο,μένην 

κ α ρ δ ιν α λ ίο υ .
* ϊπ ό  σκιάδα όοδοδαφνών και α ιγο κ λ η 

μάτων έπανευρίσκομεν τόν ΙΙαΰλον, τόν 
’ Α ν τ ώ ν ι ο ν  Βανοζην, τόν Ίάκα-βον καί τοΰς 
συνήθεις συντρόφους των. *0 Ιάκω βος έχό- 
ρευσε τήν ν:-αν σαλταρελλαν τήν όποίαν 
είχε προετοιμάσει διά τήν έορτήν ταύ
την μ ετ ’ αντκούστου επιτυχίας, καί ν:α 
χωρική έκ τοΰ Σουβιάκου ύπεσχέίη νά 
τήν χ Γ-ρίύση [;ετ* αϋτοΰ οταν ήΟε/ε νά τήν 
έπαναλάβη. Ιίολΐτα ι καί χωρικοί έχε*ρο- 
κρότησαν μ ετά  π α ραφ ο^ν  μανιώδους έν- 
θουσιασμοΰ τόν νεαρόν καλλιτέχνην.

*0 Παΰλος καί δ).οι οί σύντροφοί του 
είναι ευτυχείς διά  τόν θρίαμβον τοΰ φίλου 
των* όλοι τόν ειχον συνοδεύσει είς τόν 
χορόν καί έδωκαν πρώτο1- τό σύνθ/,μα τών 
χειροκροτήσεων" δσον άφορα τον Αντώνιον 
Βανόζην, ουδέποτε φαιδροτέρα διάχυσις 
ήκτινοβόλησεν έπί τοΰ μελαγχρινοΰ προσώ
που του. Θά έλεγε τις δτι ή έορτή τοΰ 
Βακάνου δέν έδιδετο είμή δι* αύτόν μόνον* 
είναι εύ γλ ω ττο ;  καί πλήρης εύφυίας συνο- 
δευομένης μετά  θελκτικών μειδιαμάτων.

—  Καί ή ίστορ-α σου τής Βενετίας; τόν 
έρωτα αίφνης ό ’Ιάκωβος* πότε  θά μάθωμεν 
τό τέλος της ;

—  Μετ’ ολίγον, αποκρίνεται ό Ά ν τώ  
νιος* ϊα ς  τήν υπόσχομαι πριν έλθη ή 
εσπέρα. ’'Ελαβον τήν πρωίαν ταύτην έπι- 
στολήν έκ Βενετίας τήν όποίαν ύστερον 0ά 
άναγνώσω. "Ας ώφελη^ώμεν εκ τής σ τιγ 
μής καί άς διασκεδάσωμεν.

—  Είθε νά τήρησης τόν λόγον σου, 
’Αντώνιε, άπεκρίθη είς τών συνεταίρων, 
καί νά μάς φυλάςης καλήν ιστορίαν διά 
νά τελειώση καλώ ; ή ήμέρα αύτη.

Κ αί ή έορτή πέριζ τών νεαρών καλλιτε
χνών καθίστατο κατά  πάσαν σ τ ι γ μ ή ν  

θορυβωδεστέρα καί ζωηροτέρα. ‘Εκάστην 
^ Λ ^ γ α ή ν  προσήρχοντο νεήλυδες οϊτινες άνε- 
^ ^ κ ζ ο ν  αμέσως τήν ευθυμίαν των εις τήν 
^ ^ λ ο τ έ ρ α ν  διαπασών, έζήτουν νά κερδί- 

σωσι τόν άπολεσ^έντα χρόνον, καί συνε* 
^αύλιζον ουτω; ά δ ια κόπω ς  μ ε τ χ  ν ιας  ζέ-

σεως τήν τυράν έκείνην τής παραφοράς καί 
τνς τερψεως.

’Κάν ό ’Ι ά κ ω β ο ς  κ α ί  οί φ ί λ ο ι  τ ο υ  ί σ α ν  

ό λ ι ^ ώ τ ε ρ ο ν  ά π η σ χ ο λ ν . ρ έ ν ο ι  ύ π ό  τ ώ ν δ · α -  
σ κ ε δ ά σ ε ώ ν  τ ω ν ,  ί ά  παρεττ,ρουν ό τ ι  έκ δ ι α -  

λε ι ;>μάτ(ον  ο χ λη ρ ό ς  χ ω ρ ικ ό ς  π ε ρ ' ε φ έ Γε το  

περ ί  τ ή ν  σκ ά δ α  εις ην ε ιχ ο ν  απόσυρσή. f0  

ά ν θ ρ ω π ο ;  έκε ΐνο ;  έ ψ α λλε  κ α ί  ε γ έ λ α ,  έσ τρ έ -  

φ ε τ ο  τερ ί  τ ο ύ ς  εύ θ υ μ ο υ ;  έτα ίρους  μ έ χ ρ ι ;  

ού σ υ ν ή \ τ η σ ε  τ ό  β ν έ^ /ρ α  τ ο ΰ  ’Α ν τ ω ν .ο υ .  

Ο υ το ς ,  ά ' .α νν ω ρ ισ α ς  β ε β α ί ω ;  α ύ τ ό ν ,  έ κ α -
λ

ρ.νεν έλα φ ρ ό ν  σνμεΤον ο ιά  τ ή ;  κ ε φ α λ ή ς  

κ α ί  ό χ ω ρ ικ ό ς  ά π ε υ α κ ρ ύ ν ε τ ο  ό ιά  νά  έ π α ν -  

έν ί )η  μ ε τ ά  τι*.ας σ τ ι γ μ ά ς .  Τ ά  σ η μ ε ί α  έκε ΐ-  

\<χ ήσαν  π ά ν τ ο τ ε  τ ά  α ύ τ ά .  Κ α θ ί σ τ α τ ο  π ρ ο 

φ ανές  δ τ ι  ό Α ν τ ώ ν ι ο ς  κ α ί  ό χ ω ρ ι κ ό ς  ε ίχ ο ν  

συνεννόησιν  κ α ί  ο τ ι  ρ ε τ α ξ ύ  α ύ τ ώ ν  υ π ή ρ χ ε  

κρύφίον σ χ έ δ ιο ν  τ ο ΰ  ο π ο ίο υ  ή  ώρα έβ ρ ά δυ ν ε  

τ ή ν  έ κ τ ε λ ε σ ιν .
Έ ν  τ ο ύ τ ο ις  είς μόνος ά ν θ ρ ω π ο ς  έ λ ε ιπ ε ν  

ά π ό  τ ή ν  έορτήν  εκείνην, κ α ί  π ο λ λ ο ί  ο φ θ α λ 

μ ο ί  συνειθ ισμένοι  νά  τ ό ν  β λ έ π ω σ ι ,  τ ό ν  

έ ζ ή τ ο υ ν  μ ε τ ’ ά γ ω ν ί α ς  είς τ ό  π λ ή θ ο ς .

*0 Ρ α φ α ή λ  ή γ ά π α  π ε ρ ι π α θ ώ ς  τ ά ς  δ η 

μ ώ δ ε ις  έκ ε ίνας  συναθροίσεις, κ α ί  ο ι α ι δ ή π ο τ *  

κ α ί  άν  ήσαν  αί  ά σ χ ο λ ' .α ι  το υ ,  ο ί α δ ή π ο τ ε  

κ α ί  ά ν  ήσαν  τ ά  κ α θ ή κ ο ν τ α  τ ά  ό π ο ια  ά π η -  

το υ ν  τ ή ν  π α ρ ο υ σ ία ν  τ ο υ  ά λ λ α χ ο ΰ ,  ο ύ δέ -  

π ο τ ε  π α ρ έ ) ι π ε  ν ά  παρευρεθη εις τ ά ς  γ ρ ο -  

τ ι κ ά ς  τ α ύ τ α ς  έορτάς  κ α ι  π ά ν τ ο τ ε  μ ε τ έ -  

β α ινεν  εκ  τ ώ ν  π ρ ώ τ ω ν .  Εν τ ο ύ τ ο ι ς  ε ι χ ε ν  

έ μ φ α ν ισ θ ή  ε ί :  τ ά ς  σ κ - ά δ α ς  τ ο ΰ  Β α κα νου .

Ο ί  π ρ ο σ φ ιλ ε ί ς  μ α θ η τ α ί  τ ο υ ,  ο ι τ ι ν ε ;  

δλ ο ι  ε ίχ ο ν  ε λ ί ε ι  δ ι ά  ν ά  ά π ο τ ε λ έ σ ω σ ι  τ ή ν  

σ υ νοδ ια ν  τ ο ΰ  δ ι δ α σ κ ά λ ο υ ,  ή ρ ώ τ ω ν  ά λ -  

λήλους  μ ε τ ’ α ν η σ υ χ ί α ς  τ ή ν  α ι τ ί α ν  τ ή ς  
β ρ α δ ύ τ η τ ο ;  τ α ύ τ η ς  κ α ί  ο ύ δ ε ις  ή δ ύ ν α τ ο  ν α  

τ ή ν  έ ς η γ ή σ η .  Ι ΐ ύ η  η φ λ ο γ έ ρ α  μ ε σ η ^ ^ ρ ι α  

κ α τ ε π λ η μ μ ύ ρ ε ι  δ ι ά  τ ώ ν  π υ ρ ώ ν ^ Ρ ^  δ λ η ν  

τ ή ν  π ε δ ι ά δ α ,  έ π ε ζ ν ι τ ε ΐ τ ο  ή  όροσερά σκ ιά ,  

κ α ί  ό ' Ρ α φ α ή λ  δέν  ή ρ χ ε τ ο .
Α ίφνης  έν μ έ σ ω  τ ώ ν  χ ω ρ ι κ ώ ν  ά σ τ ρ α -  

π τ ό ν τ ω ν  ύ π ό  ερυθρών κ α ί  π ρ ά σ ιν ω ν  ε ν δ υ 

μ ά τ ω ν  έφ ά νη  ό μ έ γ α ς  ζ ω γ ρ ά φ ο ς  μ ε τ ά  τ ή ς  

ω ρα ίας  κ α ί  α ύ σ τ / ,ρ ά ς  έκ μαύρου β ε λ ο ύ δ ο υ  

ένδυ μ α σ ία ς  τ ο υ ,  έ ν δ υ μ α σ ία ς  τ ή ν  ό π ο ια ν  

Α^πεθανάτισεν ο χ ρ ω σ τ ή ρ  τ ο υ .  Ε :ς τ ό ν  βρα- 

χ ίο ν ά  τ ο υ  έ σ τ η ρ ίζ ε τ ο  ά κ τ ι ν ο β ό / ο ;  μ ε τ ά  

θ α υ μ α σ τ ή ς  ν ω χ ε λ ε ί α ς  ή  ώ ρ α ιοτέρα  κορη 

τ ώ ν  ρ ω μ α ΐ ^ ^ κ ρ α τ ώ ν ,  ή  θε ία  Φορναρίνα.

’ΐδ ό ν τες^ Κ ό ν  προσέδραμον πανταχόθεν

r·



οι άπειροι μαθηταί οϊτινες έσύχναζον α κό 
μη  η έσύχναζον άλλοτε  είς τό  έργοστά
σιόν του, καί περι=κυκλώθη ώς βασιλεύς. 
Προ αύτοΰ δλα ι αί κεφαλαί άπεκαλύπτον- 
το καί έκλινον μετά  σεβασμού. Οί εύγενεις 
άρχοντες προθυμοποιούμενοι προσήρχοντο 
νά "θλίψωσι τάς χείρας αιτινες παρήγον 
τά  αριστουργήματα τών πινακοθηκών τ ω ν  
οί γέροντε; ‘Ρωμαίοι ησαν υπερήφανοι διά 
τόν άνδρα εκείνον δστις είχεν άναστήσει 
την άρχαίαν δόξαν, κα ί a t  νεάνιζε; παρε- 
τη;ουν μετά  ζηλοτύπου θαυμασμού εκείνην 
ητις ειχε κατακτήσει τόν ερωτά του.

Ύπερηφανβυομένη δ ιά  τόν θρ'αμβον 
τοΰ έραστού της ή Στέλλα έφα νετο μυ
ριάκις περικαλλεστέρ*. *0  ήλιος παίζων 
έπί της χρυσής κόμης της τη  έδιδεν αν
ταύγειας αμαυρά; ακτίνες άντηνακλώντο 
έπι τοϋ πορφυρού τών π α ρ ε ιώ ν  της καί του 
βαΟυκυάνου τών οφθαλμών της. Ουδέποτε 
τε*)ειότερον ωοειδές πρόσωπον έγλυψαν οί 
γ λ ύ π τ α ι  τών Αθηνών καί της Κορίνθου* 
καί δλοι, είς τήν θέαν τοΰ ζώντος εκείνου 
θαυμάσιου, εγγύς ησαν νά λησμονήσωσι τάς 
ΙΙαναγιας τας όποίας ό Ραφαήλ είχεν ηδη 
κ-εμάση εί; τοίχους τών εκκλησιών καί 
τών μοναστηρίων.

Πρώτος Ιούλιος ό 'Ρωμανός έβάδιζε 
πλητ'.ον τοΰ διδασκάλου· Τόν άηήγει είς 
τττρογγύλον τ ι  μέρος μεμονωμε'νον ό'που 
διά τών φροντίδων του ε^χε προετοιμ,α- 
σθη τό γεΰμα της εορτής. Ε:ς τοιαύτας 
ημέρας ο ‘Ραφαήλ προσεκάλει δλους τούς 
μαθ/ιτάς του, αρχαίους καί νέους, είς τήν 
τράπεζάν του.

Καθ’ ήν στιγμήν ό 'Ραφαήλ καί ή Φορ- 
ναρίνα έμελλον νά είσέλθωσι, τολμηρός τις 
χ « ρ ώ ς  τού; έπλησίασε και μετ’ ελευθε
ρία; σι^βίχωρΥΐμένιις κα τ’ έκείνας τάς έορ- 
Ta-jtuo j ;  ήμέρας προσέφερεν εΐς rfcv Στέλλαν 
άνθοδέσμ ην έξ ίων τ ά  όποια Οά ένόμιζέ 
τις δ τ ι πρό ολίγου έκόπησαν. *Η αμέρι
μνος παιδίσκη, χαίρουσα δ ιότι έλάμβανε 
τ ά  πρώτα εκείνα εαρινά άνθη, εμελλε νά 
όσφρανθη τό  μεθυστικόν άοωαά των, δταν 
η ευτερος χωρικός όρμων αίφνιδίως πρός αύ- 
την τ α  απέσπασε βιαίως έκ τών ^ειρ<λ 
της και πατών αύτά ύπό τούς πόδας του,

—  Ο Θαδόαίος μοι έκλεψε τήν ανθο
δέσμην ταύτην, είπε π ρ Μ ^ τ ν  Στέλλαν 
μ ε ιδ ιώ ν  αύτήν ήθελα νά Λ ς  προσφέρω.

Κακόν παιγνίδιον επαιξε μέ έμέ ό Θαδ- 
δαϊος καί θά τόν ευρω διά  νά έκδικηΓώ.

Είπών τάς λέξεις ταύτα ς  προσέφερε 
δευτέραν ανθοδέσμην, κα ί ή Σ τέλλα  έ
μελλε νά τήν λάβη  δταν 6 'Ραφαήλ απο
τεινόμενος πρός τόν χωρικόν,

— Φίλε, τω  είπε, ήδύνασο κάλλιστα 
νά προσφίρης τήν ανθοδέσμην σου χωρίς 
νά καταπατήσης ύπό τού ; πόδας σου τήν 
τοΰ συντρόφου σου.

—  *Ά 1 άρχον ζωγράφε, τ ι  τ ά  θέλετε; 
ή οργή . .  .

—  Σέ ώθησε νά πράξης ανοησίαν, φίλε 
μου. Α*ατί νά κακοποίησης αύτά τά  άν η;

—  Συγχωρήσατέ μ - ,  άρχον ‘Ραφαήλ. 
Γνωρίζω τήν κυρίαν Σ τέ λ λ α ν  νηπιόθεν. 
Κ ατώ κησα δέκα  έτη είς τήν όδόν τών 
Κομβολογιοπωλών. Και υμάς επίσης, αύ- 
θέντα, σας γνωρίζω πρό πολλοΰ, καί τό 
είχον διά χαράν μου νά προσφέρω σήμε
ρον αύτά τά  ια είς τήν Στέλλαν  σας, δ
ταν  ό Θ αδδαΐος, ό άθλιος , . , *Α ! ΐδοίι 
αύτός περιφερόμενος έδώ.

Και ό άνθρωπος έκεΐνος ωρμησε πρός 
καταδίωξιν τοΰ άλλου χωρικοΰ, ένώ h 
'Ραφαήλ, ή Φορναρίνα καί οί φίλοι των 
είσήρχοντο είς τό  στρογγύλον οικοδόμημα.

Οί μεγαλοφυείς άνδρες εχουσιν όλοι
καί πάντοτε  αγνώστους τινάς φίλους οι-

.  , » , ~ τινες αγρυπνουσιν επ  αυτών και εργάζον
τ α ι  μ ετ  αύτών δραστηρίως, άν καί έν τίί 
σκια, δπως άπομακρύνωσιν άπό τά  βή
μ α τά  των δλας τά ς  έν^δρας. *0 μοναχός 
Πέτρος 3 το δ ιά  τόν ‘Ραφαήλ είς έκ τών 
τοιούτων φίλων. ’Η γά πα  τόν καλλιτέχνην 
μ ετ ’ αγάπης $jv μόνη ή μεγαλοφυια 
εμπνέει, δταν α γα π ά  τις τό εργον δσον 
καί τόν άνθρωπον. Διά σπανίας συρροή; 
περιστάσεων, ό Πέτρος ε ίχε  μάθει δλας 
τ ά ς  ραδιουργίας καί δλας τάς μεταμορ
φώσεις της Βανόζας, καί α π ’ έκείνης τ*?,; 
στιγμής είχεν άποφασίσει νά μείνη άγρυ
πνος φρουρός τοΰ 'Ραφαήλ καί τής έρωμε- 
νης του.

Αύτός λοιπόν άπέσπασεν άπό τάς χεΐ* 
ρας τής Στέλλας τήν δηλητηριασμένης 
άνθοδέσμ,ην τήν όποιαν έκράτει.

(* Έ π ιτ α ι  τό τέλος)·

λ. Γ. 1ΚΑΑΓΑΗΪ·

#

ΜΕΛΕΤΑΙ
ΕΠΙ ΤΩΝ IftMUQg ΤΡΑΓΙΚΑ»

(tab Μ. Palin)

Ε Υ Ρ I Π I Δ Ο Υ

ΙΦΙΓΕΝΕΙΑ ΕΝ ΑΥΛΙΔ

(Συνεχε ία *  Vos φυλλα^ιον Ζ ).

"Οσοι τών αναγνωστών μου διατη:οΰ·I ι *
σιν είς τήν μνήμην των τήν πρώτην σκη
νήν τοΰ Ρακίνα γινώσκουσι τήν τοΰ Εύ- 
ριπίδου. Ά λ λ /  άν ή πορεία ηνε ή αύτή 
ύπάρχουσίν ομως διαφοραί τινες είς τά  
καθέκαστα καί τόν τόνον τοΰ διαλόγου, 
έξ ών καταφαίνεται ευθύς έξ αρχή; ή μ ε 
ταξύ των δύο ποιητών διαφορά περί ής 
έμνήσθην ανωτέρω.

ι0  ’Αγαμέμνων έξερ /ετα ι τεταραγμέ- 
νος τής σκηνής του μετά  τίνος γέοοντος 
δούλου του· ανακαλύπτει αύτώ τό θορυ
βούν αύτόν τρομερόν μυστικόν ένω ό στρα
τός του αναπαύεται. Οί Θεοί ζητοΰσι 
παρά τών €Ελλήνο>ν καθειργμένων έν τω 
λιμε'νι ενεκα τής σιγής τών άνεμων τό 
αίμα τής ’ΐφιγενείας. *0 Α γαμέμνω ν ύπε- 
σχέΟη αύτό ένδούς είς τάς επιμόνου; π α 
ρακλήσεις τοΰ Μενελάου καί ή κόρη 
του, ·$ν προσεκάλεσεν ϊνα δήθεν νυμ- 
φεύση αύτήν μ,ετά τοΰ Ά χ ιλ λέω ς  φθάνει 
μετ’ όλίγον. Λ λλ* ή πατρική στοργή καί 
ό οίκτος ύπερισχύει, ανακαλεί τήν προ- 
τέραν του δ ιαταγήν  καί δι* επιστολής ην 
εμπιστεύεται είς τον γέροντα καί ής πρό; 
μείζονα ασφάλειαν καθιστά αύτώ γνω 
στόν τό  περιεχόμενον (*) παραγγέλλει τήν 
σύζυγόν του Κλυταιμνήστραν νά κράτηση 
παρ* αύτη τήν ’Ιφιγένειαν.

’ΐδού ή βάσι; τών δύο σκηνών μ.έ μό
νην τήν διαφοράν δτι είς τήν τοΰ Ί?α 
Χινα τά  συμβάντα ατινα  προηγήθησαν 

τινα τών μελλόντων γενεσθαι, ατινα 
^ κ ρ ι τ ικ ή  πολλάκις λίαν άνοοφελώς συνε-

0 )  Λς i  Ιφιγίνιια ιϊς rbv Πυλάίυν iv ίν 
Τ « ύ ρ ο ι ς ί  φ ι γ  ι ν ι ί α σπχ. 745.

[ Ε Θ Ν Ι Κ Η  Β Ι Β Λ Ι Ο Θ Η Κ Η ] .

ζητησεν, εξηγούνται καί προετοιμάζονται  
T t y  νικώτερον.

*0 Ευριπίδης δμως εχει  ετερα πλεονε
κ τ ή μ α τ α ’ άλήθ?ιαν αφελή ητις έπισκιάζε·. 
σ ν ε ό ο ν  τήν έ'αισίαν κο·/ΰότητα καί άο- 
μονικήν μεγαλοπρεπειαν τοΰ Ρακίνα. 
Μ χ ' Α  τώ 'Ρακίνα ό ί ο ΰ λ ο :  όμ-ιλεί ώ; όt · 1 ’ ^ I
κύριός του καί τοΰτο διότι δε> i h z  δού
λος αλλά  τ·ς τών ές άπορρήτο)/· παρα τώ 
Εύ:ιπίδη αλλίος ένει  τό π :ά ν α α ·  ό νε -  
ρων ούτος, ε'ς ον καταφεύγει έν τη α μ η χ α 
νία του ό 'νγαμ,εμνω·/, zyzi ίδιον y αρα- 
κτήοα. καί ιδίαν γλώσσαν* τό ένδεέστ-ρον 
τή; κοινωνική; Οέσεώ; του καταφαίνεται
ε κ  τ ω ν  Λ ό γ ω ν  τ ο υ .

Π;όσωπον κενόν ώ : ό \οκάς παοα τώ
f 1 % /  ' *
Ρακίνα όύναται νά  είπη μεγαλοπρεπώ; 

Ά λλ ' ϊπαντ1 ά νεμ οι, οτρατος καί Ποαει-
[δών κο'.μώνιαι.

Ά λ λ ’ ό Αρκάς τοΰ 'Ελληνικού δράματος
εγκαταλείπει είς τόν Άγαμέμνονα  τάς
μεγάλα ; ταύτα ; εικόνα:, καί τό ΰψος τοΰ
λόγου* όΆγαμ.έμ,νων κράζει*

Ουκουν φθόγγος γ* ούτ* ορνίθων 
ουτε Οαλάσσηί* σιγιν δ* Ανέμων 
ιόν δε κατ* Κυριπον εχου^-.ν. (ι )

'Υπάρχει μεταξύ τών δ ύ ο ‘Ελληνικών προ
σώπων σ/έσις μεγαλειτέρα, μάλλον οικο
γενειακή, μάλλον ούτίος είπειν υπηρε
τική. νΙΙτοι εΐς μέν τό  h  ό ζήλος καί 
ή άφοσίωσις, είς δέ τό ετερον άγαθότης 
συγκαταβατική, ήτις προσεγγίζει άλλή- 
λνους. *0 Α γα μ έμ νω ν  τοΰ Ρακίνα φυλάτ- 
τει δι* έαυτόν τήν λυπηράν ταύτην σκέ- 
ύιν, *̂ ν εκφράζει δ ιά  τών ωραίων τούτων 
σ τ ίχ ω ν

Ε υ δ α ίμ ω ν  o J t t c  ευχαρ ιστούμενο ;  t i c  τήν 

ταπε ινήν  του τ ύ χ η ν ,  ίλεύΟιρο;  του άλαζονος 

ζυγοΰ t i ;  δν ΰ τ ι ί κ ι ιμ β ι  ζ η  iv τ η  ε ύ ι ι λ ί ΐ  Οεσει 

e l;  ην έκρυψαν αύτον ot θ ε ο ί .

e0  Α γαμέμνων τοΰ Εύριπιδου αποτεί
νει τήν σκέψιν ταύτην ε»ς εκείνον έξ ού 
ήδύνατο νά τήν έμ.πν*υσθή.

Ζηλώ σι, γέρον, 
ζτλώ δ’ άνδρών ο. άκίνίυνον 
βί&ν Ιξίπερασ* άγνώ;, ά^λεης*
Τ ο ί ;  δ* 2ν τιμαί; ^σσον ίπαινώ (*).

(ί) Στίχ. ΊΟ—12. «Aiv άκουετβι οΰτ· το 
τών «πινών οΰτι ο κροτος τής ·»λάα»^ς· βιγδσ» 
dk Μ  ΤΜ Εδρίπου ot avif&ot.»

( 2) Στ(χ. 17—20. «Σε ζϊίλιύω, γέρον, ζηλ«ί«
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['
* * *> tστον οΟηγον.

Εν τ ώ  'Ε λ λ η ν ικ ο ί  δ ρ ά μ ,α τ ι  ο Α γ α μ έ μ ν ω ν  

π ρ ο σ θ έ τ ε ι  π ο λ λ ά ς  συστάσεις*

*// j tittf urcor

*Λλλ tU ^ρίσαων βον ποδα( y/pat 
μτ,δ'ΐν ύ π ε ίν ω ν .

eft τών άνδρων εκείνον ος-ις διτΐλβε τον βίον Ακίνδυνο ν, 
άγνωστο;, άδοξος· άλλ* ολιγώτερον ζηλεύω τους 
κατέχοντας τά αξιώματα». Tb χωρίον τοδτο ύπαι-  

νίττεται ό Κικέρων είς τά  Τουσκουλανικά III ,  2 4 .

(* )  Στίχ. 34 και έ π .  «Αλλά σύ άνχψας Tb φώς 

του λύχνου γράφεις τήν δέλτον ταύττ,ν fa  ετι βα
στάζεις iv χ*ρσι και εξα)είφεις εκ νίου τά  αυτά  
γράμματα ^ϊΐτοι οσα ίγρ*ψβς) καί σφραγίζεις αύ
τήν χαι  ̂αποσφραγίζεις *%\ ρίπτεις κατά γης χ ί « ν 
θε^μα οακρυχ κχι ουοεμιχς <^ερεισαι τών αμηχανιών  

εκείνων αϊτινες σαλεύουσι tb λογικον. Τ ί πάσχεις,  

τ· * affX**C> Wov συμβαίνει, χ( νίον εις σί βασιλείς  
7ν«στοποίησον μοι αύτο· «ά ψ ι ' , ^ ς  πρός άνδρα 
•γαθόν καί πιστόν.»

*Η πρός τόν Άγαμέμ-νονα άφοσίωσις τοΰ j 

*Αρκα υπαγορεύει αύτω  τάς μετά  σεβα
σμού ταύτας λέξεις*

‘Ο π ο ί*  δ υ σ τ υ χ ή μ α τ α  έκτιΟε'μενα Ιν τ η  Ιπ*-  

ο τολη  τα υ : / ,  σοί άποαπώτ*. ,  βασιλεύ ,  x i  δ ά κ ρ υ α j 

• · · *
Τ ί  αο* γ* σοί γραφουιιν*  Ρ ύ ?ό κ τ (?ον να μ έ  

πληροφορήσ^ί.
*0 γέ;ο>ν δούλος κέκττ,ται τό δικα ίω μα 

νά έ'.τα'^νι έ~I τ') έο·; x.ai νά £/.λιπ«ρ·/,ΐϊ7! 
έιτ'[Λ0 · «ότερον

ασύ cc λ α μ π τ ή ρ α ς  φαο ;  ά μ π κ τ ά ι α ς  

δελτών τε γράφεις  
τήνδ* ην προ χ*ρώ ν  ετ * 5 « σ  τάζε ις,  

καί ταΰτα  πά λ ιν  γ ρ ά μ μ α τ α  συγχε?ς  

και σφραγίζε ις  λύεις  τ ’ δπ ίσω 

p'7ttetc τε π ε δ ψ  π ίύ κ η ν ,  θαλερόν 

κατα  δάκρυ χ ί ω ν ,  

κοΐ τών άπορων ούδενος Ινδεϊς 

μ η  ού μαίνεαΟαι. Γ( πόνε?;,  τί  το ν ϊ ΐ ς ;

Τ ί  νέου, ί Ι vsov περί  σοι,  βασιλεύ ; 

φέρε κυ'νωσον μύθον ε’ς ν,μίς* 

προς ο άνδρ* αγαθόν  πιστόν τε φράσεις.  «(*)

Τ έ λ ο ς  ίίτε ό*Λ*'αν.ειι.νων έν τω  Γαλλικω1 I k k · *
οράματι εγχείριζε; είς τόν *Αρκαν τήν έ- 
•πιστολών έξ ής ήρτηται ή ζωή τη ;  Ου- 
γατρός του τω λέγει μετά  της βραχυλο
γ ία ; ήν απαιτεί ή συνήθεια τού ήμετέ- 
ρου θεάτρου·

Ά λ λ ά  μ ή  απομακρύνεσαι* λάδε  ϊνα  π ι*

Γ Ι ρ ί ο β ύ τ η  C
Σ π ε ύ δ ω ,  βασιλεύ.

9 d ty  an tfi νω γ  
Mr, νυν μ ή ι*  «Χαώδεις ι ζο υ  

κρ»’ν®<\ HLT̂ *  υ π ν φ  ΟελχΟης.

11 ρ (θ 6 ν ζ η ς  

Ε υ ρ τ ,μ α  Ορόίΐ.

Ά  γαμ(ι*ν(ύΓ  
Πάνχτ^ S i ,  πόρον σχ ιστόν  ά μ ε ί ο ω ν > 

λεύσσε, φυλΰίσ?ων μ ή  τ(ς σε λχΟτ} 

τροχαλο ισ ιν  ο χ ο ις  π ιρ α μ ε ' .ψ α μ ε ' -η ,
V  * '  Λ   ̂ *  *π χ ι ο α  κομ  ζουσ ενΟ^ό , α « ή ν τ4 

Δ α ν α ώ ν  πρ^ς  ναυ ; .

Π ( ί α 6 ν χ η ς  

*Έ3Χ2ΐ Tdtoe.

Κ ^ Ο ρ ω ν  δ '  ί ξ ί ρ μ α .
· · · · « » .

"ΙΙν γ ί ρ  νιν π ο μ π ζ ΐς  άνττ'στ^;, 

πά).ιν εξόρμα, σεί* χαλινούς,
*ΚπΙ Κ υκλώ πω ν ίε;ς θυμέλας*

• · I > · * · ·  · · · · · · ·

ΊΟ·.. Λ ευκαίνει 
τό ίε  φ ώ ς ^δη  λάμπουσ* ή ώ ; 

πυρ τε τεθρ ίππω ν ^ων Ά ε λ ^ υ  · · .  ( ι )

Προηλθον είς τά ς  λεπτομερείας ταύτας 
δπως άντιπαραβάλω  ττρός τήν άπαράμ-ιλ- 
λον τελει^ττιτα  τής γλώσσης τι υ Ρακίνα, 
τήν άπλουστέραν, άφελεστέραν κ α ί φυσι- 
κίοτέραν εκφρασιν τού Εύριπί^ου’ όπως 
άττο^ε ξω τίνι τρόπω ή νεωτερα τέχνη 
συντομεύει καί καλλύνει ό',τι έν τοίς αρ
χα ίο ι; συγγράμμασιν έκχέεται άφελώς και 
άτν,μ.ελήτως. *Κν τούτοις μ-ή λησμονώμεν

( * )  2τ(χ. 137 χχι ίιτ. αΑ γχμ. Αλλ* υπαγι τχ- 
χυνων το βήμα ooj ούίολως ΐνίίδων είς rb γτ4- 
ρας, —  Π^εσδ. Σπεύδω, βασιλιϊί!— Α γαμ. ΜΑ κ*- 
6ίσχς oSrt παρά τάς σκιαζομενας (urrb τών ίερών 
δασών) κρτνας, οΰτι ν’άπολαυσιρ; το θίλγχτρον το5 
Σίπνου.— Πρισδ. Αεγε αισιωτίρους λογους. —  Αγαμ· 
δτα ν  φ6άσ^ς «ις τ ι μέρος οπου ^  ^ίος ίιατίμνιτα ι 
τ.αρατιίρτ.σον πανταχοδ, προσεχών μ ί  δχτμα τι 
συρο'μενον ύπϊ) ταχίων τροχών δ ια φ έ ^  rb βλε'μμ* 
σου και Ιδϊΐγτάστρ ενταυβα τήν κο'ρχν μου π ς τ* 
πλοΓα τών έ 'λ ^ νω ν . —  Πρεσβ. θ χ  ^(νωσι ταυτα. 
—  Αγαμ· λνχχώρτ,σον λοιπήν αμέσως · · · *Eeif 
τ^ν άπαντ^σ^ς μετά  τ>5ς συνοϊίας της στ( 
ψον αύτήν *ϊς τά  όπίσω, ίιιύβυνι το^ς ίππους 
τήν &irb τών Κυκλώπων ίκτισμέννιν wrfXtv 
παγε· $ λάμπουσα ίδ η  ^ώς και Tb «ΰρ του Λ?μ*' 
τος του 4ιλίου καβιστώσιν wxpbv Tb φώς τ ί ς  λ«-

χ^«ς.

• · Ρ#1
; <*ήr

t

ο τ ι  μ ε τ ά  τ ή ;  ε ύ σ τ ρ ο φ ία ς  τ α ύ τ η ς  τ ο ύ  λ,ό- 

γ ο υ ,  μ -ετά  τ ή ς  ο ικ ιακν ΐς  τ α ύ τ η ς  έ κ φ ρ ά σ ε ω ; ,  

έ ν ο ύ ν τα ι  γάζ ι ;9 κ α λ λ ^ . έ π ε ια  κα*. άρμ.ο· ίχ 
ήν ί έ ν  τ η ρ ε ί  ή  α σ θ ε ν ή ς  ή μ ώ ν  μ ε τ ά φ ρ α 

σή (!).  ̂ ^
Μ ε τ ά  τ ή ν  ά ν α χ ώ ρ η σ ι ν  τ ο ύ  Ι Ι ρ ε σ ο ύ -  

τ ο υ  κ α ί  τ ή ν  ε*ς τ ή ν  σ κ η ν ή ν  τ ο υ  ε ίσ ο δ ο  > 

τ ο ύ  * Α γα μ εμ .ν ο νο ς  ε ι σ έ ρ χ ε τ α ι  ό / ο ρ ό : .  *V- 
π ή ρ χ ε  τ ό τ ε  σ υ ν ή θ ε ια  α ύ σ τ η ρ ω ς  τη ρ ο ύ μ ε ν η  

ν ά  μ ή ν  ε ίσάγο^σιν  α ύ τ ό ν  ή  μ ε τ ά  τ ά ς  

σ κ η νά ς  α ϊ τ ι ν ε ς  έχρησίμ .ευον  ττρο; ά ν ά  - 

τττυξ ιν  τ ή ς  ύττοθέσεως. Α π ο τ ε ' / ε ' τ α ι  ύ* έκ  
γ υ ν α ι κ ώ ν  π λ η σ ι ο χ ώ ρ ο υ  τ ι ν ο ;  π ό λ ε ω ς ,  τ ή ς  

Χ α λ κ ί δ ο ς ,  τ:ροςελ,Οουσών ε 'ς  τ ό  ' Ε λ λ η ν ι 

κόν  σ τ ρ α τ ό π ε ^ ο ν  χ ά ρ ι ν  περ ' .εργείας .  Η α ν

δ , τ ι  έν α > τ ω  ε ΐ ^ ο ν ,  έκΟ έτουσ ι  ί*.ά π ε 

ρ ιγραφής  ά ν α μ - ίμ ν η σ κ ο ύ σ η ;  τ / ι ν  π ερ ίφ ημ ω ν  

ά π ^ ρ ί Ο μ η ' ι ν  τ ή ;  Ί λ ι ί ' ϊο ς  ( ΰ) ή ;  ή  ε ν τ α ύ θ α ,  

παρ* Ε ύ ρ ι π ί ^ η ,  φα- .νετα ι  κ α θ α ρ ά  μίμ,ησις. 

Τ ο ιο ύ το ν  κόσμ. ' ,μ .α  άρ χ ό ζε ι  ε ίς  τ ή  > ύ - ό θ ε -  

σιν ήν έςα-ρει  κ α ί  μ εγ εθ ύ ν ε ι .  *Κν μ,έσω δ έ  

τ ώ ν  ε ικ ό ν ω ν  τ ο ύ τ ω ν  έ π ι φ υ λ ά τ τ ε τ α ι  α ξ ι ό 

λ ο γ ο ς  δέσις  τ ω  ’Λ χ ' λ λ ε ί  ον μ ε τ ’ ο λ ί γ ο ν  

θ έ λ ο μ ε ν  i/ ϊ ε ι  μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  π ρ ο σ ώ π ω ν  τ ο ύ  

δ ρ ά μ α τ ο ς  (3).

( ι )  Α έγ ιι  tojto, διότι h  γχλλικτ, μεταφράσει 
άναφερει τά  διάφορα τοΐ3 Εύριπίδου χωρία. Τοίΐτ’ 
αύτο δυνάμεβα νά ειπωμεν και ν,μεΓς κατα τήν 
παρούσαν περίστασιν διά τί|ν παρ’ £μών μ ιτ ά -  

φρχ^ιν τών στίχων του ί*αχίνα. Σ. Μ.
( 2J Πολλοί τών κριτικών εβεώρτ,σαν ώς ύττοβολι- 

μαΓον το άπ^ τών στίχ . 2 ^ 5 — 291  μίρος του χ ο 
ρού, οπερ διά τοΰτο υπο πάντων τών εχδ ^ ώ ν ε γ -  
κλιίεται εντο; εισαγωγικών, θΐωρουσιν δ ’ αύτο ώς 
δπ}βολιμαϊον· διότι το εΰρίσκουσιν εις πολλά  
μίρτί άντιφάσκον προς τάς vnb τοΰ όμτ,ρου κ α -  

θιερωμενας παραδόσεις και θιω^οΰσιν Γνεχα τοΐί 

μτκους, τ ι ;  μονοτονία;, ττ.ς ξτ.ροττ.τος και τ ι ς  έν 
αύτώ μικράς δραματικές πιθανοττ,τος on δεν αυμ-  
φωνεΓ προς τ ί ν  ζωηροττιτα, το βΐλγχτρον κχι τή ν  

συμμετρίαν τώ ν προηγουμένων αύτου λυρικών σ τ ί 
χων. δρα περι τούτου H a r lu n g  τομ. II . σελ. 5*20 
και i n .  E n r ip id .  r c s t i t u l .

( 3)  Οί στίχ . 3 5 5  κχι έπομ«νοι ΐβεωρτ^ησαν παρά  
τινων ώ; γραφίντες κατά τινων φιλοδοξών ^ τ .ςέπ »-  
χ55ς του Εύριπίδου ών $ ραδιούργος άνικανοττ*ς 

ύπΐρξε λίαν ολεβρία «ΐς τ^ν πολιτείαν κατά τά  
τελευταΓα ετ*η τοϋ ΪΧελοπονντ,σιακου πολέμου. Τ ι-  
νές δπ«®εσαν δτι b Εύριπίδχς ιίχεν ιδ£«ς ύ«* δψιν 
τον Ο.ασυν σφιτίρισμον, τλν άδεζιον δ ιοίκτιιν , τήν 

ταχείαν και αίσχράν π τ β σ ιν  τών τετρακοσίων. Και 

ταυτα piv b Κυρ. P a l in .  έπ ε ιδή  δε δυστυχώς π α 
ρ’ 4ιμΐν ο! τοιοΊτοι χ χ ρ * χ τ τ ρ « ς 3 Λ ;  ύ π α ιν ίτη τα ι δ

Έξαίφνης ό ποίτ.τή; επαναφέρει έπι τ ή ;  
σκηνής τόν γηραιόν ^ούλον, φιλο σ κ ο ύ ντα  
π:ός τόν ί\Ιεν?λαοΛ δστις τώ  άποσττα υ.ετκ| »  7 * » I k

τ ή ;  επ ιστολή: τό σπου^αίον μυστικόν,
οπερ αύτη περιέχε*.

φιλοσοφος ποιητή; εΤνε ο*. συντ.Οω; τήν τύχ»;ν τοΰ 
έθνους διίποντί; ενο^ίσχαεν άνχγκχΓον ν' άνχ^ίρω- 
μιν τού; στίχου; τούτου; βΧ χίω ; ούχ\ πρό; ελ εγ -  
χον τές  ραδηύργου άνικχνο#ττ.τος, άλλά πρό; ιχ> -  
νοποίτ,σιν τ ί ;  πιριεργιίχ; τών χμιτερων άνχ γνω
στών. «ΠλίΓστοι o<7ii άνερχομενοι ιίς τήν εξουσία* 
πί5·.πίπτουσ*ν ε·ς τοΰτο, Καταβχλλουσι απείρου; 
προσταθείας οπω; κχτχ^άοω σι τήν αρχήν, 6π*ιτα 

καταπίπτουν αισχοώς ε ϊπ  ενε<α τ έ ς  άστχσίας του 

πλτ,9ιυ; είτε δικαίως, διότι είσιν ανίκανοι νχ διατη-  
ρΛσωσι τήν τιμήν χ χ  σωτηρίαν τχ :  πολιτείας . . . 

Πρό παντός άλλου ό Αρχτηγίς του Κράτους πρέπει 
νά tyy; NOVJi1*. Επίστς xx't οί στίχοι ουτοι εΐσι π : ·  
στή εΐχων τών τ.μετέρων πολιτικών, κίνθυμεϊσαι, 
λέγει ό Μενέλαος εϊς τόν Λγαμέμνονα, τή*( εποχήν 
xxQ' ν,ν έπεποθεις νχ εχλεχβτ,; άρχτ(γό; τών Ελλτή- 
νων j . . . Πόσον ίσο  ταπεινο'ς. έλάμοχνες  τήν 
νεΐοα πάντων* 4) Ουοα τ.το ανοιχτή εις παντας/* I k
τού; πολίτας* τ,σο διατεβειμίνος ν’ άκούτ,ς π ά ντα  

£πιθυμουντα νά σε ϊδτι και αύτου; ετι τού; μή  ΐ π ι -  

Ουμουντας ζν.τών διά του τρο'που τούτου νά κατορ- 

Οώστ,ς τόν σκοπόν ττ,ς φιλοδοξίας σου. Απειτα δε 

α μ α  κατέλα βες  τήν άρχήν μετέβαλες αίφνιδίως 

δια'γωγ'τν' οί άλλοτε φίλοι σου δεν ευρισκουτι πλέον  

π α ρ ά  σο'ι τήν φιλίαν ? ν  προτερον Ιδείκνυες αΰτοις· 

καθίστασαι δυσπροσιτος και είσαι σχε ον πάντοτε  

άορατος. Ούδόλως δ ’ αρμόζει είς άγαβόν άνδρα 

άνελβοντα εις τήν εξουσίαν νά μ ετα βά λ 'τ ,  oOiw 

δ ια γ ω γ ή ν  άλλ* οφείλει νά δεικνύεται πιστός είς 

τ -ύ ς  φίλου; του τότε μ ά λ ισ τ α  οταν ένεκα τ έ ς  εύ

νοιας τ τ,ς τύ χτς  δύναται νά χργ,σιμίύση αΰτοΓς»· 

Λιά τό τελευταΓον τοΰτο νομίζω δεν εχομεν νά 

ε ιπ ω μ ίν  u  κατά  τώ / χμετέρων π ο λ ιτ ικ ώ ν  διο'τι εύ- 

0 υς ώ; άνίλΟωσιν εις τήν εξουιίαν πρό πχντος  ά λ 

λου ιχχνοποιοΰσι τάς  άπαιττ,σεις τών φίλων χ χ ι  
α υ γ γ ε ν · ν  των αδιαφοροΰντες περι τών μεγάλων εθνι

κών συμφερόντων, ών διέβλεπον τ/,ν καταστροφήν 

έκ το ;  ττ,ς Ιξουσίας ιυρισκομ^νοι. Τεσσαράκοντα βττ* 

μ ε τ ά  τον αγώνα ττ,ς άνεξαρττ,σίας οι στμ ερ ιν .ι  ΐϊλ  · 

λτ,νες είοι σχεδόν οί αύτ&ι όποΓοι οί άρχαΓο· τ ε σ σ ι -  

ράκοντα ετη μετά  τά  Μτ.δικά. Διά τοδτο δυστυχώς 

β χδίζομεν  και χμεις  ώς εκείνοι τήν όδόν ί τ ι ς  άγει  

είς τό αίσχος και τήν απώ λειαν άνευ ελπ  δος τοίί 

ν χ  πράξω μέν τι ϋπΐρ ττ,ς ολτις άνθρω^οτητος ώς 

^κεΐ>οι εν ττ, πτώσει τ ω ν  δ ιο·ι παρ* εκείνοις άν ί -  

λειπε  ίι μεγαλύνουσα τά  ίθνη πολιτική σύνβσις ύ -  

π τρχεν  ·ίι μ ε γ ίσ τ η  φιλολογική και ^πισττμονιχή ά'- 

νάπτυξις, ίίτις ιτολλάκις έπάλαισεν ίπιτυχώ ς κατα 
τών ολεθριωτέρων εθνικών κ α τα ιγ ίδ ω ν  παρ’ $ιμι» 

στυχώς κ*ι *ύτό ^*ι τό  προσόν λείπει. ϊ .  Μ»



*Εψεξάν τινες τό πρόσωπον τοΰτο τοΰ 
Μενελάου' ή φύσις ειπον τών οικιακών 
αύτοΰ συμφορών καί ετι μάλλον ό σκληρός 
εγωισμός καί ή κτηνώδης αύτοΰ βίΑ, τόν 
καθιστώσι ήκιστα κατάλληλον εΐς την 
τ ρ α γ ω δ ί α ν .  Οί λόγοι ουτοι λίαν ορθοί 
δ ι’ ήμας δέν ησαν τοιοΰτοι και διά  τοΰς 
'Ελληνας οϊτινες άπέβλεπον είς τό κα
λόν, ε·ς δ άφικνοΰντο διά της φυσικότη* 
τος και πολΰ όλίγον έφρόντιζον περί εκεί
νου, οπερ αί ήμέτεραι ποιητικά! άποκα- 
λοΰσιν > ό όέ Μαρμοντελ.
!es decences (ή αξιοπρέπεια). Επαινέσω- 
μεν τόν Ρακίναν δστις φειδόμενος της ήμε- 
τερας λεπτότητας άπεμάκρυνεν άπό τών 
ήμετερων οφθαλμών τήν ήκιστα γενναίαν 
εικόνα τοΰ συζύγου τής Ελένης και τοΰ 
φονέως τ ή ς ‘Ιφιγένειας* έπαινέσωμεν ιδίως 
αύτόν, διότι αντικατέστησε τόν Μενέλαον 
έν τνϊ εκπληρώσει τοΰ σκληρού καθήκοντος 
τυΰ νά εξασφαλίσω τήν £κτέ)εσιν τών μαν
τείων καί σκληρύννι κατά τής φύσεως τήν 
κ α ρ δ ία ν  τοΰ *Αγαμέμνονος διά προσώπου 
παρεισαχθέντος ώ; εΐδομεν εις τόν μύθον 
τούτον ύπό τοΰ Σοφοκ/έους. Τό πρόσω
πον τοΰτο παοέλαβε έν τώ δράαατί του

ν ' *
καίό'Ροτρού* ήτοι τόν ’Οδυσσέα^ οςτις κι
νείται μόνον αφιλοκερδούς ζν5λου καί λόγων 
καθαρώς θρησκευτικών καί πατριωτικών,ου 
ή έντεχνος εύγλωττία  μετριάζει γλώσσαν 
αύστηράν διά γενναίων επιχειρημάτων 
οστις κατορθοι έν τέλει τοΰ δράματος νά 
συγχωρηθή διά τήν έκπλήρωσιν τοΰ άνα- 
ποδράστου αύτοΰ καθήκοντος ερχόμενος 
πρώτος νά παραμυθήστ, δι’ ευφροσύνου εί- 
δησεως τήν μητέρα ην κατέστησε τοσοΰ
τον δυστυχή. ’Αλλ* δντες δίκαιοι πρός τόν 
'Ρακίναν όφειλομεν επίσης νά ώμεν καί 
πρός τόν Εύριπίδ/.ν. Μή ψέξωμ·ν αύτόν 
διότι συμβουλευθείς τήν καλαισθησίαν τών 
θεατών του εΐσηγαγεν έν τη ’Ιφιγενεία του 
τό πρόσωπον 0 Γ:ερ ητο τό κ α τ ’ εύθεΐαν 
ένδιαφερον πρόσωπον ού ή παρέμβασις, 
βεβαίως όλίγον γενναία, άλλά πιθανή και 
σχεδόν αναγκαία, ητο, δέν δυνάμεθα νά τό 
άρνηθώμεν, μέσον ήττον αύΟαιρέτως έπι- 
νοηθέν τοΰ έν τνί γαλλική  τραγωδία κα- 
θολοκληρίαν τυχαίου συμβάντος, δπερ ά- 
πομακρύνει τήν Κλυταιμνήστραν τής όδοΰ 
αύττ)ς καί εμποδίζει τόν *Λρκαν νά τήν 
άπαντήση.

*H μετά  ζωηρότητο; καί άνευ τίνος 
συστολής ερις τοΰ Μενελάου καί ’Αγαμέ- 
μνονος, έξ ών ό μέν πρώτος ψέγει τόν ’Α- 
γαμέμνονα ώς <ρ;λ<$θξον καί αναποφάσι
στον, ούτος δέ τόν Μενέλαον διά τόν α
γενή αύτοΰ έρωτα, κα ί τήν χαμερπή του 
σκληρότητα, βεβαίως δέν συμφωνεί πρός 
τάς σήμερον περι καλοΰ ιδέας μας. *Η 
παραφορά, καί τρα χύτη ς  τώ ν κ α τά  τήν 
εποχήν τοΰ *Ομ^ρου ηθών δέν ύποκρύ- 
πτοντα ι ύπό τοΰ 'Ομηρου καί ή πρόοδος 
τής κοινωνικής εύγενείας όέν έπέβαλον εί- 
σέτε τό καθήκον είς τόν Εύριπίδην νά με- 
τριάσν) αύτά πλέον η δσον έπραξεν . . . 
*0 ,τι δηποτε καί άν ύποθεσωμεν περι τού 
τόνου τής σκηνής ταύτης δέν δυνάμεθα 
ν’ άρνηθώμεν δτι είνε λίαν θεατρική καί 
καθίσταται ετι μάλλον δταν έν τω  μέσω 
της εριδος έρχεται αίφνιδίως ή ειδησις 
τής άφίξεως τής Κλυταιμ·νηστρας καί ’ΐ- 
φιγενείας. *0 ά γγέλ λ ω ν  αύτήν  άναμιγνυ* 
σιν Ξν τ*7( διηγησει του τήν ε ’κόνα τής 
περιχαρούς σπουδής μεθ* ί ς  οί ^Ελληνες 
υποδέχονται τήν σύζυγον κα ί θυγατέρα 
του. *0 *Ρακίνας άπέκοψε τάς όλίγον μα* 
κράς δι* ήμας λεπτομερείας ταύτας, άλλά 
διετηρησε τό πνεΰμα αύτών καί ϊσως κάλ- 
λιον υπέδειξε τόν σκοπόν είς τοΰς ακο
λούθους στίχους, οϊτινες ώς βέλος σκληρόν 
διατρυπώσι τήν καρδίαν τοΰ δυστυχούς 
πατρός. ( !)

( ι ) λομίζομιν κατάλλτλον να ιταραθισωμιν το 
μέρος τούτο χατά πιστήν τοδ έλληνιχου χ·*μ*νο ο 
μιτάφρασιν οπως έννο'ύσωμιν τ^ν μιταξύ των 4ύ» 
ποιητών 4ι«φοράν. Παρά τώ Εϋριπί4νι χαταλαμβά- 
νων h λγγιλος το&ς 4ύο άίιλφους Ορίζοντα; λι^ΐί 
προς τον λγαμέμνονα. «Ω άναξ τών Πανιλλ^νων, 
λγάμιμνον, ίρχομχι ο4νηών σοι τήν όυγατέρα σοι» 
txiivnv $ν έν τοις άναχτο'ροις ώνο'μαζις Ιφιγένκαν. 
Η μ'άττιρ αύτνίς, ίι σύζυγος σου Κλυταιμνήστρα τή* 
συνοδιύιι μιτά τοΰ υίο3 σου όρέστου. Βιβαίως βά 
?αρ^ς βλιπων αύτάς μ·τά μαχράν έχ τής πατρίδος 
σου απουσίαν. Άλλ* ΐπιι4ή μαχραν 4ι*νυσαν όϊ^ν 
ίροσίζουσι ιταρά 4ιαυγ9ι κρήνην τους λιπτοφυιΓς αύ
τών πο4ας αύταί τ ι  χαι at ΐπποι των 5ίς έλύσαμιν 
δπως βοσχτίσωσιν ιίς τήν χλόην τών λιιμώνων. έγω 
41 προέ4ραμον νά σ* ιιδοποηδσω διρ»ς έτοιμάσνις τλ 
icpbc 6πο3»^'/ν των. 6  στρατός ίμαΟι τήν δφιξιν τής 
θυγατρός οου* 4ton ίι «ιρί τούτου φτΐμΐϊ 4ιΙτρ·ζ« t» ·  
χ»Γα* τά πΑ·Μη τρίχουσι νά τήν Γ4ωσι* 4ιοτι irotp® 
πασι τοΓς άνθρώπης οί ιΰ4αίμονις 4tairpitcoiiot χ*ι 
ΙΧχύουν τά βλιμματα. 01 μΐν λίγουσι, Ιτοιμάζ*ται

«Εύθΰς ώς διεδόθη ή ά γ γ ε λ ία  τής άφί- 
ξεώς των πλήθος κατεγοητευμενων στρα
τ ι ω τ ώ ν  Οαυμάζον ιδίως τής ’ΐφιγενείας τό 
κάλλος απευθύνει είς τον ουρανον μυρίας 
εύχάς ύπέρ τή ;  εύτυχίας της. Οι μέν μετά  
σεβασμ.οΰ περιεκύκλουν την βασίλισσαν 
έτεροι μέ ήρώτων τήν αιτίαν τ ή ;  άφιζεώς 
των. ’Α λλά πάντες ώμολόγουν δτι αν^οί 
Θεοί έθεσαν ποτε έπι τοΰ θρόνου ένόοςό- 
τερον βασιλέα άπολαύοντα τής π  λήρους 

αύτών μυστηριώδους εύνοιας, ά λ λ  Ουδενα 
ποτέ πατέρα κατέστησαν εύτυχεστερόν 

σου».
’Ε ν τ α ΰ θ ' / , έ ν  άμφοτεροις τοις δραμ.ασιν,

ααλλ,ον συνεσταλμένη. II βασιλική με-I ^

γαλειότης χρησιμεύει έν ττ, Γαλλικ.νί τρα
γωδία ώς κάλυμμα Τιμανθους.

’ «Δίκαιε Θεέ ! έξν-σφαλίζων ουτοϊ  την 
έκδίκησίν σου διαρ:υγνυεις π α ν τα  τα σχέ
δια τής ματαίας μου προφυλαςεως. Του
λάχιστον άς ηδυ/άμ^ν ελεύθερος έν τνί 
δυστυχ α μου νά ανακουφίσω όια  όακ^υω^ 
τήν οδύνην μ,ου ! Θλιβερά η -ιμαρμ^νΛ τών 
βασιλέων ! έσμ.έν δοΰ)οι και τ ή ;  αυστη
ρότητας τής τύχης καί τής γλώσσης τών

υμέναιος τις, η »«ρα τις τιλ^τή η μονον χαριν  
απλτϊς ίπιβυμίας τοΰ νά ΐ ί γ  τήν χορτν του 6 λ γ α -  
μίμνων προσεχάλισιν αύττήν Παρ άλλων 4 ’ ϊίβελις 

άχούσΕί ταυτα. Προετοιμάζουσι τήν νίάνιία  et; τΐ>ν 

ύμ«ναιον 4ια 6υσίας *ις τήν Χρτιμίν, άνασσαν ττ.€ 
Αύλί4ος. Τις b νυμφίος αύτνις*, λ λ λ ά  σ^ιυσον, έτοι- 
μασον τά  ιιοά κάνιστρα· σηφανώσατ» τας χιφαλας  

υμών χαί συ άναξ Μινίλαι φρόντισον wipt τών 4ιά  
τήν τιλίτήν άπαιτο»μίνων. Η  μουσιχή ας άνττπχνι- 

σγι *Ες τά  άνάχτορα χαι ο χτύπος τών πο4ών· διότι 

ή ίιμίρα αδτϊΐ ιΐναι -λμ^ρα ιύτυχίας 4ιά τήν π αρ -  
βϊνον.ϊ) Νομίζομιν πϊριττον να δπο4ιίξωμιν τάς 

καλλονά; τών στίχων τούτων. Καίτοι β ίδ ιιω ς μ ι -  

γίσττιν ύποστάντ&ς βϊάδνιν 4ιά ττ,ς ατιλους χμών μ*-  

ταφράσιως ούχ* νίττον χαί τοιουτοι άρχουσιν φρο- 

νουμιν ινα χατα<:τ.σωσι χ α τ α φ α νΐ  τήν αξίαν τοΰ ί λ -  

Xnvo; τραγιχοϊί χαί χατα  ποσον αΰτη ύπιρβαίνιι τήν  
έν τφ  Γάλλω μ ιμ χτ ^  ·αυμαζομίνην· έν τοΓς ολί- 

*]οις τούτοις στίχοις ανιυρίσχιι τις όλα τα  t'.4n τνίς 
ιροιτ^σιως· χαι το βουχολιχον χαι έλιγιιαχ^ν χαι ί ι -  
6t ^αμβιχον 4ια4ιχομ»να ά λλη λα  μβτα 6αυμασίας 
φυσιχο'τγιτος. Ού4αμοϊ3 έμφαίνίται »ιτιτνΐ4ίυσις χ τ ις  
Ι5 ί« ςχα ρ α χτη ?ίζ ·ιτα ίργα  τών νιωτέρων φιλολογιών.

Σ. Μ.

άνΟοώπων. ΙΙολιο^κούαεθα πάντοτε  ύπό
* 1 * Λ /

μαρτύρων και οντες οί ουστυχεστεροι τών 
άνθρώπων ύποχρεούμεΟα νά καταπίνωμ,εν 
τά  δάκρυά μ.ας.»

( " Ε π ε ι α ι  συνέχε ια) .

ΜΑΡΙΝΟΣ ΦΑΛΙΕΡΟΣ

[ Έ *  τού Γ ι ρ μ α ν . κ ο ύ . ]

Βενετία ! ’Όνειοον έκ πέτρας καί θα-
%

λά σ σ η ς! Βν.έτα υπεράνω τοΰ ΰόατος. 
ΛϊσΟησις τού θαυμα:ίου καί ρομαντικού 
συνοδεύίΐ τόν ξένον άπό τής στιγμής, 
κα θ ’ ην ή πρώ τη  λέμβος άπό τοΰ Λίδου 
αναλαμβάνει αύτόν καί φέρει είς Ιν 
τών έν τνί μ.εγάλτι διώρυγι άνακτορων 
έκείνων τ ά  όποια ηδη μετεβληθησαν είς 
ξενοδοχεία,η φέρει αύτόνέν τη  πλα τε ία  τοΰ 
άγίου Μάρκου. Ν άφαντασθή τις δτι κ α το ι
κεί είς τ ά  δωμ.άτια, είς τά  όποια Κατοι
κούν πρό ήμ-ών οί εύγενεις καί οι πατο ί-  
κιοι τής δημοκρατίας ταύτης, δτι β α δ ί
ζει ύπό θόλους, είς τούς οποίους ουτοι μεθ 
υφασμάτων βαρέως κεκοσμημένων καί κο- 
σμημ-άτων πτερών, έκάθηντο" τοΰτο έχε» 
τ ί  τό μα γευτικόν  ό περιηγητής νομίζει 
εαυτόν ούχί ζενον, άλλ  ενα των πολιτώ ν 
τοΰ παλαιοΰ εκείνου χρόνου, 8ν συνο- 
δεύουσιν αναμνήσεις πανταχοΰ  είς τήν Βε
νετίαν. Δέν μ-ένει, ως εις α λλ α ς  πολεις7 
ίστάμενος πρό τοΰ παρελθόντος" αυτη 
ανοίγεται και τόν παραλαμβάνει, αύτός 
ζνί έν αύτ·^, τό δέ παρελθόν ζωογονείτο* 
δ ι’ α ύτόν  Τό αίσθημα τοΰτο ούδ’ έπ ί

ι Ρ  t 1
στιγμήν  έγκαταλείπει τόν ςενον, είναι 
μ ετ’ αύτού, έάν πλένι τήν  νύκτα είς κυ
ανοί ΰδατα , ύπό τάς γ ιγ α ν π α ία ς  σκιάς 
τών άνακτόρ(ον, η παρατηρώ υπο τ/ιν 
ηλιακήν φωταύγιαν τής ήμέρας τοΰς λέον
τας καί τοΰς άγιους έπί τών στηλών τής
μικράς πλατείας, ή βλέπτ, πετώσας τάς 
περιστεράς τοΰ άγίου Μάρκου περιξ τών 
π υ ρ α μ ί δ ω ν  τοΰ λεπτοΰ  μικρού κωδωνο
στασίου, ώς φαντάσματα  άλλων τόσων
αιώνων,

Πλατεία τοΰ άγίου Μάρκου ! Κ αί έν- 
ταΰθα περιπατοΰσι φαντάσμ.ατα έν μέστι



τίμέρα, άποστεροΰντα ήμας της θέας τ ί ς  
έκκλησίας τοΰ αγίου Μάρχ,ου. Παρελθοΰ- 
c a i  έποχαΐ όμιλοΰσι πρός ήμας περί του 
ναοΰ τούτου, περίεργοι μορφαι, εις τάς  
οποίας βυζαντινή αρχιτεκτονική ευ.ίσκε- 
τα ι ήνωμένη μετά  τής βασιλικνί; τών 
*Ρωμαίο>ν. Κ ατά τόν μΰθον^κεΐνται εις τήν 
θέσιν, ένθα εύρίσκεται ή εκκλησία, τό λεί- 
ψανον τοΰ εύαγγελιστοΰ Μάρκου, τό όποΤον 
λέγετα ι, οτι μετεκομίσθη άπό τ ή ;  α ιγυ
π τ ια κ ή ;  ’Αλεξανδρείας είς τήν Βενετίαν, 
έπ ί τή ;  βασιλείας τοΰ ’ίουστινιανοΰ. Π λη
σίον τή ;  εκκλησία;, ισταται τό κο^δωνο- 
♦ττάσιον μέ τήν κε/ρυσωμ,ένην εικόνα τής 
ΙΙαναγίας, και τοΰ κώδωνός του, οστις 
κρούεται υπό δύο [ Λ α ύ ρ ω ν .  Ι Ι ρ ό ς  μεσημ
βρίαν τή ;  εκκλησίας τοΰ αγίου Μάρκου, 
κειται τό άνάκτορον τοΰ προέδρου. Κο- 
λοσσαία κλίμαξ, έπονομασθεϊσα κατά τά  
δύο είς τήν ε.σοδόν τη ;  ίστάμενα κολο- 
σαΐα αγάλματα , τοΰ "Αρεως καί Ποσει- 
5ώνος, οδηγεί ε?ς τό ενδότερον τοΰ ανα
κτόρου. 0 :ας αναμνήσεις διεγείρουσι τά  
τετράγωνα ταΰτα! Οί τάφοι έξεμοΰσι τούς 
νεκρού; των —  σ Αίματόφυρτο; κεφαλή 
κατακυ>ίεται έκ τή ;  γιγαντιαίας κλίμα- 
κος». —  Τίνο; νά vjvai; *Εν δνομ,α ψιθύ
ριζε τα ι,συρίζει καί περιβομβει άπό τή ;  μιας 
εί; τήν άλλην άκραν : τό ονομα τοΰ Μα
ρίνου Φχλιέρου.

Ο Μαρίνο; Φαλίέρο; φαίνεται οτι ητο 
άνήρ γενναίος καί ευφυής. Τόν εΰρί- 
σκομεν ώ; αρχηγόν τών κατά ξηρζν δυ 
νάμεων κατά τήν πολιορκίαν τ ή ;  Ζάρας, 
ένθα ένίκησε τόν βασιλέα τής Ο ΐγγαρίας 
φονεύσας έ< τών έξ 8 0 ,0 0 0  άνδρών συ- 
νιστάμενον στρατόν του, 8 ,0 0 0  περίπου. 
’Εγένετο έτε ιτα  άρχηγός τοΰ στόλου και 
κατέβαλε τήν Καπο^ιστρίαν. Καί ού μό
νον ώ ; πολεμιστής άλλά καί ώ ; δ ιπ λ ω 
μ ά τ η ;  διέπρεψε* προΐστατο τώ ν πρεσβει
ών εν Γενούγ) καί ‘ΡωμνΤ είρίσκετο δ* έν 
τν) τελευταία πόλει ό όγδοηκοντούτης γ έ 
ρων ο τ α ν  ελαβε τήν ε·δησιν δτ ι έξελέ- 
χ θ η  πρόεδρος. II εκλογή έγένετο τήν 11 
Σεπτεμβρίου τοΰ 1 3 5 4 .  Μετά δώδεκα ά- 
πεστα*)μ νων, του; όποιους ή μ,εγάλη βου
λή έπεμψεν είς προϋπάντησίν του, άπεβι- 
€ασΟη ό εο; πρόεδρο; τήν ΰ 'Οκτωβρίου 
είς Β ενεηχν  παχε ϊα  ομίχλη έσκότιζε τήν 
ατμόσφαιραν καί ήνχγκάσΟη ν’ άποβιβα-

<τθ9) έν τώ  μέσω τώ ν  δύο στηλών τή ; 
πλατείας τοΰ αγίου Μάρκου, εις τήν θέ
σιν, ένθα ο! κακούργοι άπεκεφαλίζοντο , — 
πραγμα  κοινώς έξηγούμ,ενον ώς κακός 
οιωνός.

*0 Μαρίνος Φαλιέρος ητο βαθύγη:ος, 
άλλ* άκαμπτου χαρχκτήρος καί εμπαθέ
στατος. Διηγοΰνται ort έτη τινά πρό τή; 
εκλογής του ώς προέδρου, φρούραρχος ων 
τοΰ Τρεβίζου, έρράπισε τόν έκεϊ επίσκο
πον, δστις ε ίχ ε  βραδύνει νά φέρη τή/ 
μ,ετάδοσιν. *11 υπερηφάνεια καί ισ/υρογνω- 
μοσύ/η του τόν εφερον μ,ετά δετποτί'ήν  
προεδρείαν, εί; λυπηοάν κατάστασιν.

Ϋ11το πέμ,πτη πρό τ ή ;  *Αποκρ:ω, ήμε
ρα καθ’ ήν συνήθω; έγίνετο ταυρομα/ια. 
Μετά τό θέαμα εδωκεν ό δοΰξ yopov εις 
τό μ.έγαρόν του, δπου πα^τυ^θη καί ώ- 
ραία νεα οούκισσα. ’Ε / τώ  χορώ τούτω 
πτω χός  τ ι ;  εύγενή; νεανίας Μιχαήλ Στε
νό;, ετόλμησε ν’ άποτείνν, άστε!ου; λό
γου; πρός τινα τών κυριών τώ ν άποτελου- 
σών τήν συνοδείαν τής δουκίσσης, λόγους 
ου; τω ΰπηγόρευσεν ή ευθυμία καί εΰδιχ- 
θεσία του. Ο δοΰξ ένόμ.'.σεν έαυτόν προσ- 
βληθέντα διά  τοΰ τρόπου τούτου, καί διέ- 
ταξεν άμ,έσοις νά τόν έ'-βάλωσι τ ή ;  αι
θούση;. *0 Στενός έμάνη, δ ιότ ι ή ερω
μένη του παρευρίσκετο είς τόν χορόν καί 
ητο μάρτυ; τ ή ς  αισχύνη; του. Δ·ά νά έ** 
5ικηθνί, ύπήγε κρυφίως είς τήν αίθουσαν 
τ.ον συνδιαλέξεων καί έγραψεν έπί τοΰ 
θρόνου τοΰ δουκός : «*0 Μαρίνο; Φαλιέρος 
εχει ώραίαν γυναίκα. ΧΑ λλο ι τήν φιλούν 
κ α ί αυτός τήν τρέφει». — ’Εζήτησαν τόν 
αυτουργόν τής άλαζόνο; τα ύ τη ; ΰβρεω;, 
καί ό φυλακισθείς Στενό; ώμ,ολόγησε μεθ 
όλης τής παρρησίας τό έγκλημά  του. 'Ο 
Φαλιέρο; έδειξε τοσαύτην οργήν, όση δέν 
ήρμοζεν είς τόν βαθμόν του" ήθέλησε νά 
θεωρηΟί) ή ύπόθεσι; ώ; κυβερνητική. 01 
δικασταί δμ,ως έλαβον ύπ* δψιν τήν νεό
τ η τ α  τοΰ ενόχου, και τήν  περίστασιν, 
δτι έξεβλήθη τής αιθούσης έπί παρουσία 
τ η ;  έοωμένηςτου, καί ήρκέσθησαν νά τόν 
κ α τα δ ’.κάσωσιν είς δύο μηνών φυλάκισιν 
και ένός έτους έξορίαν, *Γ1 τιμ,ωρία αίΐτη 
έφάνη εί; τόν δοΰκα πολυ μικρά, τήν έ- 
Οεώρτ,σεν ώς νέον χλευασμόν. Ειχεν απαι
τήσει τά  έγχώρια δ ικαιώ ματα.

κΔ καιοσύνην χριωστεΓ ιϊς τίν πτωχόν 7τρ'σιτΐ, 
Καλήν &ν σύζυγον, ης «χτιμα τή/ πίστιν,
Τ^ν πινιχραν καλύβην του «οτε ν* μή* ίχΑιτη, 
ί*ο'λτψιν χαι ον»μα, ν* iyyι τήν κχλλίσττν,
Οφιίλιι υττιράσπκην, αν τον συχοφαντώσιν.

^Ισως περιέμενε τήν είς θάνατον *κατα- 
δί*Γ,ν τοΰ Στενοΰ ύπό τών τεσσαράκοντα, 
καί μόνον τήν άτιμωρησίαν έβλεπεν εις 
τήν έλαφράν τοΰ Στενοΰ καταδίκην. Βα- 
θεία οργή έρρίζο^σεν είς τήν καρδίαν του 
εναντίον τών τεσσαράκοντα, εναντίον ολη; 
τής αριστοκρατίας.

Δυστυχώς, κ α τ ’ αύτήν τήν ήμέραν υ
πάλληλός τις  τοΰ ναυστάθμου έγρονθοκο- 
πήΟη κατά πρόσωπον ύπό τίνος πατρι
κίου, κα ί αίμ-ατηρώς έπληγώθη. Α ιμοστα
γής έτρεχεν ό πληγωθείς πρός τόν όοΰκα 
δικαιοσύνην ζητών. Πικρώ; γελών, ά π ή ν 
τησεν ουτος:

Δικαιοούνην wap* ίρ.ου ζττβις, 
έμου του άρχοντος της Βινιτ'α; j 
Αλλου οφείλεις νά τήν επαίτες,
Αφ’ ού βτβρουμαι κχί ε*γώ ομοίας.

¥Α χ ! άπεκρίθη ό Βετρούκιος —  οΰτως 
ώνοαάζετο ό ύπάλ7,η7.ος τοΰ ναυστάθ-i ^ ^

μου —  άπό σέ αύτόν μ.όνον έ^αρτάται να 
τιμωρήσγ,ς τον άλαζόνα. —  Π ώ ς;— Γενοΰ 
ήγεμών τής Βενετίας.

Τό τρομ,ερόν σύνθ'ψα έδόθη. *11 έκδίκη- 
σες έσκότισε τό ελεύθερον βλέμ.υα* ώμ,ίλησε 
περί τών μέσων τοΰ ν άποτίναζωσι τον 
άφόρητον ζυγόν καί νά θ έσ ω ;ιτό  στέμμα 
έπι τής κεφαλής τοΰ Μαρίνου Φαλι-ρου. 
*0 άνεψ’-ός τοΰ δουκός Βεντούκιος Φ α λ ι
έρος έμ.υήθη ε’ς τ ό  μ υ σ τ ή ρ ιο ν ,  κ α ί τνί βο* 
ηθεία τοΰ έπιστάτου τοΰ ναυστάθμ.ου, 
συνελέγ'ησαν δυσηρεστημενοι τολμηροί 
ανδρ*ς, οϊτινες χαίροντες ήνο>6ησαν μ-ετά 
τών συνωμοτών πρός άνατροπήν των 
καθεστώτων. ’Απεφάσισαν *.ά έκ)έζωσι 
δεκαέξ άρ/ηγοΰς, οϊτινες ήδύναντο νά 
προσδοκώσιν ίσχυροΰ; οπαδούς, καί έκα
στον αύτών νά θέσωσιν έπ ί κεφαλής εξή
κοντα άνδρών. *Η 1 5  Απριλίου προσύι- 
ωρίσθη πρός έκτέλεσιν. Κ ατά  τήν ημέραν 
ταύτην έπρεπε νά διαδοθνί φημη ότι 6 
στόλος τών Γενουηνσίων, τών έκπαλα ι ε χ 
θρών τής Βενετίας, έγγ ίζε ι ' ό δουξ ή 
θελε Π α τά ξε ι νά κρούσωσι τοΰς κώδωνας

τοΰ αγίου Μάρκου* άμα ήκούετο τό ση- 
μεΐον τοΰτο, έπρεπεν οί άρχηγοί πάντες 
μετά τών οπαδώ ν των νά τρ:;ωσιν εις 
τήν πλα τε ία ν  τοΰ άγιου Μάρκον, και σφχ- 
ξιοσιν άπα ντα ; τοΰ; εί; τό άνάκτορον τοΰ 
δουκο; τρέφοντας πατρικίους. Τό μυστή
ριον τής συνωμοσία; ητο τόσον καλώ; π α -  
ρεσκευασμενον, ώστε ούόεί; τών καθι- 
ερ(οθέντο^ν εί; τόν θάνατον, έσχεν ιδέαν 
περί τούτου, ού^’ ήττον επρεπε ν* άνακα- 
λυφΟνί.

1 1  ' ’ I I # ** *Σισυρουργο; τ ι ;  εκ ΙΙεργαμου, εχων υ- 
πο^ρειοσεις πρό; τον π α τρ ;κιον Λεώνιον 
καί θέλων νά σώστ, τήν ζο>ήν του, τόν 
έσυμβούλευσε νά μ ή  εξέλθνι τοΰ μ ε γ ά 
ρου του τήν έπομένην ήμέραν 14  ’Απρι
λίου οτιδήποτε καί άν συνέβα·,νε. Τοΰτο 
έφχνη παράδοξον είς τόν πατρίκιον* δ ιέ 
ταξε νά συλλάβωσι τόν σισυρουργόν, οπως 
^υντ,θή νά έξαγάγτ, μικράν τινα μαρτυ
ρίαν. Τρέ/ει πρό; τόν δοΰκα καί αναφέρει 
αύτώ τήν άνακάλυψιν. *0 Φαλιέρος ύπε- 
κρίνετο κ α τ ’ άρχάς έκπληξιν, ά λ λ ’ εδει* 
ξεν έντό; ολίγου δτι είχε πρότερον γ νώ - 
σιν τ ή ;  συνιομοσία;, ά λ λ ’ δτι έξελαβε 
τόσον άσήμαντον τό πραγμ.α, ωστε ουδε- 
μίαν προσο*/ήν εδουκεν εί; τοΰτο. Αί άν- 
τιφάσει; αύται κατέστησαν ύποπτον τόν 
Λεώνην. ^ 0 Λεν παραλαβών καί δύω ά λ 
λου; εύγενεΐ:, έξήτασεν αύστηρώ; τόν είσ- 
έτι πεφυλακισμένον σισυρουργόν. *Κμαθον 
τοιουτοτρόποί; ότι ο Ισραήλ Βερτουκιος 
είναι άρ/ηγός τή ;  συνωμοσία; καί δτι αυ
τός τό / έστρατολόγησεν.

Οί ρηθεντε; άριστοκοατικοί συνήθροισαν 
παρευΟΰς εί; τό  μοναστήριον τοΰ άγίοο 
Σωτήρο; τ ά ;  άρχά;" προέβησαν είς τήν 
προφυ7,άκισιν τοΰ ’Ισραήλ Βερτουκιοι*· 
και ένό; ετέρου συνωμότου, τους ή /α γκα - 
σαν διά  βασάνων νά ομολογήσωσι παντας 
τοΰς συ/ενό/ους των, και ηκουσαν μ,ετχ 
τρόμου δτι ή κεφαλή τ ή ;  συνωμοσίας και 
τής πολιτείας είναι £ν κα ι τό α ϊτό  προ- 
σω-ον. Ίτ,ν αύτνιν ήαεραν έκρει/.άσΟη'ΐαν 

ό Βίρ-Γού/.-ος λζι  Καλενδάρος τις,·*άπ6 
τό παράθυρον τοΰ ανακτόρου, ρ.ε πασσά 
λους εις τά  ατόματα,καί έτοποθετ^Ονισαν 

φύλακες είς τάς θύρας αύτοΰ. ’Οχτώ συ- 
νωμόται, τοΰς όποιους συνέλαβον φεύγον
τας, έθανατώθ/ιδαν ά;7.έσως [χ,ετά ττ,ν έ- 
ξέτασιν. Την 1 5  ’Απριλίου έγένετο ή κατά



τουδουκός δικαστική έζέτασις. Τό συμβού
λ ω ν  τών δέκα πρός έκδΐκασιν τοσοΰτον 
σπουδαίας ύποθέσεως χυζιΛνθγ) εις είκοσι 
πατρικίους, ΰπό τό όνομα Ζ-.ούντας 
(προσΟνίκνις). ‘Ο δούξ, κεκοσμνιμένος μέ  
τ ά  σ/,μεΐα το j βαθμοί) του, ε<ρανγ) κ α τα  
τή ν  νύκτα τής 1 6  ’Απριλίου έμπροσθεν  
τών δικαστών του, καί ώ μολόγησε τήν έ- 
νοχ-Ζ,ν του. Τήν 1 G επνικολουθνίσεν Τί κα
ταδίκη  του· όμοφώνως κατεδικάσθν) εΐς 
θάνατον. Τήν αυγήν τής 1 7  διέτα ξαν  
νά κλεισθνί ή εΐς τό άνά*το?ον είσοδος, 
ώ δηγησαν τόν Φαλιέρον άπό τής κλίμακος  
τώ ν γ ιγάντω ν, είς τό μέρος δπου ol δοΰκες 
στολίζοντα ι μέ  τά  παράσημα τής άζιας 
των, και τ $  δ ιαταγή  τοϋ δικαστηρίου τών  
δ έ* α , τοΰ άφνίρεσαν άπ ό  τής κεφαλής τό  
δουκικόν κάλυμμα. *0  γέρων Ιτρεμεν. Εις 
τώ ν δέκα τώ  παρετ'/ιρησε'. τρέμεις Φαλιέρε· 
—  ’Εκ τώ ν γηρατείω ν! άπεκρίθη ύ- 
περηφάνως ό κατάδικος. Μ ετά τινας ς ι γ -  
μάς, ό πρόεδρος του δικαστηρίου τών Δέ
κ α , έφάνη εις τόν μέγαν εξώστην του α 
νακτόρου μέ τό αιματηρόν ξίφος είς τήν 
χ#ρα . —  *0 λαός ώρμησε διά  τών ήνεωγ- 
μένων θυρών ένώ —  ((ή αίματόφυτος κε
φαλή κατακυλίεται διά  τών βαθμίδων 
τής γιγαντια ιας κλίμακος.»

Εις τήν αίθουσαν τοΰ μεγάλου συμβου
λίου, ένθα εύρίσκονται αί εικόνες δλων 
τώ ν δουκων, ετεθη περιθωριον μ έ  σκέπνιν 
εις τήν θέσιν, ή'τις ανήκε τω  Φαλιέρω ώς 
πρώην ήγεμόνι, μέ τήν επιγραφήν: «Θέσις 
τοΰ άποκεφαλασθέντο; Φαλαέρου.»

Περισσότεροι τών 4 0 0  συλληφθέντων 
ενόχων κατεδικάσθησαν είς θάνατον, είς 
φυλακήν, και έξορίαν. *0 σισυρουργός έζή- 
ττ,σεν ώς άνταμοιβήν διά τήν προδοσίαν 
του οχι όλ-.γώτερον ένός ανακτόρου, μιας 
κομητείας έ/. τών κτημάτω ν του Φαλιε- 
ρου, μισθόν 1 2 0 0  δουκάτων καί τόν τ ί 
τλον τής εύγενείας δι* έαυτόν καί τούς α 
πογόνου; του. Εδόθη είς αύτόν ές δλων 
τών υπέρογκων τούτων απαιτήσεων μόνον 
ο μισθός' έδειξε τήν δυσαρέσκειαν του διά  
τοΰτο  τόσον φανερά, ώστε ήναγκάσθησαν 
νά τόν έξορίσωσιν.

*0 Λόρδος Βύρων έν τνί τραγω δία  του 
«6 Μαρίνος Φαλιέρος» ονομάζει δ ιά  τοΰ ςό - 
ματος τοΰ ήρωός του τήν Βενετίαν κόλασιν. 
Tri άληθεία ή Ιστορία τών δουκών εϊναι

γεγραμμένη μέ αιμα. Έ κ  τών πεντήκοντα 
πϋώτων δουκών, πέντε παρνιτήΟησαν,πέντε 
έξωρισθησαν, άφ* ου άπεβλήθησαν, οΰτως, 
ώ ττε  64 τών πεντήκοντα, δέκα εννέα ά- 
φήκαν τήν έδραν τοΰ δουκός διά  τή ;  βίας, 
μή συμπεριλαμβανομένων δύο, οί'τινες έ- 
φονεύθησαν είς τήν μάχην. Τοΰτο εγένετο 
ποό τής προεδρίας τοΰ Μαρίνου Φαλιέρον. 
Μεταξύ τών δ ιαδόχω ν του έπαύΟη ό Φο- 
σκαρος, άφ’ ού ειδε τόν υιόν του πολλάκις 
είς τά  βασανιστήρια καί κατόπιν έξορι· 
σθέντα, καί άπέθανεν έξ αποπληξίας 
δτε νοούσε τόν κώδωνα τοΰ άγίου Μάρ
κ ο υ  σημαίνοντα τήν εκλογήν τοΰ όιαδό- 

χου του.

ΔΥΣΚΟΑΟΝ ΣϊΝΟΙΚΕΣΙΟΝ.

Τέλος πάντων ένυμφεύθησαν.
*0 συμβολαιογράφος, ό δήμαρχος, ό ε

φημέριος έξεπλήρωσαν τά καθηκοντά των* 
τά πάντα έγένοντο έν τάξ·ι.

’Αλλά πρό τοΰ τέλους πόσαι περιπέ* 
τειαι!

Ούδεμία τών επιστολών τοΰ ’Αμβίγου 
η τοΰ Μαρτίνου περιέχει παραδοξότερχ 
συμβάντα.

I

*0 Πέτρος Κ. ήν εικοσαετής. CH Βα- 
λερία Β... μόλις δεκαεπτέτις, δτε, χάρις 
είς τάς άγαθάς σχέσεις, αιτινες συνέδεον 
τάς δύο οίκογενείας των καί έπέτρεπον εις 
αύτούς νά βλέπωνται καί έκτιμώνται ά- 
μοιβαίως, έγνώρισαν δτι είχον γεννηθή 
όριστικώς ό εϊς διά τόν άλλον.

Οί γονείς έθεώρησαν τύ πράγμα εκτε* 
λέσιμον, ά λ λ ’ έπειδή παν νομισματασνί- 
μον έχει τό αντίστροφον, εθεσαν είς τήν 
συγκατάθεσίν των όρον τινά είς 8ν ωφει- 
λον έκόντες άκοντες νά ύπαχθώσιν.

Πεπεισμένοι δτι εικοσαετής νεανίας δέν 
εχει τήν πείραν έκείνην, ητις μόνη Τιόύ- 
νατο νά καταστ^ση καλόν σύζυγον, και 
εχοντε; ύπ* δψιν τό γνωμικόν καθ 8 τά 
ταξείδια μορφόνουσιν άπεφάσισαν να επι- 
βασθνί ό Πέτρος έν Χάρον) δια τά Η

νωμένας πολιτείας τής ’Αμερικής, δπου 
νά διέ> θνι δύο ετη πρός έπισκεψιν δύο η 
τριών θείων του καί έτι πλειοτέρων έξα- 
δέλφων του.

Ούδεμία αμφιβολία ό'τι μετά  παρέ- 
*)ευ5ΐν τοΰ χρόνου τούτου ήθελεν άποκτή- 
g : i τήν επιθυμητήν πείραν. Τότε ήθελε 
τώ δοθή ή άδεια νά έπανέλΟη %y\ λάβη 
τήν χεΐρα τής ,Βαλερίας.

Βεβαίως έχύθ /^αν πολλά δάκρυα κ α 
τά τήν στιγμήν τοΰ χωρισμού καί πρός 
έλάττωσιν τής πικρίας ύ -ήρ ;ε  ανάγκη νά 
έπαναλάβωσι πολ7.άκις, οτι Οά έπανιδω- 
βώσιν ϊσως εύτυχεΐς, κα ι επε*.τα, δύο ετη 
δέν ησαν γ, αίωνιότ/,ς.

’Αλλά κατά τό διάστημα τών δύο έτών 
πόσα συνέβν,σαν!

*11μέραν τινά ηλθεν ειδησις είς Παρι
σιού; οτ ι τρικυμ;α τρομερά προσεβαλε τό 
πλοΐον έφ’ ού έπέβαι^εν ό Πέτρος καί δτι 
ή θάλασσα κατέπιε και πλοΐον καί π λ ή 
ρωμα καί έπιβάτας.

Δέν αποπειρώμαι νά σας περιγράψω 
τήν απελπισίαν τής Βαλερ'ας.

’Εντούτοις μετά  της συχνή; έπαναλή- 
ψεως δτι ή λύπη αύλακόνει τό μέτωπον 
καί ξηραίνει τό  δέρμα έλαβε τήν άπό- 
•φασιν καί ένδοΰσα είς τάς θερμάς π α 
ρακλήσεις τοΰ πατρός της συγκατένευσε 
νά νυμφευθνί οικονομολόγον τινά.

*0 σύζυγος τή ;  Βχλερΐας ήτο γέρων, 
άσχημος καί βλάξ, ακριβώς δ,τ» άπητεΐτο  
ιτρός διαιώνισιν καί έκποιητίκησιν τής 
άναμνήσεως τοΰ Πέτρου.

II.

Έ ν τούτοις δλοι οί έπιβαται τοΰ πλοίου 
δέν άπώλοντο.

|£ΐς τούτων ριφθείς ύπό τής θαλάσσης 
έπί τίνος βράχου έλήφθη π»ρά τίνος πλοίου 
διευ^υνομένου είς Μαγαδασκάρ.

Ο ναυαγός ούτος ην ο Π:τοος.
Θά ητο μικρόν καί άνωφελές νά δ&η- 

γη^ώ ένταΰθα τ ά  συμβάντα του.
Πτοιοοίζομαι μόνον νά ειπω οτι μετά  

πολλάς καί διαφόρους πευίπετείας έλαβε 
τήν χαράν νά έπανέλθν) είς τήν πατρίδα  
του ε’χεν άτίελπισθνί νά έπανίδη καί 
δπου φεΰ ! ή Βχλερία δέν τόν έπερίμενε 
πλέον.

[ΕΘΝΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΒΚΗ].

^Λς φαντασΟτί τ»ς τήν έντύπωσιν.
*0 IIέτρος δέν ώ μ λει περί άλλου η 

περί αυτοκτονίας.
*11 Βαλερία έχυνε ποταμού; δα/.ρύων.
*0 σύζυγο; εΐ^εν η.Ό; βλακώδες, δπερ 

δέν τόν καθιστα ουτε νε οτερον ουτε ώ- 
ρα'^τερον.

"Λλλοι έ*τό; τοΰ Π:τρου καί τή ;  Βα- 
λερίας ήΓιελον όπλισΟή διά φιλοσοφική; 
υπομονής, πεπεισμένοι δτι ούδεμία δυστυ
χ ία  άνευ παρηγορία;.

’Α λ λ ’ αύτή ήτο άφωσιωμένη εί; τό κα
θήκον της.

Ούδεί; ομως έν τώ  κόσμω ευχαριστεί
ται ε ; μεμακρυσμένην εύτυχίχν.

Οί γονείς τοΰ Πέτρου κατώρθωσαν νά 
έμβάλωσιν εΐς αύτόν τήν ιδέαν δτε, άφοΰ 
έταξείδευτε διά  νά μορφωθή, δέν θά έλα
μνε κακά νά ταξειδεύσ/ι καί διά  νά παρη- 
γορηθ*^.

Δέν υπάρξει γνωμικόν λέγον δτι ή α 
πουσία είναι μήτηρ τής λήθης;

Ό  Πέτρος δέν έκρινεν εύλογον, τήν φο
ράν ταύτην, νά περιφρόνηση τούς κινδύ
νου; τής θαλάσσης* άπεφάσίσε νά τάξει- 
δεύσνι δ ιά  ξορας δπως σπουδάσν) τόν συγ
κριτικόν πολιτισμόν είς τάς διαφόρους 
πρωτεύουσας τοΰ έσωτερικοΰ.

’Αποχαιρετώσα αύτόν ή Βαλερία τ ώ  
είπε τά  λέξεις ταύτας !

Έάν χηρεύσο), σοί οργίζομαι νά μή 
ύπανδρευΟώ άλλον η σέ, καί έάν πρόκει
ται νά περ μείνω μέχρι τή ;  τελευταίας 
άνοέπνοής μου :

Με ά παρέλευσιν δύο έτών ή Βαλερία 
έχήρευσε.

Μόλ(ς είχε πενθηφορήσει οτε ό Πέτρος 
άνεφάνη είς Παρισίους.

Δυστυχ*α ! δέν ήτο μόνο; :
’Ασθε*ήσας κιν^υνωδώς έν Β-.ενννι έ 

σώθη διά τών μητρικών περιποιήσεων χ ή 
ρας τινός είς $ν ειχε συστηΟή ύπό τής οί-
κογενείας του.

Κατά τήν άνάρρωσιν τοΰ Πέτρου είχεν 
άναπτυχθη μεταξύ αύτοΰ καί τ $ ;  χήρας 
μεγάλη οίκειότης.

Αυτη δέν ηδύνατο νά ύποφέρη τήν ά- 
πομόνωσιν είς '?ιν έγκατελειφθη 2νεκα τοΰ 
θανάτου τοΰ συζύγου τη ς  και ένός τέκνου 
τό όποιον έλάτρευε.

*0 Πέτρος είχε καρδίαν εύγνώμονα' ά-
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ο β ο λ ώ ν  πα<ταν έλπ ίδα  ευτυχίας έσκέ- 
τ.τετο έάν πρέπνι νά δοκΐ[/.ά<77) νά κατα- 
Ίττίαη ευτυχή τήν γυναίκα είς $ν ώφ:ιλε 
-ήν ζωήν του,

*Η χήρα δέν έδυσκολεύθη νά έγκατα- 
λειφθ$ « ς  τήν έλπ ίδα  5xt ήθελεν ευρει 
-τυνηνωμένα είς τόν Πέτρον τ ά  αισθήματα 
καί π :οτερήματα  τών δύο δντων τ ά  όποια 
δεν έπαυε νά θρηνη.

Έπομένως ό Πέτρος ένυμφεύθη την χή 
ραν καί ήρχετο μ ετ ’ αυτής είς Παρισίους 
ά/.ριβώς καθ’ ήν στιγμήν ή Βαλερια άνε- 
λάμβανε τήν έ/ευθερίαν της.

*Η τύ χη  εχει πολλάκις σκληράς ειρω
νείας·

III .

*Λς παρελθωμεν τ ά  επόμενα τρία ετη.
' θ  Πέτρος είχεν έπίση; χηρεύσ&ι.
*11 Βχλερία διέμενεν ελεύθερα.
Ουτος μέν είσήρχετο είς τό  εικοστόν 

ετος της ή λ ικ α ς  του, έκείνη δέ έσυμπλη- 
•ου τό εικοστόν τρίτον.

"Ωραία ηλικία πρός έκπλήρωσιν οικογε
νειακών καθηκόντων, ιδίως δταν άναλαμ- 
οάντι τις αύτά συνοδευόμενος ύπ& τοΰ έ- 

^ ρωτος.
*0 δ* ερως τών δύο νέων μας κατά τό  

ί ιάσ τημ α  τοΰτο είχεν έ τ ι  μάλλον άνα- 
πτυχθη .

Ούδέν κώλυμα ύπήρχεν.
ίδου λοιπόν γάμος προοιωνιζόμενος με

γάλων ευτυχίαν.
’Αλλ* ούχί όποίαν ηδύνατο τ^ς νά έλ-

πίζν;.

IV.

Φαιδρόν δεΐπνον συνήσωσε τάς δύο οι
κογένειας.

Μεταξύ τώ ν  συνδαιτημόνων διακρίνε- 
τα ι ό συμβολαιογράφος.

Μετά τ ό  τέλος τοΰ δείπνου είσήλθον 
είς την αίθουσαν. Έ ν  τ ω  μέσφ ϊσταται 
τράπεζα εχουσα π ά ντα  τ ά  πρός γραφήν 
απαιτούμενα.

Πρό αύτής κάθηται 6 συμβολαιογράφο; 
δστις μ ε τά  μεγίστης σοβαρότητος άρχε- 
τ α ι  της άναγνώσεως τοΰ συμβολαίου.

Οί γονείς ακούουν μετά  θρησκευτική; 
προσοχής, κλίνοντες τήν κεφαλήν είς τό

τέλος έκάσ^ου άρθρου πράς ε;δε·.ζιν έπιδο- 
κιμασίας.

Κ αθ’ 8σον δ ' άφορα τούς μελλονύμφου; 
έδείκνυον τοσοΰτον ένδιαφέρον είς την ά- 
νάγνωσιν ταύτην ώς έάν έπρόκειτο περί 
εισιτηρίου λόγου μέλους τινός της ακαδη
μίας.

Είναι αληθές οτι αί λέξεις **οινόχης 
χτημάτων*  . « π / ) 0<*ώ α άγαθά* ixpos- 
(a ifeatc  χαχά συνθήκην,* είσί διά τά 
ώ τά  των ηχοι αλλόκοτοι, ένώ οι οφθαλ
μοί των άσχολοΰνται είς τό  νά ομίλων 
περί πραγμάτω ν κα τά  διάφορον* τρόπον
αρμονικών.

*Αλλά τ ί  λοιπόν έμπόδισε τόν συμβο
λαιογράφον νά διακόψη τήν άνάγνωσιν ; 
Κανέν κόμμα η τελεία ιλλείπουσα ;

*0 υπάλληλος της Κυβερνήαεως καθα
ρίζει τάς ύέλου; τών διόπτρων του καί διά 
νά ιδτι καλλίτερα πλησιάζει τό συμβό- 
λαιον είς £ν έκ τών έν τνί τραπεζη τεθει
μένων κηρίων·

’Α νάπτει μ.ία γωνία τοΰ εύσωμου χάρ
του.

Οί δάκτυλοι τοΰ  συμβολαιογράφου, αί- 
σθανθέντες τήν φλόγα  άφίνουσι τό συμ- 
βόλαιον νά πέση έ π ί  της τραπέζης; Τ4 
πΰρ μ ετα δ ίδετα ι είς τ ά  λο ιπά  χαρτία, τά
π η τα ς  κ α ί έπ ιπλα ;

Πάντες έγείρονται,κραυγάζουν καί λαμ- 
βάνουσι διαφόρους διευθύνσεις.

*Η πνοή τοΰ άνεμου έξά πτε ι τό πΰρ.
Τρέχουν πρός άναζήτησιν πυροσβεστών, 

οϊτινες έπ ί  τέλους καταβάλλουσι τήν ττυρ- 
καϊάν.

’Αλλ* ό φόβος ύπηρξε μέγας. Δύο % 
τρεις γεροντοχήραι έλειποθύμησαν* μία ές 
αύτών π ίπ τ ε ι  κατάκοιτος καί εχει ά νάγκν  
τουλάχιστον δεκαπέντε  ήμερων, πρός α
ποκατάστασήν *τή; ισορροπίας τοΰ νευρι
κού της συστήματος.

Αεκαπέντε ίμέραι βραδύτητος.

Τέλος τό  συμβόλαιον ύπεγράφνί' oi 
προκαταρκτικοί τύποι έξεπληρώθησαν, 
καί ή μεγάλη  ήμέρα εφθασεν.

Οί γείτονες είναι είς τ ά  παράθυρα” οι 
διαβαίται συσσωρεύονται είς την όδόν.

Μ  άμαξαι ΐστανται άλληλοδιαδόχΚ

1 11 1 *  ■ ■ ■■■ ,

πρό της θύρας τ ί ς  οικίας καί λαμβάνουσι 
τούς νυμφίους, τούς γονείς, τούς μάρτυ
ρας καί τούς προσκεκλημένους.

’Απέρχονται.
Ο γάμος τήν φοράν ταύτην άναμφι- 

έολω ς θέλε: τελεσθή.
Καί δμως δχι.
*Η νυμφική συνοδία είσήλθεν είς τό 

δημαρχείον καί έτοποθετήθη εί; τήν α ί
θουσαν τών γάμων.

Μετα ήρ,ισείας ώρας προσδοκίαν, αρ
χίζουν οί ψιθΰρισμ,οί :

Τί άρα γ ε  συλλογίζεται ό κύριος δή- 
• μαρχος δστις ώς φίλος τ η ;  μιας τών δύο 

οικογενειών ειχεν επιφυλάξει δι* έαυτόν 
τήν εύχαρίστησιν νά συζεύξτρ τούς μελλο
νύμφους;

Παρέρχεται μία ώρα* ή ανυπομονησία 
έκδηλοΰται διά τρόπου λίαν ζωηροΰ.

‘Υπάλληλός τ ις  παρουσιασθείς έξηγεΐ 
τήν απουσίαν τοΰ κυρίου Δ η μ ά ρ χ ο υ : ό 
έντιμος ούτος κύριος καταληφθείς ύπό έ 
φνιδίας άρθρίτιδος ί τ ι ς  τόν κρατεί καρ- 
φωμένον έπ ί της καθέδρας του, α να γκ ά 
ζεται μέ μεγάλην του δυσαρέσκειαν νά 
τταραχωρηστι τήν θέσιν του είς τόν πρώτον 
πάρεδρον.

Οί στενότεροι συγγενείς μορφάζουν. 
Οί προσκεκλημένοι, δι* ους τό κυριώτερον 
μέρος τοΰ γάμου είναι τό δεΐπνον λέγουν 
μεταξύ των.

—  Πάρεδρος η δήμαρχος άδιάφορον, 
άρκεΐ νά μή χάσωμεν τό δεΐπνον* ΰπαγε  
λοιπόν νά προσκαλέση; τόν πρώτον π ά -  
ρβδρον.

Παρέρχεται κα ί δεύτερα ωρα καί ό αύ- 
, τός υπά λλη λο ; αναφαίνεται.

Έ ζήτησαν  άπανταχοΰ τόν πρώτον π ά -  
ρεδρον, ά λ λ ’ ύπήρξεν αδύνατον νά τόν 
φέρουν, διά  τόν λόγον οτι εί; πεντηκον- 
τ α  λευγών έντεΰθεν άπόστασιν, άπησχο- 
λεΐτο ώς άνάδοχος νά κοσμκίσ^ διά  τοΰ 
όνόματός του μικρόν τ ι  π λ ά σ μ α  νεωστί 
έκκολαφθέν.

Καί ό δεύτερος πάρεδρος;
"Ω δ ι’ α ϊτόν  ή δικαιολογία είναι ετι 

μεγαλε·.τέραΦ ό κύριος δήμαρχος 8ν κ α τ  
έκε.νην τήν ή;χέραν δέν έβασάνιζεν ή άρ- 
Ορ·τις ε ίχε  κατά  τήν παρελθοΰσαν έβδο- 
μάδα  έ'.πληρώσει τό λυπηρόν καθήκον να 
έκτυλίξτ, έπί τοΰ τάφου του άτελείωτον

κομβολόγιον αρετών καίέντίμων ύπηρεσιών.
Τί νά κάμω σιν ; Νά βλασφημήσωσι, νά 

ύβρίσωσι, νά φωνάξωσιν; Πρός τ ινα  σκο
πόν ;

'Ανέβαλον τήν τελετήν δ ιά  τήν προ- 
σεχή έβδομάδα καί πρό; παρηγορίαν με- 
τέβησαν νά καταβροχθίσωσι τό δεΐπνον 
δπερ δέν ηδύνατο νά περιμένν) εω; τότε.

Μετά οκτώ ήμέρα; ο δεύτερος πάρεδρο: 
άντικατεστάθη ύπό άλλου, ό πρώτο; t l -  
ρίσκετο είς τήν θέσιν του καί ό κύριο; δ ή 
μαρχος ήτον άπηλλαγμένος τής άρΟρίτι- 
δος.

Τρεις παράνυμφοι άντί ένός !
Τοιουτοτρόπως ό γάμος τοΰ Πέτρου μ ε 

τ ά  της Βαλερίας έτελέσθη άνευ νέου προσ
κόμματος.

*Αλλ* ούχί καί άνευ δυσκο7,ιών#

M O L E R I .

ΤΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ
Π Ο Θ Ε Ν  Η Ρ Ε 4 Τ 0  Η TO N  X P l E T O T r E « N f W  

Ε Ο Ρ Τ Η .

*11 προσφιλε^τάτη δλων τών χρ ισ τά  
νικών έορτών ή τή ;  γεννήσεως τοΰ Σωτή- 
ρος3 ητις τόσον βαθέως έν τη καρδία και 
έν τώ  χαρακτήρι, έν τ*?( συνειδ'/^ει και έν 
τώ  αίσθήματι τοΰ λαοΰ έρρίζωται, αυτη 
ή έξοχος καί πάγκοινο; έορτή, τν$ν τε 
πτω χοτά τη ν  καλύβην ώ ; καί τό μ εγα λ ο -  
πρεπέστατον μέγαρον διά  χαρας καί ευ
θυμίας καθωραίζει, δσον μακράν τό  τοΰ 
Σταυροΰ σημεΐον έκλάμπει* ή τ ή ;  αρ
χ ή ;  καί προόδου αύτής ιστορία είναι όι- 
δακτικω τάτη , δ ιότ ι παρέχει άξιοπερίεργον 
δσον πιστήν εικόνα τ ή ;  έν τ*?) ιστορία καί 
έν τω  βίφ μεταξύ τ ή ;  χριστιανικής δ ι
δασκαλίας καί τοΰ έθνικοΰ πανθεϊσμού 
διαπραχθείση; συνδιαλλαγή;,ητις τόν σ η 
μερινόν χριστιανισμόν άποτελεΐ.

*Η ΐ^έα τοΰ τιμάν τ ινα  διά  τ ή ;  εορτή; 
τής γενεθλίου αύτοΰ ημέρας είναι δλως ε
θνική. Αύτή είς τούς ’Ιουδαίου; ην πάν- 
τη  ξένη. Έ ν τή  π α λ α ια  δ ιαθήκη άναφέ- 
ρεται μόνον ή τοΰ ‘ ΐεοεμίου καί ’ΐώβ γε-  
νέθλιος ήμέρα καί τούτου έαυτόν καταρω- 
μένου. Οί Α ιγύπτιοι έξ έναντίας, συμφω 
νίας ταΐς περί τοΰ κόσμου π α ν θ ι ϊ τ τ . κ χ ι ;



^οβαλών πάσαν ελπ ίδα  ευτυχίας έσκέ- 
τ. τετο έάν πρέπνι νά δόκιμά·?·/) νά κ α τα 
στήσει ευτυχή τήν γυναίκα εις ί ν  ώφ:ιλε 
τήν ζωνίν του.

‘Η χήρα δέν έδυσκολεύθη νά έγκατα- 
λειφθϊΐ « ς  τήν ελπ ίδα  δτ ι ήθελεν ευρει 
·: υνηνωμένα είς τόν Πέτρον τ ά  αισθήματα 
και προτερήματα τών δύο δντων τ ά  όποια 
δέν έπαυε νά θρηνϊί.

‘Επομένως ό Πέτρος ένυμφεύθη τήν χ ή 
ραν καί ήρχετο μ ετ ’ αΰτής είς Παρισίους 
ά/.ριβώς καθ’ $ν στιγμήν ή Βαλερία άνε- 
λάμβανε την ελευθερίαν της.

‘Η τύ ^ η  εχει πολλάκις σκληράς ειρω
νείας.

III.

"Ας παρελθωμεν τ ά  επόμενα τρία ετη.
'θ  Πέτρος εΐχεν έπίσης χηρεύσει.
'Π  Βζλερία διέμενεν ελεύθερα.
Ουτος μέν είσήρχετο είς τό εικοστόν 

έτος της ή λ ικ α ςτο υ ,  έκείνη δέ έσυμπλή- 
»ου τό εικοστόν τρίτον.

ίϊραία ήλικία πρός έκπλήρωσιν οικογε
νειακών καθηκόντων, ιδίως οταν άναλαμ- 
βάντι τις αύτά συνοδευόμίνος ύπα τοϋ έ
ρωτος.

*0 δ ’ ερως τών δύο νέων μας κατά  τό  
διάστημα τοΰτο εΐχεν ε τ ι  μάλλον άνα- 
πτυνθή .

Ν*
Ούδέν κώλυμα ύπήρχεν.
ΐδού λοιπόν γάμος προοιωνιζόμενος με

γάλη ν ευτυχίαν.
Αλλ* ούχί όποίαν ήδύνατο τ ις  νά έλ- 

πίζ·/;.

IV.

Φαιδρόν δεΐπνον συνήσωσε τάς δύο οΐ- 
κογενεί ας.

Μεταξύ τώ ν συνδαιτημόνων διακρίνε- 
τα ι ό συμβολαιογράφος.

Μετά τ ό  τέλος τοΰ δείπνου είσήλθον 
είς την αίθουσαν. *£ν τ ω  μέσω ισταται 
τράπεζα εχουσα πά ντα  τ ά  πρός γραφήν 
απαιτούμενα.

Πρό αύτής κάθηται ό συμβολαιογράφος 
οστις μ ετά  μεγίστης σοβαρότητος άρχε- 
τ α ι  τής  άναγνώσεως τοΰ συμβολαίου.

Οί γονείς ακούουν μετά  θρησκευτικής 
^ ιοσοχής, κλίνοντες τήν κεφαλήν είς τό

τέλος έκάστου άρθρου πρός ε/δε·.ξιν επιδο
κιμασίας.

Καθ’ δ'σον δ ’ άφορα τους μελλονύμφους 
έδείκνυον τοσοΰτον ένδιαφέρον είς τήν ά- 
νάγνωσιν ταύτην ώς έάν έπρόκειτο περί 
εισιτηρίου λόγου μέλους τινός της ακαδη
μίας .

Εΐναι άληθές δτι αί λέξεις ίχο ιγό τ ικ  
χ τ τ φ ά ι * ν ν  . * προικώα Α γα θά  * · π ρ ο ι -  
£αί( ΐ ΐσ ις  χαχά  σ υ τθ ή χ η ν ,*  είσΐ διά τά 
ώ τά  των ηχοι αλλόκοτοι, ένω οί οφθαλ
μοί των ασχολούνται είς τό  νά όμιλώσι 
περί πραγμάτω ν κα τά  διάφορον1 τρόπον 
αρμονικών.

’Α λλά  τ ί  λοιπόν εμπόδισε τόν συμβο
λαιογράφον νά διακόψν) τήν  άνάγνωσιν; 
Κανέν κόμμα η τελεία έλλείπουσα ;

*0 ύπάλληλος τής Κ,υβερνήαεως καθα
ρίζει τάς ΰέλοος τών διόπτρων του καί διά 
νά ΐδγ| καλλίτερα πλησιάζει τό συμβό- 
λαιον είς έν έκ τών έν τ ίί τραπέζτρ τεθει
μένων κηρίων.

’Δ νάπτε ι μ ία  γωνία τοϋ ευσήμου χάρ
του.

Οί δάκτυλο ι τοϋ συμβολαιογράφου, «ί- 
σθανθέντες τήν φλόγα  άφίνουσι τό συρ.- 
βόλαιον νά πέση έ π ί  τής  τραπέζης. Τ4 
πΰρ μ ετα δ ίδετα ι είς τ ά  λο ιπά  χαρτία, τά
πητας κα ί έπ ιπ λ α .

Πάντες έγείρονται,κραυγάζουν καί λαμ- 
βάνουσι διαφόρους διευθύνσεις.

Η  πνοή τοΰ άνεμου εξάπτει τό πΰρ.
Τρέχουν πρός άναζήτησιν πυροσβεστών, 

οϊτινες έπ ί τέλους καταβάλλουσι τήν τ.μ - 
καϊάν.

’Α λ λ ’ ό φόβος υπήρξε μέγας. Δύο tj 
τρεΐς γεροντοχήραι έλειποθύμησαν μία έ; 
αύτών π ίπ τε ι  κατάκοιτος και εχει ανάγκην 
τουλάχιστον δεκαπέντε  ήμερών, πρό; α
ποκατάστασήν 'τής  ισορροπίας τοΰ νευρι
κού της συστήματος.

Δ εκ α π έν τε  ίμέρα ι  β ρ α δ ύ τη το ς .

Υ.

Τέλος τό  συμβόλαων ύπεγράφνι* οΐ 
προκαταρκτικοί τύποι έξεπληρώθησαν, 
*<*ι ή μεγάλη  ήμέρα εφθασεν.

Οί γείτονες είναι είς τ ά  παράθυρα" οι 
δ ια βά τα ι συσσωρεύονται «ΐς τήν όδόν.

Α!· άμαξαι ΐσταντα ι άλληλοδιαδόχω ί

<π"ρό τής θύρας τής οικίας καί λαμβάνουσι 
τοΰς νυμφίους, τούς γονείς, τούς μάρτυ
ρας καί τούς προσκεκλημένους.

’Απέρχονται.
Ο γάμος τήν φοράν τα ύ τη ν  άναμφι- 

βάλως θέλει τελεσθή.
Καί ό'μως δγι.
t Κ ,
Η νυμφική συνοοία εισήλθεν είς τό 

δημαρχεΐον και έτοποθετήθη εί; τήν α ί
θουσαν των γάμω ν.

Μετά ήμισείας ώρας προσδοκίαν, αρ
χίζουν οί ψιθυρισμοί :

Τί αρα γε  συλλογίζεται ό κύριος δ ή 
μαρχος οστις ώς φίλος της μιας τών δύο 
οικογενειών ειχεν επιφυλάξει δ ι’ έαυτόν 
τήν εύχαριστησιν νά συζεύξτρ τούς μελλο
νύμφους;

Παρέρχεται μ ία  ώρα* ή ανυπομονησία 
έκδηλούται διά τρόπου λίαν ζωηρού.

Υ πάλληλός τ ις  παρουσιασθείς εξηγεί 
τίιν απουσίαν του κυρίου Δημάρχου: ό 
έντιμος ούτος κύριος καταληφθείς ύπό i  
φνιδίας άρθρίτιδος ίίτις τόν κρατεί καρ- 
φωμένον έπ ι τής καθέδρας του, α ν α γ κ ά 
ζεται μέ μεγάλην του δυσαρέσκειαν νά 
παραχωρήσν) την θέσιν του είς τόν πρώτον 
πάρεδρον.

Οί στενότεροι συγγενείς μορφάζουν. 
Οί προσκεκλημένοι, δι* ους τό  κυριώτερον 
μέρος τού γάμου είναι τό  δεΐπνον λέγουν 
μεταξύ των.

—  Πάρεδρος η δήμαρχος άόιάφορον, 
άρκεΐ νά μή χάσωμεν τό  δειπνον* ύπα γε  
λοιπόν νά προσκαλέστρ; τόν πρώτον πά- 
ρΐδρον.

ίίαρέρχεται κα ι δεύτερα ωρα και ό α ύ 
τός ύπάλληλος αναφαίνεται.

’Εζήτησαν απανταχού  τόν πρώτον π ά 
ρεδρον, ά λ λ ’ ύπήρξεν αδύνατον νά τόν 
φέρουν, διά τόν λόγον δ τ ι  είς πεντήκον- 
τα  λευγών εντεύθεν άπόστασιν, άπησχο- 
λείτο ώς άνάδοχος νά κοσμήση δ ιά  τού 
ονόματος του μικρόν τ ι  π λ ά σ μ α  νεωστί 
έκκολαφθέν.

Καί ό δεύτερος πάρεδρος ;
"ίΐ  δ ι’ α ϊτόν  ή δ ικαιολογία  είναι ετι 

μεγαλε.τέρα* ό κύριος δήμαρχος δν κα τ  
έκε νην τήν ή;χέραν δέν έβασάνιζεν ή άρ- 
θρ;τις είχε κ α τά  τήν παρελθοΰσαν έβδο- 
μάδα εκπληρώσει τό λυπηρόν καθήκον νά 
έκτυλίξτ, έπι τού τάφου του άτελείωτον

κομβολόγιον άρετών καιέντίμων υπηρεσιών.
Τί νά κά μ ω σ ιν ; Νά βλασφημησωσι, νά 

ύβρίσωσι, νά φωνάξωσιν; Πρός τ ινα  σκο
πόν ;

’Ανεβαλον τήν τελετήν  διά  τήν προ
σεχή έβδομάδα  καί πρός παρηγορίαν με- 
τέβησαν νά καταβροχθίσωσι τό δειπνον 
οπερ δέν ήδύνατο νά περιμεν/j εως τότε.

Μετά οκτώ ήμέρας ό δεύτερος πάρεδρο; 
άντικατεστάθη ύπό άλλου, 6 πρώτος f l -  
ρίσκετο είς τήν  θέσιν του καί ό κύριο; δ ή 
μαρχος ήτον άπηλλαγμένος τής άρΟρίτι- 
δος.

Τρεις παράνυμφοι άντί ένός !
Τοιουτοτρόπως ό γάμος του Πέτρου μ ε 

τά  τής Βαλερίας έτελέσθη άνευ νέου προσ
κόμματος.

’Αλλ* ούχί καί άνευ δυσκολιών.

M O L E R I .

ΤΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ
Π Ο Θ Ε Ν  Π Ρ Ε 4 Τ 0  Η Τ Ω Ν  Χ Ρ ί Σ Τ Ο Τ Γ Ε Ν Ν Γ Π ί

Ε Ο Ρ Τ Η .

*11 προσφιλε^τάτη όλων τών χρ ισ τά  
νικών έορτών ή τή ;  γεννήσεως του Σω τή
ρος, ητις τόσον βαθέως έν τνί καρδία και 
έν τώ  χαρακτήρα έν τή  συνειδήσει και έν 
τώ  αίσΟήματι τού λαού έρρίζωται, αυτΛ 
ή έξοχος και πάγκοινος έορτή, τήν τε 
π τ ω /ο τ ά τ η ν  καλύβην ώς καί τό μ ε γ α λ ο 
πρεπέστατο ν μέγαρον διά  χαράς και ευ
θυμίας καθωραιζει, δσον μακράν τό τοΰ 
Σταυρού σημεΐον έκλάμπει* ή τής αρ
χή ς  καί προόδου αύτής ιστορία είναι όι- 
δα κτικω τά τη , δ ιότ ι παρέχει άξιοπερίεργον 
δσον π ιστήν εικόνα τ ή ;  έν τνί ιστορία κ«ι 
έν τώ  βίω μεταξύ τ ή ;  χριστιανικής δ ι 
δασκαλ ίας καί τού έθνικού πανθεϊσμού 
διαπραχθείση; συνδιαλλαγής,ήτις τόν σ η 
μερινόν χριστιανισμόν αποτελεί.

*Η ιδέα τοϊί τιμάν τ ινα  διά  τής έορτή: 
τής γενεθλίου αύτού ήμέρας είναι δλως ε
θνική. Αύτή ε?ς τούς ’Ιουδαίους ήν πάν- 
τ η  ξένη. Έ ν  τή  π α λ α ια  δ ιαθήκη άναφέ- 
ρεται μόνον ή τού 4Ιεοεμίου κα ί *ΐώβ γε- 
νέθλιος ήμέρα και τούτου έαυτόν καταρω- 
μένου. Οι Αιγύτττιοι έξ εναντίας, συμφω 
νίας ταις περί τού κόσμου πανθεΐττ-κ^'^



αύτών θεωρίαις έώρταζον λαμπρά 9fS>r I 
τ $>*ϋΜα διότι άνχλόγως τών απειρα
ρίθμων έπί τ ι ς  φύσεως αλληγοριών αύτών 
έδόξαζον  α καθ’ έκάστην θεόν αύτοΐς 
γεννάσθαι.ι> Tlocpdt τοις Ελλησιν η των I 
r£ re#M<or έορτή είσήχθη πρώτον ύπ& 
’Αλεξάνδρου τού ρεγάλου, οστις έθέσπισ* I 
νά πανηγυρίζωσι τήν ήμέραν τής αύτού 
γεννησεως ώς εθνικήν έορτήν. Κατα τουτου I 
τού μοναρχικού σφετερισμοΰ άντέταξε τ& 
δημοκρατικόν τοΰ λαού τών Ε λ λ ή νω ν  
αίσθημα την τών γενεθλίων τών μεγάλων 
αύτών φιλοσόφων και ποιητών. Έν Περ- j 
σία, δθεν ό ’Αλέξανδρος μετέφερε τό έ- 
θιμον τούτο ή γενέθλιος τού μονάρχου 
ήμέρα b  ή υπέρτατη δλων τών εορτών, 
καί μ ετχ  της έν Έ λλά δ ι καί εν Ρώμη 
άναπτύξεως της μοναρχίας άπεκτησε καί j 
ενταύθα την ϊσην σημασίαν. *θθεν τόσον 
έν 4Ελλάδιδσω καί έν Ρώμη μετεφυτεύθη 
τό τών γενεθλίων έθεμον είς δλας τοΰ 
λαού τάς κλάσεις' και εκάστφ 'Ρωμαίφ ή 
γενέθλιας αυτού ημέρα έθεωρεΐτο ώς ή έ- 
ορτασιμωτάτη τού έτους.

Τά έν τα ΐ ;  γενεΟλίοις ήμέραις βΜμβεβη- 
κότα ε ίχον  πάντοτε ιδιάζουσαν καί σπου- 
δαιαν έπί τάς βιωτικάς τού ατόμου τύχας 
σημασίαν παραδείγματος χάριν έν τη γε- * 
νεθλίω ήμέρα τού αύτοκράτορος ’Αλεξάν
δρου του Σεβαστού (Σεβήρου 2 0 8 —2 3 1  
Μ. X.) έφάνη, ώς έπί τής γενέσεως τού 
Ιησού Χριστού, άκτινοβόλος άστήρ πρώ
του μεγέθους, και οί μάντεις είκασαν έκ 
τούτου οτι αύτώ προώριστο βή κυριαρχία 
τού ουρανού, τής γής και τής θαλάσσης.»

Οί πρώτοι Χριστιανοί οιτι ες εζων έν 
μέσω ταύτης τής τάς γενεΟλίους τών άν
θρωποί Λμέρας τοσουτον τιμώσης κοινω
νίας, /.αί συνεμερίζοντο μετ’ αυτής κατά 
μέγα  μέρος τήν τοιαύτην ιδέαν δένήδύναν- 
το ν αποστώσι τή; εορτής τής έαυτών γεν- 
νεί 7 ίο· ήμέρας και τής τών ύπ’ αύτών τ ι-  
μοιυε ων προσώπων, ει κα' οί ’Απόστο
λοι κ>.' οί τή; ’Εκκλησίας πατέρες τήν έ 
πιΟανάτιο ήμίραν μόνην  μνήμης αξίαν έ- 
λογί^αντο. Δ οπερ ή τών μαρτύρων κα ί 
ά γ  ων μ ν /,μ η  ύπό τής Εκκλησίας ουδέ
ποτε  κατά  τήν γε'έθλιον ήμέραν εορτά
ζετα ι ά λλά  κατά  τή ν  τού θανάτου.

Τούτου ενεκα oi πρώτοι Χροστιανοί έ- 
ώρτχζον μέν τόν θάνατον καί τήν άνά-

στασιν τοΰ Χριστοΰ, ούδεμίαν δμως ακό
μη τής ήμέρας τής γεννησεως αύτοΰ εορτήν 
είχον* ά λλ ' έπρεπε μ ία  τοιαύτη νά ίδρυθη, 
έπειδή οί έκ τοΰ έθνισμοΰ έπιστραφέντ*ς 
Χριστιανοί έδόίξαζον, δτ ι τόν ιδρυτήν τής 
αύτών πίστεως δέν ήδύναντο νά τιμήσω- 
σι κάλλιον η διά  τής έορτασιμου έκλαμ- 
πρύνσεως τής γ&νεθλίου αύτής ήμέρας.

Αΰτη ή ήμέρα δμως ην άγνωστος* έ- 
γίνωσκον μέν τήν ήμέραν έν η ό Χρίστος 
άπέθανεν. Ό π ω ς  τοίνυν αύτήν όρίσωσιν, 
έπελάβοντο τής ιουδαϊκής αλληγορίας, η- 
τις άπαντας τούς Οηαν τινά εντολήν ίκ- 
πλτρώσαντας άνδρας, ιδίως δέ τόν *Αδάμ 
καί τόν Μωϋσήν, έν τη  αύτή ήμέρα έν η 
έγεννήθησαν, θνήσκοντας παριστα. *0 Χρι
στός άπέθανε τήν εκτην ήμέραν τή; ε
βδομάδας καί τήν γέννησιν αύτού δίεν 
κατά  τήν αύτήν ήμέραν άπεδέχθησαν* καί 
τοσουτον μάλλον δσω καί ό ’Αδάμ κατά 
τήν Γραφήν τήν Ικ τη ν  ήμέραν έπλάσθγιΓ 
και ουτω, κα τά  τήν τό τε  ιουδαϊκήν αλ
ληγορίαν, τήν αύτήν ήμέραν καί άπέθανεν- 
Καθότι ό μυστικός σύνδεσμος μεταξύ τού 
’Αδάμ, τού κομιστού τής κληρονομικές 
αμαρτίας, καί τού Ίησοΰ, τοΰ έξοντοτού 
αύτής, εΐνάι έν τη  χριστιανική θρησκεία 
τόσον αρχαίος, δσον σχεδόν καί αύτή, 
καί τοσούτο προθυμώτερον άπε^εζαντο 
παν δ ,τι ή εύσεβής αυτη δοξασία ύπε- 
στήριξεν.

Έ κ  τούτου τοΰ συμβολικού μετα;υ 
’Αδάμ καί Χριστού συνδέσμου πηγάζου- 
σιν έν τη  χριστιανική θρησκεία και αι 
περί τού δόγματος τής α παρθενικής γεν- 
νήσεως» τοΰ Χριστού εύαγγελικαί δ ιδα 
σκαλία·.* διότι καί ό ’Α δ ά μ ^ έ κ  τής ((παρ
θενικής γής» διά τοΰ λόγου τού πνεύμα
τος τού θεού, έπλάσθη. ’ Αναγινώσ^ει τις 
π .  γ .  παοά τώ Ίω σ ή π π ω  Φλαβίω περι

Λ* 4 * 1 «
τής τού ’Α δάμ πλάσεως έκ τής παρΰενι-  

κής γής, τήν όποίαν ούδεμια ακόμη βρο
χή  υγρανεν, ούδέν α ίμα  έμόλυνεν, ούδέν 
άροτρο·/ άνεσκάλευσεν. Η  παρθενική τής 
Δαμασκού γή , ή όποια κα τά  τήν των 
χριστιανών προσκυνητών δοξασίαν έχρη^ί- 
μευσεν είς τήν πλάσιν τοΰ πρώτου αν
θρώπου, έχρησίμευσεν ακόμη τόν παρελ
θόντα αιώνα εΐς άλχημικούς σκοπούς ως 
ιδιαζόντως πλεονεκτούσα δύναμις. *1ΐδη ο 
άγιος Ειρηναίος (έν τ ώ  2  αιώνι Μ. X*)

μη\εύει σαφώς τήν μεταξύ τών παραδό
σεων περί τής πλάσεως τού Αδάμ καί 
τών ευαγγελικών διδασκαλιών περι τής 
γεννησεως τού Χριστού συνάφειαν. Αύτός 
λέγει: « 'Ωσπερ ό πρωτόπλαστος ’Α δ ά μ έ ς  
»ασκευάστου καί παρθενικού έτι χοός 
»χ«ιρί, τούτέστι τώ  (είω )0*jW„ έπεπλα - 
»στο , ώς άρα Χριστός, ’Α δάμ 6 Λεύτερος, 
λ εκ Μαρίας, παρθένου ούσνς, έγέ· ετο.»  ̂

Αύτη ή άλληγορικοσυμβολική παραόο- 
χή  ήγα^εν έτι περαιτέρω. Ο Αόάμ έπλα- 
σθη τήν ίκτην ήμέραν τής κοσμογονίας* 
εις ποιαν δμ,ως ήμέραν τοΰ έτους επλ α - 
σθη ό κόσμος \ Εις τήν έρώτησιν ταύτην 
αποκρίνεται τό Τα*)μ.ουδ, όπερ λεγει, ότι 
ό θεός έπλασε τόν κόσμον τήν πρώτην 
’Ιανουάριου. Κ α τ 1 έ/εΐνον τόν χρόνον δ η 
λονότι ϊσχυεν ν*δη καί έν τη  Ιούδα α ά- 
ποκλειοτικώς τό ρωμαϊκόν ήμερο λόγιον, 
καί ή έορτή αύτού, άρχομέ\ου τήν πρώ 
την Ία\ουαριου* καί τό  Ταλμοΰδ, πειρω- 
μενον ν’ απόδειξη εθνικήν τήν ξένην ά λ λ ’ 
άνεκρίζωτον πλέον τα !τη ν  έορτήν, άνα* · 
τρέχει μέχρι τοΰ Α δάμ. Επειδή ουν ο 
’λ δ ά μ  τήν 6 ’ίανουαρ-.ου έγεννήθη, παρε- 
δέχ^.ησαν ούτως άλληγορικη συνέπεια 
ταύτην τήν ήμ-εραν ώς γε'-έθ/.tov τού Ιη
σού. καί τήν εορτήν αύτής ωνομασαν « Ε- 
π-φάνειανυ ήτοι έμφάνισιν τού Ιησού. 
Αυτη ή εκφρασις ί ν  έν χρύσει παρά τοΐς 
«ρχαίοις π ά ντοτε  έπί Θεών^ ώς περιγραφή 
τής λέξεως αγέννησις», καί οί Α ιγύπτιοι 
έώρταζον ακριβώς τήν 6  Ίαννουαρ ου τήν 
έορτήν τής αέπιφανειας to 'j Όσίριόος.»

Λύτη ή έορτή τής τού <* Χριστού έπι- 
φανείας,» έορτή τών Χριστουγέννων τών 
πρώτων χρ'στια^ικών εκκλησιών, εορτάζε
ται ύπό τών Ελλήνων καθολικών καί 
ύπό τών Διαμαρτυρομένων ύπό ^ό άρχι 
κόν αύτής π ά .τ ο τ ε  δνομα, ύπό τών Κα- 
θολι ών δέ ώς έορτή ατών * Αγίων τριών
Βασιλέων.»

Έν τή  ’Ανατολή, έν τώ  έλληνονριστι- 
ανικώ κόσμω, ή 6 ’ίανουαρΌυ διετήρησε 
τό κύρος αύτή ώς ήμέρα τ ώ ν  Χριστουγέν
νων έπι μακρότερον* έν τή Δύσει όμως, 
παρά τής Λατ.νοις χριστιανούς δέν ήόύνα- 
το νά διατηρηθη, καί ύπό τής 2 5  Δεκεμ
βρίου παρηγκω νίσθΐ. Έ ν  Γωμη έπρεπεν ό 
Χριστιανισμός μετά  τ ώ ν  έξωτεακών αύ
τού έθιμοταξιών, έν γένει μ ετά  τών αυτού

eo-τών, νά συμμο^ΦωΟή πρό; τήν επι/·;α-
ι  7 \  i  V · · > 1

τούσαν Ορησκείκν, οιά  νά εκταΟή τ α χ ύ 
τερα καί άσφαλε;τερα. Εν Ρω μ/; όμως ε · 
ώρταζον τήν 2*ί και i*iia τ ή ν  '215 Λ κ :μ.- 
βρίου τήν εορτήν natalis  so* s in \ i r t i ,  
τ ή ν  γεν^θλιον έορτήν νικώντο; *Π)ίου 
(σχετ*κώ; τού χειμερινού ήλιοστασίου, 
μεθ’ ού ή ή μ ε ρ α ,  ή κυριαρχία δηλ.αόή t o  j  

ήλιου, ηύξα'.ε π ά \το τε )  ήτοι τήν γενέ- 
θλιον εορτήν τοΰ εκ νέου πάλιν προς τήν 
γήν στρεφομένου ήλίου.

Καί ct αρχαίοι Ιΐέρσαι έώρταζον κατά 
ταύτας τάς ήμέρας τήν τού "Ηλίου έορτήν 
αύτών Μύθραν. Ό  Χριστιανισμός ούν με- 
τέ^αλε ταύτην τήν γενέθλιαν τού Ηλιου 
ήμ.έραν εΐς έκείνην τού Χριστού, οπως κ»ί 
τό Σάββατον μετέθηκεν είς τήν ύπό τών 
* Ρωμαίων σεβομ.ένην ήμέραν τής μνήμες 
τού 'Ηλ,ίον, τήν ή λ ια κ /iv (Κυριακήν). "Η
δη ό άγιος Αυγουστίνος ολίγον παραμυ- 
θειται έκ τής μετά  τού Χριστιανισμοί 
συμμιξεως τής τού *Ηλίου ταύτης λατρεί
ας* δ ιό τ ι ά·.αφωνεΐ πρός τούς τότε παρα- 
λελυμένους Χριστια'.ούς: α^Ηλιον (και ού 
Χριστόν) τ η  τοΰ *Ηλιου ήμέρα σέβϊσθε.»

Και Κύριλλος άπό Ιερουσαλήμ εΐς τόν 
ακόλουθον φιλιππικόν εκ τουτου παρα
κινείται : «Φιμωθήτω πάσα αιρεσις, ή
»παντοίους ποιητάς καί τού κόσμου κυ- 
»ρίους στέργουσα* φ^Λί^θήτω πάσα κατα  
»Χ:ιστοΰ, υίοΰ τού Ηεού λοιδωρος γ λ ώ τ -  
»τα* φιμ.ωθήτο)σαν οί τόν Χρίστον ΙΙ/ιον  
»είναι λέγοντες. Αύτός γάρ ό τοΰ ήλίθ’> 
)) ποιητής έστιν ά λλ  ούχ ό δονών έκεΐ- 
»νο; ήλιος.»

Εντεύθεν δύναται τις νά συμπεράνη, 
δτι οί νεοφιότιστοι Χριστιανοί ώς σύμ-βο- 
λον, ώ; προσωποποίησήν τού Ί ΐλ ίο υ  τόν 
’ίησοΰν ύπε7αβον. Καί ποσον βαθεω; η τοΰ 
‘Ηλίου λατρεία καί ίδια ή - ε τ ά  τής εορτής 
τών Χριστουγέννων σχεσι; αυτής εν τη  τοΰ 
λαοΰ Γ.ί-ττει εοαζοΰτο, κ π ο ίε ι 'ις ,  οτι 6 
IIάπας Λέων ο (Λέγαc ( ά -  6avs 4 6 1 )  έν 
τώ  δευτερω τών Χρ-^τουγέννων ίεροκτι- 
ούγαατ>. αύτοϋ ^ναγ/.άαΟ·/ι νά εϊπνι. α θα - 
νά<τΐ[Αον τό πίστεύειν, ώς ή ττ,ς χριστια- 
νικνίς έορτής τ,αέρα ούχ οΰτω γε  εΐς τ#ιν 
του Χριστού, 6<τω περ εΐς τ^ιν τοϋ veew 
‘Ηλίου γέννϊ,σιν ττ,ν άρχτ.ν αναφέρει.»

’Α λ λ ’ ό ά γ ι ο ς  , Α[; .β :ό ': ιος Αρίνει 

τ ο ύ τ ο υ  έ ς ά π α ν τ ο ς  πρ α ό τερ ο ν ,  λ έ γ α ι ν :



α’Ορθώς δέ που ot άνθρωποι τήν άγίαν 
•ταύττ,ν  τής τοΰ Κυρίου γεννήσεως ήμέ- 
»ραν «νέον ήλιον» 'όνομάζουσι, και ουτω 
»τώ  εαυτών έθει έπαλτιθεύουσιν, ώς άρα 
» ’ΐόυδαΐοί τε  καί έθνικοί ,έπί τ φ  γε  όμό- 
»φωνοι. »

Α υ τη ή τής γενεθλίου έορτής τοϋ Σω
τήρος μετάθεσις κ α τά  τήν 2 4  καί 2 5  
Δεκεμβρίου έπέοωκιν ετι μάλλον, καθ’ 
δσον διά ταύτης ήδύνατο νά υίοθεττιθή 
άκόμτι άλλ7ΐ σπουδαία δ ιά  τήν χριστια
νικήν λατρείαν ' Ρ ω μ α ϊκ ή  έορτή. Τήν 2 5  
Μαρτίου έώρταζε δηλονότι ό 'Ρωμαϊκός 
λαός λαμπράν τινα καί φαίδραν έορτήν 
πρός τιμήν «τής Μητρός τών Θεών», ή- 
τ ις  κατά  τόν Φώτιον «τήν ήμετέραν ιξ 
" λ δ ο υ  άπολύτρωσιν* δηλοΐ. ’Α λ λ ’ έκ τής 
2 5  Δεκεμβρίου όπισθοδρομικώς μέχρι τής 
2 5  Μ αρτίου είναι ακριβώς έννέα μήνες* 
πο.α δθεν άλλχ  ήμέρα παρά ή τελευταία 
ανττ, ήδύνατο φισικώτερον ν’ άναδειχθή 
ήμέρα τής Εύαγγελ·σεως αύτοϋ. Είς τήν 
Οέσιν «τής Μητρό; τών Θεών a άντεισήλ- 
<<εν «  γ, Μτ,ττ,ρ τοΰ θεοΰ», καί ή εθνική 
έορτ/, έλαβε τό  χριστιανικόν δνομα* Ιίύαγ- 
γΐλ-.σμό; τής Μαρίας.»

*0 άγιος Χρυαόστομος, δστις (περί τά  
τέλτι τοΰ 4 αΐώνος) τήν έορτήν ττ,ς 2 5  Δε
κεμβρίου άντΐ τής 6  ’ίανουαρ ου κυρίως 
προήγαγεν, άποδεικνύει τό ορθόν τής τοι- 
"ύττις παραδοχής άκόμτι δ .ά  τούτου, δτι, 
οτε ή 'Ελισάβετ συνέλαβεν, ό σύζυγος αυ
τής ό μέγας ίε-,εΰς Ζαχαρίας (κατά  Αου- 
καν 1, 9 — 10) μόνος έν τώ  ναώ έθυμία, 
ένω ο λαός έξωθεν ϊστατο. Τοΰτο δμως 
έγίνετο τή  ήμέρα τοΰ έξιλασμοΰ. Τόν έ- 
κτον μήνα μετά  τοΰτο έστάλη (Λουκ. 
1, 2 6 )  ό "Αγγελος Γαβριήλ πρός τήν Μα
ρίαν. Ί ΐ  ήμέρα τοΰ εξιλασμού συμπίπτει 
κατά  Σεπτέμβριον £ξ μήνας έπί τούτ»|> 
εινε Μάρτιος, Ευαγγελισμός τής Μαρίας.

Η 9 5  Δεκεμβρίου άπετέλειεν οϋτω 
τόν σύ/δεσμόν μ ε τ ’ αρχαίας έθνική; τή  
φύσει εορτής, καί ή έορτή τής 2 4  Δεκεμ 
βρ.ου τόν πρώτιστον σύνδεσμον, καί έν 
παρόδω ε?ρήθω, τόν σύνδεσμον μετά ι 
ουδαϊκή; έθνική; εορτής, ήτις κατά  τοΰς 
πρώτους αιώνας τή ;  χριστιανικής χρονο
λογίας δτιμοτελώς έωρτάζετο, ή επ ί τή 
μννίμϊ, τούτέστ/,ν έορτή τής θεμελιώτεως 
τοΰ δευτέρου Ναοΰ, τελουαένη τή  2 4

I '  ι » γ

τοϋ ίννάτου μηνός τής Ιουδαϊκής χρονο
λογίας, δπερ μετά τής 24 Δεκεμβρίου 
σχεδόν συμπίπτει. *0 χριστιανισμός τοί- 
νυν έθηκεν είς τήν θεσιν τοϋ ύλικοϋ τόν 
πνευματικόν καί συμβολικόν (Ναόν τοΰ 
Κυρίου»— τόν Χριστόν.

Ούτως ήρξατο ή τών Χριστουγέννων 
εορτή, άπό τής υιοθεσίας έθνικής τή φύ
σει καί τών απηχήσεων ιουδαϊκής τήν κα
ταγω γήν έορτής. *Η παραδοχή τής πρώ
της ήνέωξε τή νέα θρησκεία τήν όδόν είς 
δλα τ ά  έθνη, διότι δλα έώρταζον ύπό 
διαφόρους έθιμοταξίας τήν έορτήν τοΰ αδ- 
ξοντος, άνανεουμένου ήλίου φθίνίντο; 
Δεκεμβρίου.

Σ. Ε Β. Τήν άνωτίρω διατριβήν ώ< λίαν 
πκρίεργον ΙνομΕααμιν κατάλληλον ν« χιαιχω  
ρήβωμιν λαβέντίς αύτήν ίκ  του «Μέλλοντος.»

ΗΘΗ ΚΑΙ ΕΘΙΜΑ-

ΡΕΡΙ ΕΚΠΑΙΔΕΥίΕηί 

Π λ Ρ λ  ΣΙΗΑΙΣ Ε,Αί 1ΝΔ0ΙΣ.

f0  Σινικός λαός είναι ό συντηρητικών- 
τ ο ;  πάντων, διότι ούδείς Ιτερος συνενόνει 
πλειοτέραν στασιμότητα μετά  άρκούση; 
δόσεως πολιτισμού. Ο δέ διακριτικός ούτος 
της στασιμότατος χαρακτήρ είναι συνέπεια 
της έπικοατούσης άνά πάσαν τήν εύρεΤαν 
ταύτην μοναρχίαν θρησκευτικής άρχή;·

*0 Κινέζος δέν εχει τήν έλαχίστην 
ίδέαν περί θεοΰ* δέν εχει μάλιστα τήν λέ- 
ξιν θ ι ό ς  έν γλώσστι του, γνωρίζει δέ 

μόνον δτ ι υπάρχει παγκόσμια  τ ις  δύναμ'ί 
ό ουρανός,  ήτις κρατεί συμπάσης τή; 
φύσεως, κα ί δτ ι δ Αύτοκράτωρ, υιό; τή; 
δυνάμεως ταύτης % του Ούρανοΰ, εύρίσκε- 
τ α ι  μ ό νο ς  είς σχέσεις πρός τήν τελευταία*' 
ταύτην, συγχωνιύων δ ιά  τούτο τήν πνευ
ματικήν έξουσίαν μετά τής κοσμικής, οτι 
αί δ ια τα γ α ί του είναι θεΐαι προσταγαί, 
τάς  οποίας ούδεις θνητός ουτε νά έξετασγ 
δύναται, ουτε νά μ ή  έκτελέστι. αύ
τόν δέ  ύπάρχουσιν οί μανδα ρ ίνο ι  
διάφοροι άλλοι βαθμοί ύπαλλήλω ν ώς αν
τιπρόσωποί του,είς τους οποίους οφείλεται, 
κα τά  συνέπειαν, σέβας, τ ιμή  καί λατριια 
ανάλογος· ό οικοδεσπότης εΐναι τό τε-

λευταίον οριον τής ιερας ταύτης Ιεραρ
χίας, καί ό αντιπρόσωπος τοΰ αΰτοκρά- 
τορος παρά ττί οικογένεια του. Τοιουτο
τρόπως ή Κ'να είναι μ εγά λ η  τις οικογένεια 
είς τήν όποίαν, ό αύτοκράτωρ, οί δημ ό
σιοι υπάλληλοι, οί γονείς καί οί πρόγονοι 
είναι πρόσωπα ίερά καί τά  μάλλον τ ι 
μώμενα άντικε;μενα τ ή ;  θρησκείας* ή 
έκπαίδευσις έμορφώθη φυσικώς ύπό τοι
οΰτον θρησκευτικόν τύπον, ώς δύναταί 
τις νά ιδνι είς τοΰς ακολούθους κανόνας.

» ’ Κάν α ί  υ π ο θ έ σ ε ις  τ η ;  ο ικ ία ς  β α ί -  

νουσι κ α λ ώ ς ,  α ί  τ ο ΰ  Κ ρ ά τ ο υ ς  ε σ ο ν τ α ι  ώ ς -  

α ύ τ ω ς ,  δ ι ό τ ι  α ύ τ α ι  έ ρ ε ί δ ο ν τ α ι  έ π ί  έ κ ε ίν ω ν  : 

δ σ τ ι ς  σ έ β ε τ α ι  τ ο ΰ ς  γ ο ν ε ί ς  τ ο υ ,  σ έ β ε τ α ι  

έ π ίσ η ς  κ α ί  τ ό ν  β α σ ι λ έ α ,  δ υ ν ά μ ε ν ο ν  τ ό τ ε  

νά  άναγνω ρίσν ι  τ ά  τ έ κ ^ α  τ ο υ  μ ε τ α ξ ΰ  τ ώ ν  

υ π η κ ό ω ν  α ύ τ ο ΰ .

» Ούδεμία κοινωνική θέσι;, ούδεμία αξία 
δύναται νά άπολύσνι τό τέκνον τη ;  υίϊκή; 
στοργής. *11 Τίΐκή ύπακοή ύψοΰται μέχρι 
τοΰ ούρανοΰ, οΰτινος μ ιμ ε ίτα ι τήν κανο
νικήν κίνησιν* περιβάλλει τήν γήν πάσαν 
και είναι ή εικών γονιμότητος α /της.

η Η  (*ir έζονσία Τον π α τ ρ ί ς  ί ΐ ν α ι  
ά.τίριόρισΐΟζ' ή (U ν.ταχοη τώ ν  r /xvων  
άπ(  οίΐδιόριστης.  *0 Μανδαρίνος ύποχρεοϋ- 
ται νά τιμωρώ τό τέκνον τοΰ οποίου ο 
πατήρ παραπονεθη, χωρίς νά έξετάση τοΰς 
λόγους τοΰ πατρός, &ιότι τό  τε/.νον κατά  
*τοΰ οποίου ό πατήρ δυσαρεστηθνι είναι 
άξιον τιμωρίας.

«Οί γονείς τρέ^ουσι καί έκπαιδεύουσι 
τά  εαυτών τέκνα μέχρι τής ένηλικιώσεώς 
των. Ί ΐ  αρετή τοΰ πατρός κα ί της μ η 
τρός είναι ατελεύτητος ώς ό υψιστός ου
ρανός.»

"θ  φονεύων τ ό  τ έ κ ν ο ν  τ ο υ  π α τ ή ρ  (α ί  

π α ι δ ο κ τ ο ' . ί α ι  ε ίνα ι  κ ο ι ν α ι π α ρ ά  Σ ίνα ις )  δ έν  

τ ι μ ω ρ ε ί τ α ι ,  ά λ λ ά  τ ό  ύβρ ισαν  τ ο ΰ ς  γ ο ν ε ί ς  

τ έ κ ν ο ν  Ο α ν α τ ο ΰ τ α ι ,  Σ ύ μ π α σ α  ή  ' Ε π α ρ χ ί α  

τ ί θ ε τ α ι  κ ί ν η σ ιν , δ ι ό τ ι  τ ό  β δ ε λ υ ρ ώ τ ε ρ ο ν  τ ώ ν  

έ γ κ > τ μ ά τ ω ν  έ π ρ ά χ θ η .  €0  α ύ τ ο κ ρ ά τ ο φ  κ ά -  

Ε η τ α ι  έτ : ί  τ ο ΰ  θρόνου τ ο υ  ϊ ν α  κρίντρ' π ά ν τ ε ς  

οί  μ α ν δ α ρ ίν ο ι  τ ω ν  π έ ρ ι ξ  τ ό π ω ν  ά ν τ ι κ α θ ί -  

σ τ α ν τ α ι ,  δ ι ό τ ι  ή  δ ιο ίκ η σ ι ς  τ ο ΰ  τ ό π ο υ ,  

έ ν θ α  έ τ ε λ έ σ θ η  τ ο ι ο ΰ τ ο ν  έ γ κ λ η μ α  ά ν α μ -  

φ ιβ ό λ ω ς  ε ίνα ι  κ α κ ή .  *0 έ ν ο χ ο ς  σ χ ί ζ ε τ α ι ,  

ή  ο ικ ία  α ύ τ ο ΰ  κ α ί  α ί  τ ώ ν  γ ε ι τ ό ν ω ν  κ α ίο ν -  

τ α ι  κ α ί  κ α τ α σ κ ά π τ ο ν τ α ι .

Τ ά  κ α θ ή κ ο ν τ α  τ α ΰ τ α  τ ω ν  τ έ κ ν ω ν  π ρ ό ς

τ ο ΰ ;  γ ο ν ε ι ;  ε ΐν ^ ι  ή  β ά σ ι ς  τ ώ /  υ φ ισ τ α μ έ ν ω ν  

μ ε τ α ξ ΰ  ά ρ χ ο . τ ο ς  κ α ί  υ π η κ ό ω ν ,  κυρίων κα ι  

υ π η ρ ε τ ώ ν ,  δ ί δ α σ κ ά / ω ν  κ α ί  μ α θ η τ ώ ν  θ ε τ -  

μ ώ ν .  Κ α τ α χ ω ρ ί ζ ο μ ε ν  έ ν τ α υ θ α  κ α ί  τ ι ν α ;  

κανόνας  δ ι α γ ρ ά φ ο ν τ α ς  τ ά ;  υ ε τ α ς ΰ  ύ*.- 
δ α σ κ ά λ ω ν  κ α ί  μ α θ η τ ώ ν  σ χ έ σ ε ι ς .

»’θ ο ε ί λ ε ι  τ ι ς  νά σ έ β η τ α ι ,  έ φ '  ορού ζ ω η ;  

ώ ;  π α τ έ ρ α  τ ό ν  δ ι δ ά σ κ α λ ο ν  α ύ τ ο ϋ .  ’Α π α 

γ ο ρ ε ύ ε τ α ι  ε ί ;  μ α θ η τ ή ν  σ υ ν ο δ ε ύ ο ν τ α  τό ν  

δ ι δ ά σ κ α λ ο ν  κ α θ ’ ό δ ό ν  ν ά  τ ό ν  π α ρ α ι τ ή σ τ ,  

δ ι ά  νά  όμ ιλήστ ,  π ρ ό ς  ά λ λ ο  π ρ ό σ ω π ο ν  

α π α γ ο ρ ε ύ ε τ α ι  έ τ ' ίσ η ς  ν ά  βαδ ιζ · / ;  δπισί ίεν  
τ ο ΰ  δ ι δ α σ κ ά λ ο υ ,  ά λ λ ά  ο λ ί γ ο ν  τ ι  π ; ό ;  

τ ά  δ ε ξ ι ά .  ' Ο τ α ν  ό δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  ά κ ου μ βή σ τ ,  

έ π ί  τ ο ΰ  ώ μ ο υ  τ ο υ  δ ι ά  νά  τ ω  όμ*.λήστ( τ ι  

ε ί ς  τ ό  ους, π ρ έ π ε ι  ν ά  Οέστι τ ή ν  χ ε ί ρ ά  τ ο υ  

έ π ί  τ ο ΰ  έ α υ τ ο ΰ  σ τ ό μ α τ ο ς ,  ι ν α  μ ή  τ ό ν  ένο- 
χ λ ή σ γ ( δ ι ά  τ η ς  ά ν α τ ^ ο ή ς  του* δ έ ν  π ρ έ π ε ι  

δ έ  ε π '  ο ύ δ ε ν ί  λ ό γ ω  ν ά  τ ο ν  δ ι α κ ό ψ η  ο μ ι -  

λ ο ΰ ν τ α .
*iiv το ια ύ ττ ,  τ ώ ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  κ α τ α  - 

σ τ ά σ ε ι  κ α ί  ύ π ό  τ ό  κ ρ ά τ ο ς  τ ο ι ο ύ τ ω ν  α ρ χ ώ ν ,  

ε ύ κ ό λ ω ς  εννοεί τ ι ;  δ τ ι  ό λ ό γ ο ;  δ ι ’$ν ή  Κ ί ν α  

δ ι α τ ε θ ε ί  ώ ς  π ρ ό ς  τ ή ν  ά ν ά π τ υ ξ ι ν  είς σ τ α σ ι 

μ ό τ η τ α  ε ΐν α ι  ο τ ι  ο ί  ν ό μ ο ι ,  ή  έ κ π α ί ό ε υ σ ι ς  

κ α ί  ή  φ ι λ ο λ ο γ ί α  ε ίνα ι  ί-:·.ά, κ α ί  ώ ;  τ ο ι α ΰ -  

τ α  α ιω ν ίω ς  σ ε β α σ τ ά  κ α ί  ά δ ιά ^ Ε ΐ σ τ α .  Ί ΐ  

π α ι δ ε ί α  έν Κ ί ν α  δ έ ν  σ υ ν ί σ τ α τ α ι  ε ις  τ ή ν  

έ λ ε υ θ /ρ α ν  * δι* έ ρ εύ ν η ;  ά ν α ζ ή τ η σ ι ν  τ η ;  

α λ ή θ ε ι α ς  έν ταΤ ;  έ π ι σ τ ή μ α ι ; ,  ά λ > ά  ε ις  
α π λ ή ν  ν α ι  μ η χ α ν ι κ ή ν  έ κ ρ ά ^ η σ ν ;  έ θ ψ ο -  

τ α ξ ι ώ ν ,  ν ό μ ω ν ,  ά ξ ι ω μ ά τ ι ο ν  κ α ί  γ ε γ ο ν ό τ ω ν  

έ κ  τ ή ς  φ ι λ ο λ ο γ ί α ς  τ ω ν .  ί ί ά σ α ι  δ έ  αί  κ ο ι 

ν ω ν ικ ά !  τ ά ξ ε ι ς  ε ίσ ίν  ή ν α γ κ α σ μ έ ν α ι  νά  

ύ π ο σ τ ώ σ ι  τ ή ν  τ ο ι α ύ τ η ν  έ χ -π α ίδ ε υ σ ιν ,  δ ι ό τ ι  

π α ς  ¥ ‘.νέζος ο φ ε ίλ ε ι  ν ά  γ ίντ ,  ι κ α ν ό ;  νά 

έννονί τ ά ς  δ ι α τ α γ ά ς  τ ο ΰ  Α ύ τ ο κ ρ ά τ ο ρ ό ς  

του* δ ι ά  τ ο ΰ τ ο  δ έ  ή  Κ ί ν α  ε ίνα ι  ο κ α τ ’ ε 
ξ ο χ ή ν  τ ό κ ο ς  τ ώ ν  σ χ ο λ ε ί ω ν  κ α ί  τ ώ ν  ε ς ε -

τασεω».
Τ ά  μ α θ ή μ α τ α ,  έν Κ ίν α ,  δ ια ιρ ο ύ ν τ α ι  ε ΐ ;  

ι έ σ σ α ρ α ς  κυρίως βα&Λούς. ϋ ν  τ ω  π ρ ώ τ ω  

( τ ή  Δ η μ ο τ ι κ ή  ε κ π α ιδ ε ύ σ ε ι )  μ α ν θ ά ν ο υ σ ι  ν ’ 

ά ν α γ ι ν ώ σ κ ω σ ι  κ α ί  νά  γ ρ ά φ ω σ ι ,  ά π ο σ τ η -  
θ ίζου σ ι  δ έ  ά π ο φ θ έ γ μ α τ α ,  ύ π ο θ ή κ α ς ,  α ξ ι ώ 

μ α τ α ,  γ ν ω μ ι κ ά  κ τ λ .  Έ ν  τ ω  δ ε υ τ έ ρ ω  έ ξ η -  

γο ΰ σ ι  τ ά  χ ω ρ ί α ,  α ξ ι ώ μ α τ α  κ λ π ,  ά τ ι ν α  
έ μ α θ ο ν  έν τ ω  π ρ ώ τ ω .  *Εν τ ω  τ ρ ί τ ω  σ π ο υ -  

δ ά ζ ο υ σ ι  τ ή ν  σ τ ι χ ο υ ρ γ ί α ν  κ α ί  τ ή ν  κ α λ λ ι έ 

π ε ια ν .  Έ ν  τ ώ  τ ε τ ά ρ τ ω  κ α τ α γ ί ν ο ν τ α ι  π ε ρ ί  

τ ή ν  εκθεσ ιν  ι δ ε ώ ν  κ α ί  τ ά ς  π ρ α γ μ α τ ε ί α ;



έπί ποιητικών ύποθεσεων,έζακολουθεΐ δέ  ή 
δ ιδασκαλία  τής άναγνώσεως καί τής γρα
φής καθ’ δλους τούς βαθμούς τούτους, 
δ ιότι ή άνάγνωσις ή γραφή καί αί ίδέα ι 
εΐναι στενώς συ/δεδεμέναι μεταξύ των.

01 Κινέζοι δέν έχουσι γράμματα  δι* ών 
νά γράφωσι τάς λέξεις, ά λ λ ’ έκάστη έν
νοια παριστάνεται δ ι’ ιδιαιτέραν» αημ ί ίον  
καί εκφράζεται δ ι’ ώρισμένου τινός τρό - 
*ου. ’Α παιτε ίτα ι έπομένως δι'έκαστον άν- 
τικείμενον η δι* έκάστην έννοιαν γραπτόν 
τ ι  atifntor  καί Uf£tc τ ις  πρός έκφρασιν ; 
δ ιά  τόν λόγον δέ τούτον ή πρακτική  δ ι
δασκαλία είναι ήνωμένη μετά  τής άνα- 
γνώσεω; καί τ ή ;  γραφής» Εις τ ά  δημο
τικά  σχολεία όφείλουσι νά μανθάνωσι 
τέσσαρας χαρακτήρας καθ* ήμ:ραν, *0 δέ 
Κ  νέζος δστις γνωρίζει όγδοη/.οντα χ ι 
λιάδας λέξεις καί τ^υτάριθμα σημεία 
διά νά τάς παριστφ, δστις έπομένως 
κατέχει όγδοήκοντα χ ιλ ιάδας γνώσεων ίι 
εννοιών, θεωρείται ώς σοφώτατος,

Εί; τάς πόλεις και τ ά  μεγαλήτερα τών 
χωοιων αί άρχαί αύται έπιτηροΰσι τά  δ η 
μόσια σχολεία. *Η έκπαίδευσις άρχεται 
άπό του πέμπτου  έτους καί λήγει τό 
δωδέκατον η δέκατον τέταρτον «τος άνευ 
διακοπή;, δηλαδή  άνευ παύσεων* Οί μ α -  
Ιηταί όφείλουσι νά μεταβαίνο>σιν είς τό 
σχολεΐον άμα Tfj πρωί^, καί έξερχόμενοι 
νά ποοσκυνώσι τόν Κομφύκιον τόν σοφώ- 
τατον τών Κινέζων καί τόν διδάσκαλον 
α ύ τώ ν  τό  δε έσπέρας άναχωροΰσι διά 
του αύτοΰ τρόπου. #Οταν α ί  τάζεις εϊναι 
πολυάριθμοι, ό διδάσκαλος απολύει κατά  
πρώτον τούς μικροτερους μαθητάς καί 
και επειτα τους μέλλοντας νά διανύ- 
σωσι μακράν , όδόν μέχρι τής οικίας 
των, Τό παιδ ίον δέν τολμά  καθ’ όδόν 
μήτε  νά παίξτι, μήτε νά διασκεδάση, 
άλλ* είσερχόμενον είς τήν οΐκ αν οφείλει 
νά προσκύνησή τούς έφεστίους θεούς, 
τους προγόνους και τούς συγγενείς. *Αναγ· 
νωσκει μ ε τά  ταΰτα τά  μαθήματα  του με- 
γαλοφώνως,κρατοΰν τό  βιβλίον τρεΐ; δ α κ 
τύλους μόνον μακράν τών οφθαλμών καί 
τό  σώμα ευθυτενές.

Εν τω  σχολείω ή έκπαίδευσις άρχδ- 
τ α ι  δ ιά  τ ή ;  διδασκαλίας έθιμοταξιών 
τινων καί τρόπων συμπεριφοράς, μ ετά  τ ά  
οποία διδάσκονται τά  στο ιχε ία  τής άνα-

γνώσεως καί γραφής συνδεδεμένης μετα 
τοϋ έποπτείας τώ ν αντικειμένων, ών δ ι
δάσκοντα ι τά  παραστατικά σημεία, καί 
τέλος έξασκοΰνται είς απομνημονεύσεις, 
δι* ών μανθάνουσι τ ά  πα ιδ ία  άρχαΐα απο
φ θέγμ α τα  καί κανόνας α γω γή ;, ’ΐδού δέ 
δ ε ίγ μ α τά  τινα τής Κινεζικής τα ύ τη ; σο
φίας.

)) Μόλις ο πώλος αρχίζει νά τριποδίζει, 
καί ίδοι> ή όδός στενότατη δι* αύτόν.

»Τό μέν κακόν μανθάνεται ταχέως, τό 
δ έ  καλόν δυσκόλως,

» 0  λόγος είναι διά  τούς φρονίμους και 
ό νόμος διά  τοΰς άφρονας.

Λ0,δυνά[/ενος νά ύποφέρνι τ ά  μεγαλε*- 
τερα δεινά εϊ^αι 6 δ^ξιώτερος είς τήν διοί- 
κησιν τών άλλων.

«Μια συνομιλία μετά σοφοΰ αξίζει  

πλέον ^  δέκα έτη σπουδής.
»*Οστις δέν σπείρε*, δέν εχει σίτον 

-διά νά θερίστ]*, καί δστις δέν θερίζει τόν 
^παρέντα  σίτον, δέν έχει άρτον διά νά 
φάγη,

»Προσπάθρι νά κατάσταση; τό  εξωτε
ρικόν σου λαμπρόν καί τό έσωτερικόν coυ 
άγνόν.

αΊίάν δέν χαλινώσνις σύ ό ιδ ιο ;τ ή ν  
γλ,ώσσάν σου, ούδεις θά σοί τήν χαλι- 
νώση.»

*Η αριθμητική διδάσκεται εις τά προ
καταρκτικά σχολχΐα, άλλά τό αδειν εϊναι 
άπαγορευμένον, *0 νέος Κινέζος δέ / τολ- 
μφ  νά ψάλλτι, μήτε νά άναγινώσκτ) δια- 
σκεδαστικά βιβλία, μητε νά παιζη* τώ 
απαγορεύεται μάλιστα νά τρέχν) η νά 
πη δφ  έπί τη ;  δημοσίας όδοΰ, άνθ* ών οφεί
λει νά άναπαύη τήν διάνοιαν δι* εργόχειρων 

ή σωματικών ασκήσεων. Έ ν  τω  σχολεία) τό 
οκνηρόν παιδίον κατακλίνετα ι επ', βάθρου 
καί μαστιγοΰται. Κ α τά  μήνα η κατά δε
καπενθήμερον οί γονείς έξετάζουσι τ ά  παι · 
δία. Αί ύπό τοΰ Κράτου; δμως γενόμε^αι 
εξετάσεις γίνονται τώ ν θυρών κεκλεισμε- 
νων καί έσφραγισμένων* άναλόγως δέ τοΰ 
αποτελέσματος τώ ν έξετάσεων λαμβάνει 
6 υποψήφιο; τόν βαθμόν του, τήν κ α τ ά λ 
ληλον στολήν καί τά  σημεία τοΰ άξιώμα*- 
τός του.

fH έκπαίδευσις τών θηλέων είναι ήμελη* 
μένη έν Κίνα. 'Εκ τοΰ ύπό την έπ.γραφήν 
Χ ίο -χ ά ο  *ίίτοι Σχο-Ο} τώ ν  η α ί ίω ν  <*υγ-

■ράμματος άποσπώμεν τόν έξη; κανόνα 
αφοαώντα τήν έκπαιδευσιν τών θηλέων. 
ο λ · δέκόραι, άπό τοΰ δέκατου έτους τή ;  
ήλ'.κιας αύτών δέν πρέπει νά εξέρχονται 
τοΰ οϊκου. Π:έπει νά τάς διδάσκωσι νά 
γναι προσηνείς, νά όμιλώσιν έπιχαρίτως, 
νά κατεργάζωνται τήν μέταξαν καί νά 
ράπτωσι. Περί δέ τά  εικοσιν έτη νά τάς 
ύπανδρεύωσιν.»

Έάν έκ τής Κίνας μεταβώμεν εις 
Ινδ ίαν, εύρίσκομεν έτερον θρήσκευμα, καί 
κατά συνέπειαν άλλου είδους έκπα.όευ- 
σιν. Οί Ινδοί έχουσιν, ώ ; β ιβλία  ιερά τούς 
Βέδας, οϊτινες έξασκοΰσι μ ε γ ά λ η ν  επιρ
ροήν έπί τή ;  ζω ή; τοΰ λαοΰ τούτου. Μια 
έκ τών φυλών αύτοΰ προορισμένη ύπό 
τών Βέδων, ορίζει τήν κλήσιν τών δια
φόρων ατόμων, συνεπώς δέ καί τό  
σπουδαιότερον μέρος τή ;  έκπαιδεύσεώς των. 
Οί Βεδαι διδάσκουσιν επίσης τήν αθανα
σίαν τ ή ;  ψυχή; καί τήν ύπαρξιν κολά- 
σεω; κα ί αμοιβών μετά  θάνατον* έκ τού 
του δέ κατάδηλον δτι ή πίστις αδτη εζ- 
ασκει μεγάλην επιρροήν έπί τοΰ ήθικοΰ 
βίου τοΰ Ίνδοΰ, ώς δύναταί τις νά ϊδνι 
είς τά  ακόλουθα δόγματα .

»*0 ψέγων τόν έαυτοΰ διδάσκαλον, 
καί δταν ακόμη ούτο; ήπατήθ*), θά εισ- 
έλθη μετά  θάνατον εί; τό σώμα ανου' έάν 
ψέγη αύτόν έσφαλμένως θά γίντρ κύων 
έάν μεταχειρίζηταί τ ι  άνηθον είς αύτόν 
χωρίς νά τό ζητήσvj, θά είσελθτι εις σώμα 
σκώληκο;· τελευταΐον, έάν φθονϊ) τήν 
αξίαν του, θά μεταμορφωθώ ει; μέγα  τ ι  
έντομον.

»*0 έκ νεου νυμφευόμενο; χήρο; θά 
είσέλθνι μετά  θάνατον είς σώμα ίππου.

»*0 τιμήσων τόν πατέρα του καί τήν 
μητεοα του καί τόν π α ι δ α γ ω γ ό ν  του θά 
βασιλεύσνι έπί τών τριών κόσμων* τό σώμα 
αύτοΰ θά δοξασθνι ώς θεοΰ καί Οά άπο- 
λαύστι άφάτου εύδαιμονίας.

«*0 τιμών τήν μ η τ έ ρ α  του κερδίζει τόν 
επίγειον κόσμον, ό τιμών τόν πατέρα του 
τόν μεσαίον ή αιθέριον, καί ο τιμών τόν 
διδάσκαλόν του κερδί^&ι τόν ούράνιον 
κόσμον τοΰ Βράμα.

Γπάρχουσι σκληραγω γίας αΐτινες 
μεταβιβάζουσι κατ’ εύθεΐαν τούς πιστούς 
είς τούς κόλπους τοΰ θεοΰ. Εκ τούτων αί 
μέν συνίστανται είς τό νά τοποθετηθνί τις 

[ΕΘΝΙΚΗ ΒΙΒΛΙ0ΘΙ1ΚΗ].

μεταξύ δύο πυρών ενώ ό ήλιος διευθύνει 
τάς άκτίνάς του έπί τή; κεφαλή;, αί δε 
λοιπαί συνίστανται εί; τό νά κατακλιθη τι; 
έν καιρώ χειμώνο; έντός ψυχρού υδατος, νκ 
ζήσ*/) ίστάμενος έπί τών μεγάλων δ α 
κτύλων τοΰ ποδός κ τλ .

Ιδ ο ύ  δέ λεπτομέρειαν τινες περι τών 
Ινδικών σχολείων διευθυνομένων ύπό τών 
Βραχύ άνων.

Li; τ ά  μέρη οπου εύρισκονται οίκογέ· 
νειαι άνήκουσαι εις τάς τρεις άνωτέρας 
φυλάς ύπάρχουσι στοιχειώδη σχολεία εΐ; 
τά  όποια τά  παιδία  μανθάνουσι τό άνα- 
γινώσκειν, τό γράφειν και τό άρι^μεΐν. 
Ό  διδάσκαλος τιμωρεί διά  τής ράβδου 
καί τή ; ραπίδος. *11 άνάγνωσις καί ή γρα
φή διδάσκεται συγχρόνως* τά  δέ γράμ
μ α τα  χαράσσονται έπ ί τή ;  άμμου 
διά ραβδίου* τ ά  σχολεία εύρισκονται 
ύπό τά  δένδρα, καί έν κακοκαιρία έν 
ύποστέγω* μετά ταΰτα δέ έπί φύλλων 
φοίνικος δ ι’ αίχμηροΰ σίδηροι» καί τε 
λευταΐον γράφονται έπί φύλλων π λ α τά 
νου διά  μιλάνης. #Οταν οί μαθηταί ώσι 
πολυάοιθαοι, ό διδάσκαλος διδάσκει τούς* * Λ. Ν
ρ.εγαλτ,τέρους αύτών τόν τρόπον τοΰ οι- 
δάσχ,-ιν τους [Λ'.κροτέρους, μορ-ρόνει ίτι- 
λαίτι πρωτο^χόλο <ς. Etvxi <ίέ γνο^τόν  
οτι έξ [Χ·τεφέρ9η είς Λονδΐνον τό
πρώτον τό Λαγκ.χιτρ'.ανόν σύστψ.α  η ή 
άλληλο^5ακ.τι>ιτι λεγομένη μέθοδος. ' »  
θρησχ-ευτικτι δ ιδ χ Μ χ Ι ία  συνίσταται εις 
βου^ικ^ν τινα κατηχηΊΐν ίιαιρουμένην 
είς δύο μέρη, ών τό μέν πρώτον περιλαμ
βάνει τάς έπομένας <ϊί'κ.α εντολάς.

ά. ΙΜ νι φονεύυτις ούίέν δν έκ τών 
ζώντων. (οί ’Ινδοί δέν τρώγουσι κρεας.) 

β'. Μή κλέ’Ι^ς.
ν ’, Μή κατϊ:στ·?ίς ένοχος ακολασίας.
S'. Μή πράξης αδικίαν διά τοϋ σ τό 

ματος.
έ. Μή πίνις ισχυρά πνευματώδη ποτά 

(ό οίνος μόνος συγχωρεΐται νά πίννιται 
μετά μετριότητος, μεγάλαι δέ τιμωρία-, 
περιμενουσι τόν μέθυσον μετά θάνατον.)

ς ' .  Μή άρωματίσης τάς φυομένας έπί 
τής κεφχλής σου τρίχας καί μή χρωμά
τισες τό σώμά σου.

ζ ' .  Μή άκούστρς παντελώ ς άσματος, 
μηδέ παρασταθής εις θεάματα καί μ·ή 
λάβης ούδέν είς αύτά μέρος (τό παίγνιον

46



τοΰ Ζατρικίου συμιτεριλαμβανεται εις τήν |
άπαγόρευσιν ταύτην).

ή. Μή χ-αθίστις μηδέ  κατακλιθνίς έπ ί
ανακλίντρου ύψηλοΰ και πλατέος (τό τοΰ I
Βούδα είχεν οκτώ μόνον δακτύλων υψος.)

θ'. Μνι φάγιρς μετά τήν ώραν (μεσημ

βρίαν).
ί. Μή κτήσ·/) μήτε  χρυσόν, μήτε  αργυ- 

οον, μήτε  τ ι τώ ν πολυτίμω ν. I
Το δεύτερον μέρος τής κατηχήσεως 

ταύτης περιλαμβάνει κανόνας συμπεριφο- I 
ράς, φιλοφροσύνης κ τλ . Έ κ  τούτων άνα- 1 
γράφου.εν ένταΰθα τάς κυριωτερας. I

ά. *0 νεανίας οφείλει νά σέβετα ι τόν 
έαυτοϋ SiSii>tst^ov ω; τον Βουόαν αυτόν I 
νά μή άντιλέγτ) αύτώ καί όταν ακομ/1 I 
δέν λέγ·(ΐ αλήθειαν* νά μή όμιλοί περί I 
τών έλαττωμάτο>ν του* νά μή εΐσέρχηται 
παρ αύτώ άπερισκέπτως δταν ή θύρα εί
ναι κεκλεισμένη· οφείλει τό τε  νά κτυπήσνι 
τρ'.ς αύτήν και αν δέν τω  άνοιζωσι, να 
άναχωρήσ-ρ. Ό τ α ν  διδάσκαλός τις  άνα- 
βαίνει ρος τ ι ,  ό μαθητής πρεπει να <ρέρ·/ι 
μεθ’ έαυτοϋ κάθισμα, ϊνα  άναπαυθνί 6 
διδάσκαλος έν ανάγκη.

β*. *Όταν 6 διδάσκαλος τρώγη, άνα* 
γινώσκτι τά  Ιερά β ιβλία , καθαρίζιρ τούς 
όδόντας, λούεται, η συλλογίζετα ι, ο μ α 
θητής δέν πρέπει νά τόν πλησιάζνΓ οταν 
δέ ένδύηται πρέπει νά τ ω  προσφέρω τά  
σανδάλια.

γ ' .  ’Απαγορεύεται εΐς μαθητήν ή  είσο
δος εΐς οικίαν άνευ τής συνοδίας τοϋ δι
δασκάλου του· νά παρατηρώ δεξιόθεν, α
ριστερόθεν, άλλά νά τόν άκολουθτί σιω- 
πηλώς κάτω νεύων.

δ '.  Παν διδακτικόν βιβλίον πρεπει νά 
άναγινώσκτ,ται καί νά έννοήται καλώς 
μέχρι τέλους πρίν η λάβνι ο μαθητης 
ετερον.

έ. ’Απαγορεύεται τό βήχειν ένώπιον β ι
βλίων ίερών καί ή λήψις παντός άναψυ- 
κτικοΰ κατά τήν άνάγνωσιν αύτών.

ς*. Μ ή κροτής διά  τής ρινός* μή πτύτις 
έπ ι καθαρού μέρους* χασμώμε%ας δέ πρέ
πει νά κρατάς τήν χειρίδα τοΰ φορέματός 
σου πρό τοΰ στόματος’ μή  θόρυβος τρώ- 
γων και μή ξύγις τήν κεφαλήν.

‘Υπάρχουσιν έν ’Ινδία, έκτός τώ ν σχο
λείων τοϋ λαοΰ, τά  βραχμανικά σχολεία 
και τρία άνώτερα, έν οϊς οιδάσκουσι καθη-

γ η τα ί  διαφόρους έπιστήμας. Καθ’ άπαν δέτ 
τό  δ ιάστημα τής έαυτοϋ μαθητείας ό νέος 
κατοικεί καί σ ιτ ίζετα ι παρά τω  διδασκά- 
λω η πνευματικω αύτοΰ πατρί, μή ων 
ύπόχρεως νά προςφέρνι τ ι  έκτός τών τρο
φείων κ α ί δ ιδά κτρω ν  ά λ λ ’ άποχωριζό- 
μενος αύτοΰ οφείλει άναλόγως τών μέσων 
του νά τ ώ  δωρήστρ αγρόν, χρυσόν, πολυτί
μους λίθους, α γελάδα  η ΐπ πο ν , άλεξήλιον, 
ζεύγος έμβάδω·^ ΰποΛόδιον, σίτον, ενδύ
μ α τα  τι εκλεκτόν τ ι  φαγητόν.

Κ. Φ.

ΧΡΟΝΙΚΑ

Προοίμιο* — πίρί γυναιχ&ς γνώμαι — ί  
χειμων ίν Άθήναις -  τ* Oiatpa Πατρών χαΐ 
Σύρου — Σύλλογος τών Κυριών ότπίρ της γ*· 
ναιχιίας έκχβιδι^σϊως ■“  ϊ χ ° λ η  τών άπδρ«ν 
παίδων —  Πιστωτική Τράπιζ* *®ί Κτηματι
κή — Φιλαρμονική Ιταιρί* Ευτέρπη — Πο

λιτική.

*Ως αί μετά  μακράν απουσίαν άναβλ*· 
πόμβναι φ ίλαι κατατρίβουσι τάς πρώτας. 
αης συναντήσεώς τω ν  στιγμάς εις έλα- 
φράς τ ινας δμιλίας καί στερεοτύπου; π*α 
καιρού, υγείας καί συρμών φράσεις,  ̂ ουτ* 
κάγώ, προσφιλείς και ώραΐαι άναγνώστριαι* 
τίς  Εθνικής Βιβλιοθήκης, άναλαμβαν^ν 
τόν κάλαμον μετά τετράμηνον σιγήν —  
ένοχον η μή αγνοώ —  άναγκαζομαι ν αρ
χίσω τήν μεθ* ύμων συνδ-ιαλεζιν, λν^ουχί 
στερεοτύπως ώς έκεΐναι, τούλάχιςΌν ελατ- 
τον τής πρός ύμας άρμοζούσης σπουδαίο 
τητος. Έ ά ν ώμίλουν π . χ· ^ερί τού Αθη
ναϊκού καιρού, δστις μ ετ α β ά λ λ ετ α ι  κατα 
πασαν στιγμήν ώς ή γυναικεία καρ5 α, 
θά καθιστάμην στερεοτυπώτερος jr&v υ
πουργικών προγραμμάτων καί των περι 
βουλευτικών έκλογών εγκυκλίων. Εα* * 
στρεφον τόν λόγον περί Λαυρίου, τοΰ εν 
τέρου τούτου *Ανατολικοΰ ζητήματος, τ 
όποιον έζαντλεΐ καθ’ έκάστην τήν *ολ»- 
μάθειαν τών υπουργών καί ίικηγόρω^ 
σ®φίαν καί τόν πατριωτισμόν* τ(ον σημ° 
σιογράφων χαχ τήν μελάνην τών τ·πο 
γράφω ν, θά έπρατταν δτι ή κάμ ^ οί

άναμασσώσα τήν τροφήν τϊ)ς. Έ άν περί 
τών προσεχών βουλευτικών έκλογώ/, θά 
ΰπετιθέμην ρ-ωρός, διότ> τ ί  άλλο έιναι η 
μωρία νά λαλη τις περί αντικειμένων τά  
οποία οί κατά καιρούς φιλομοναρχί'.οι Ά 
ίη*Λ0-οαται πολιτικοί μας μεταχειρίζον
ται, ο πως 5',αμείνωσι πλειότ^ρον έν τη 
έζουσ α, πρός εφαρμογήν, βεβαίως, τών 
μεγάλων αύτών καί εθνοσωτήριων πολ ι
τικών σχεδίων. *Αλλως τε —  η(>οοψ(Λ$ϊς 
%ης f i v j f j c  μ ο ν  ειχόνεν.)  ως σάς άπεκα- 
λετέ ποτε έρωτόληπτος ποιητής, — πολύ 
ολίγον, φρονώ, ενίιαφερουσιν υμας τά  αντι
κείμενα ταΰτα , ατε ξένα πρός τό ήαέτε- 
ρυν πρόγραμμα καί ούδεμίαν πρός την 
καρδίαν υμών σχέσιν έχοντα- Παν δ,τι 
δέν είναι έρως καί συρμός, τρυφεροτης 
και αίσθημα ε^ναι δ ι’ υμάς άντικείμενον 
οχληρότερον τοίν κανόνων τής γρα μμα τι
κής και τώ ν πρωτοτύπων μυθιστοριών.

*Α! ό μικρός έκεΐνος πτεροφόρος, ό τής 
καλής Κυθήρης υιός, 6 πονηρός και φιλό· 
γελως παις, ό πολυειδώς μεταμορφουμενος 
καί εΐσδύων ιεροκρυφίως εί; εύαλώτους 
καρδίας δεσποινίδων, συζύγων η άνδρών 
καί ρίπτων εί: οίκογενειας είρηνικας καί 
ήσυχους τό γελοΐον, το πένθος η την κα
ταστροφήν, απασχολεί τον νοΰν και τήν 
καρδίαν υμών πλειότερον παντός άλλου 
καί περί αύτοΰ θα ειπωμεν όλιγα  τινζ 
ώς έν προοιμίω, πριν ί: είσελθωμεν ε'.ς 
σπουδαιοτέρας ομιλίας— έάν έχετε  σπου-
δαιοτέρας.

'β<; μ έ γ α  Ζ ε υ  ! β ρ ο το Κ  t f W  x* * b r% 
άνεφώνησέ ποτε ό μέγας τής αρχαιότητας 
γραμματικός ποιητής Εύριπ-,δης,ειτε διότι 
πειραθεϊς νά δρέψη τό εΰοσμον εκείνο άν
θος, δπερ καλείτα ι έρως, άγχ ιΜ # ιι* * ,  *- 
γνοών, ώς φαίνεται,τό κατωτέρω έκφραστι- 
κώτατον καί μετά  πόνου γεγραμμένον τ ε 
τράστιχον δύστυχους τ ίνος ά^χιΛ(Λ>θένχο% ·

*Η ά γ ά π ’ είναι καρφίτσα 
Κι* άγκιλώνει ςτήν καρδιά*
Κ* μ ’ άγκ ίλω σε κ’ εμένα 
Κ αί δέν έχω γιατριά.

εϊτε δ ιότι γέρων πλέον, ζηλοτυπως^—  ̂ ω , 
ύπερτεσσαρα^οντούτης δεσποινίς εβλεπε 
πρό αύτοΰ δ:ερχομένας τάς φιλομειδεις 
καί άξιολατρεύτους Ατθίδας,^ ώραιότέρας 
τότε μέ τους ποδήρης χιτώνας των καί

τούς πολυτελείς κεκρυφάλους, τών σημε
ρινών έν μικρογραφία άπογόνων των μέ 
τά  φουσκωμένα πυνφ  καί τους άρλεκινοει- 
δεΐς στολισμούς τής δύσεως. Πάσα γννη  

io t iy  προσέθηκεν ετερος τής κλα* 
σική; έκείνης έποχής σοφός, έκ κακίας βε* 
βαίως καί απελπισίας, η διότι ήπατήθη 
είς τρι όνειρα τή ; καρδίας ^του, ως η κατά 
καιρούς αντιπολίτευσής είς τάς τρυφεράς 
προςδο/·ΐας της ϋ διότι τόν .τ 
ή καλή του μέ τά ; ύπερβολικάς τνίς Θολ- 
πείας, ώ; τινες τρυφεραί σύζυγοι τή ;  ήμε- 
τέρα; κοινωνίας, αϊτινες διαζευγνυνται πριν 
ή παρέλθνι ό χρόνος τής σελήνής τοΰ με- 
λιτός, έξ ύπερδολικής βεβαίως αγάπης καί 
τρυφερότητος. X a J e x b r  <popxtor ή γννή^  
ειπεν' καί άλλος τη ;  άρχαιότητος μέγα ; 
άνήρ ό 2όλων, δν δλοι οι αιώνες και έπο- 
χα ι άνεκήρυξαν σοφόν, καί δστις δέν Οκ 
έζεφράζετο ούτως, άν εζϊ) είς τον κκθ 
ήΐλάς τοΰ πολιτισμού καί τών φώτω?  
αιώνα, καθ’ 8ν εύ/.ολώτερον είναι ν' άπο- 
θέσνι τις τό βαρύ αύτό φορτίον η νά τό 
φορτωΟνί, διότι ή ήμετερα εκ/·λ,ησια έν 
τή  μα/.ροθυμ'.α τ η ;  παραχωρεί καθ εκα* 
στην μετ εύκολίας διαζύγια, ώ ; ή νομαρ
χίας ά^εία ; πρός παραχώρησιν μεταλει^ν, 
και δέν επιμένει βασανίζουσα δύο θνητού; 
ου; κατά  λάθος συνέζευξεν, δ χ ι βεβαίως 
ό Θεός, άλλ’ ώ ςέπ ί τό πλεΐστον τό σ υ μ 
φέρον, σπανίως ό αληθής έρως και σχεδόν 
πάντοτε  ό ίερεύς· πιστεύομεν μαλιστα  ότι 
έν νεωτέρα τινί συνόδω, καθ ήν θα τελεσΟή 
ίι όνειροπολουμένη ύπό τοΰ Αστερος τής 
’Ανατολή; άναμορφωσι; τής ανατολική, 
εκκλησίας καί οί Έ λ λ η ν ες  θά  παραϊε- 
χ ίώ σ ι τάς 7 2  αιρέσεις τών διαμαρτυρο- 
μένων, νά έζχλειφθτΐ από τη ;  ιερά; βί
βλου τό ρητόν : ode ό ^ t o c  c v r f t e v f t r  
Ανθρωπος μη  χ ω ρ ί ί ί τ ω ,  ως περιττόν 
καί παρά τόν συρμόν άλλως δέ δέν βλ*ε- 
πω  τόν λόγον δ ι’ δν άναμιγνύουσι τό 
ύπερτατον "Ον είς πράγματα λίαν υλικά 
καί ανθρώπινα καί περί τών οποίων ίσως 
κατά  τόν Ά λ . Σοΰτσον η καλλιον κα
τ ά  τόν Βερανζέ —  ούδεμίαν ό μέγας 2α- 
βαώθ εχει είδησιν:
ΛΑν γνωρ'ζω το τί κάμν»ι i  μωρός αύτ&< λαός*

Ν* μην ίΤμ* eve; θ ιο ς .
Si j confois comment on s’ y comporie 

Je reux bieo, dil-il, quo 1« diable m' empori·.



Πλήν άλλ* δμως ώς βλέπετε  φιλομει- 
δεΐς δέσποινα» καί δεσποινίδες, οί σο
φοί ύμών πρόγονοι, έν οΐς έναβρυνόμεθα 
ώς τ ά  μικρά π α ιδ ία  επί τη  βαρείς καί 
έσκωριασμέντρ σπάθτι ii τ$  άθλητικότητι 
τοΰ πατρός των, ήκιστα εύμενώς έξεφρά- 
σθησαν περί ύ(λών καί τούτο σάς ζημιοΐ 
πολύ, δ ιότι το^συγγράμματα  έκείνων ̂ δέν 
θάπτονται ύπό τά  μαλακά τ ί ς  κόνεως 
στρώματα, δπως τόσων σοφών τ ί ς  έπο- 
χής μας κα ί αί γνώμαί τω ν έπέχουσι 
θέσιν αξιωμάτων.

Έ ά ν  έζων δμως σήμερον κα ί εβλ-πον 
τον θρόνον είς δν σάς άνεβίβασεν ό π ο 
λιτισμός καί τό θυμίαμα τό όποιον καίουν 
πρό ύμών οί ευτυχείς αύτών απόγονοι, θά 
εμενον ένεοί, ώς ό χωρικός είς τήν θέαν 
του balleto Ά θά έσκαζον έ* κακίας, 
ώς τινες κόραι οταν ύπανδρεύωνται αί 
,τfooy*t,4sii φίλαι των.

Ιίλήν μεταφερθείς είς τούς μεμ,ακρυσμέ- 
νους έκείνους καί εύδαίμονας χρόνους, παρ' 
ολίγον νά λησμονήσω δτι γράφω είσέτι 
τό  ποοοίαιον τών Χρονικών μου, καί δέν 
επιθυμώ νά πάθω δ,τι συνήθως τ ά  σοφά 
εκείνα βιβλία μέ τούς μάκρους προλόγους 
η μέ τάς πολλάς, ποικίλας καί πολυ
γλώσσους σημειώσεις, υποσημειώσεις καί 
ανθυποσημειώσεις.

II.

Μονότονος καί απελπιστικός δ ιά  τάς 
γλαυκώ πιδας καί ίοβλεφάρους απογόνους 
τής φιλαρέσκου ’Ασπασίας, παρέρχεται ό 
έφετεινός χειμων,δωρών ήμΐν συνάγχ ας καί 
κρυολογήματα. Τό τερψ.θυμόν θεατρον, τό  
πεδίον τούτο έν ω ανελίσσονται αί περιπέ- 
τειαι τοΰάνθρώπου καθόλου καί τής καρδίας 

• του ίδίω^- καί εκφράζονται τ ά  ζωηρότερα 
καί τρυφερώτερα αισθήματα, τό κολαστή- 
ρ:ον τοΰτο τής ψυχής κ α τά  τούς μοναχούς, 
εκλείσθη πλέον ϊνα μή έν αύτώ είσέλθτι 
εν χριστιανικώ αιώνι καί χώρα, ή εθνική 
θεά Μελπομένη. Του ζωηρού βάλς καί τής 
πόλκας ό κρότος δέν ανησυχεί τούς ζηλο
τύπους συμβιους καί τούς ύπναλέου; γο 
νείς κα ί αί οίκογενειακαί έσπερίδες έν τ ω  
στενώ τής τραπέζηςτοΰ ivd ex a u ta n  η του 
γ α ρ η ώ  περιωρισμέναι κύκλω, άπολήγουσι 
συνήθως μέν είς χ α  τμήματα  ένίοτε δέ καί
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κ α τ ’ έξαίρεσιν είς ρο γχα λ ίσμ α τα  του σεβα
στού γέρατος. Μόνη ή μουσική τών π λ α 
τειών τοΰ Σ υντάγματος καί τής *Ομονοίας 
άπέμεινεν ώςεί παλα ίσ τρα  τής καλλονής 
καί τής αίσθηματικότητος καί οίονεί πα- 
παρηγορία είς τήν  τοιαύτην χηρείαν τών 
δ ια σ κ εδ ά σ εω ν  ά λ λ ά  καί ταύτης 6 ζηλό
τυπος Βορράς κατερχόμενος μεθ’ ορμής έκ 
του Πάρνηθος καί τοΰ ΠεντελικοΟ μάς 
αποστερεί, άποδιώκων κακήν κακώς τούς 
μουσικούς, ώς κακότροπος οίκοκύριος τούς 
ρ-ή πληρόνοντας ένοικιαστάς του, διά τή; 
ψύχρας καί ανατρεπτικής πνοής του.

’Α λλά δ ια τ ί μεμψιμοιροΰμεν, ώςγραη- 
δ ια , διά τήν έλλειψιν διασκεδάσεων καί 
ιδίως θεάτρου, άφου 1 πρόκειται έντός 
ολίγου νά έχωμεν νέαν βουλήν, έν ή συνή
θως παριστάνονται δράματα  η μάλλον 
κω μω δία ι διασκεδαστικώτεραι τών τοΰ 
Μολιέρου καί Γολδόνη καί δ ια τ ί ζηλοτυ
πουμεν τούς φιλησύχους ΙΙατρεΐς, τούς απο
γόνους τού Φερεκίδου Συρίους, τούς άριστη- 
n p d xa t  Κερκυραίους κα ί τούς συμπολίτας 
του βύφυεστάτου κα ί πνευματωδεστάτου 
Αασκαράτου Κεφαλλήνας, οδς τέρπουσι, 
καθηδύνουσι καί συγκινοΰσι κατά  πάσαν 
έσπέραν τ ά  έκλεκτότερα καί έπισημότερα 
μελοδράματα τού ’Ιταλ ικού  ΠαρνασσοΟ;

Κ αί το ι γνο>ρίζων τ ί  πάσχει ό πεινών 
λαίμαργος, δταν περιγράφ*/] τις αύτώ την 
πολυτέλειαν , ποικιλίαν τών έδεσμάτων 
καί μεγαλοπρέπειαν γεύματος είς 8 πα- 
ρευρΐθη, τολμώ  δμως νά είπω  ολίγα τινα 
περί τών επαρχιακών θεάτρων: Είς τό
έν Πάτραις λοιπόν μικρόν θέατρον, ού 
ή σκηνή είναι μεγαλειτέρα τής πλατείας, 
δ ιότι, ίσως, ό δούς τό  σχέδιον μ^χ®“ 
νικός Σίλλερ ύπέθετεν δτ ι πλειοτέρους 
θά περιείχε ύποκριτάς η θεατάς έξ άγνοιας 
βεβαίως τής φιλομουσίας τώ ν  κατοίκων, 
κα ί του όποίου τό  ΰψος είναι τόσον μεγΛ 
ώστε ύψούμεναι αί σκηναί νά μή περιστρε- 
φωνται καί συνεπώς καταστρέφωνται, έδό- 
θησαν μέχρι τούδε τ ά  έξης ώραΐα μελο
δράματα Ballo in Maschera, Macbeth? 
F ip e l l  καί Rigoletto. -

’Αφου άπαξ μετέβημεν μακράν των 
’Αθηνών κα ί έφιλοξενήθημεν είς τό  θία- 
τρον τώ ν Πατρών, θά ητο άγνωμοσύνη νά 
μοί ειίυωμέν τ ι  περί του ωραίου κόσμον 

1 όστις πληροί τ ά  θεωρεία αυτού ένθαρρύνων

δ ιά  μέν τών χειροκροτησεών του τάς aot- 
δούς, διά  δέ τών βλεμμάτω ν του τούς 
έρωτολήπτους. *ΐδέ, ωραία μου *Ατθ:ς, 
τό ξανθόν έκε·νο τοΰ χερουβείμ σύμπλεγ 
μα, επάξιον τής γραφίδος τού 'Ραφαήλ* 
τάς θελκτικάς έκείνας κόρας, αϊτινες στο- 
λιζουσι τό θεωρεΐον έκεΐνο και άν ή μεγα- 
λειτερα συνοδεύει διά  τής  κινήσεως τής 
άβράς χεφός της τό  ζωηρόν τοΰ O scar 
ασμα  :

O sca r  Ιο sa

M a nol dirk

καί σκέπτετα ι ίσως άν καί ή φίλη της 
είναι τοσοΰτον έχέμυθος ώστε νά μ ή  ειπνι 
τό έμπιστευΟέν αύτίί μυστικόν, ΐδέ εις τό 
άλλο έκεΐνο θεωρεΐον τήν πολυθέλγητρον 
δεσποινίδα Μ. ής οί άπαστράπτοντες μ ε 
γάλοι οφθαλμοί χύνουσι παρηγορίας φώς 
είς τόν νεαρόν έκεΐνον στρατιωτικόν, δστις 
διατελεΐ ύπό τ ά  δεσμ-ά τών γοητειών καί 
( ελγήτρων αύτής. ’Αγνοεί ο δυστυχής, 
οτι τ ά  νεανικά αίσθνίματα είναι έφήμερα 
ώς τινα άνθη και μ ετα β λ η τά  ώςή θάλασσα* 
δτι ό βίος τών έρώντων είναι βίος δακρύων 
καί οδύνης* δτι δέν φύονται πλέον δ ι αύ
τούς τ ά  ρόδα τής εύφροσύνης καί τών έλ- 
πίδων, ά λ λ ά  τά  νεκρά άνθη τής θλί
ψεως καί τοΰ άποχωοισμοΰ. *ίί νεότης, 
ν εό τη ς! Πόσον άπερισκέπτως καί άνευ 
οδηγοΰ έγκατα*)είπεσαι είς τάς άτραπούς 
τοΰ παραδείσου τούτου, λησμονών δτι έκεΐ 
που ενεδρεύει ό δφις τής απώλειας καί 
τοΰ πένθους.

*Αλλ* άφίνοντες τούς Πατρεΐς κ α γ χ ά 
ζοντας εις τήν έμφάνισιν τοΰ Πιπελέ- 
του καταδιωκομένου άπό τόν Γαβριώνην 
και τάς Πατρεΐς μειδιώσας πρό τοΰ έκτο- 
ξευομένου δ ιά  τών διόπτρων έρωτικοΰ πυ- 
ρός τών ζωηρών λεόντων, μ,εταβώμεν είς 
τήν καλλιγύναικα Σΰρον. Ούδαμοΰ άλλοθι 
ύπάρχουσιν ώς είς Σύρον περισσότε^,αι χαριέ- 
στεραι νεάνιδες. Τις δέν είδε τρεΐς η τεσ- 
σαρας αύτών έν τη  λιθοστρώτω πλα τε ία  
περιφερομένας κ α ί δέν έθαύμασε τό γλυκύ- 
φθαλμον καί ρεμβώδες, τό  έπ ίχαρ ι.κα ί 
«ύφυές, τό κάλλος τό  ιδαν ικόν  τίς ήκου- 
αεν αύτάς έπ ί τοΰ κλειδοκυμβάλου μελ- 
πούσας τήν n p o a fv y f j r  $ έν γωνία τινι 
στςναζούσας καί δέν κατεθέλχθη ; Κις 
τά ς  τόσας χάριτας καί καλλονάς τά ς  πε*

ρικοσμούσας τά ς  Συρίας κόρας προστε^εί- 
σθω και ό έκθαμβων τό δμμα καί ύπο- 

• δουλών τήν καρδίαν χρυσός, δστις ώ ; άλ
λος μαγνήτης έλκύει είς τόν jta(>a^etanr 
τοΰ συζυγικού βίου π :ό  πάντων τού; 
fvntfrt*i)Tf)vc παροικους.

*11 καθ’ δλα προοδευτική καί πεπολι- 
τισμένη Έρμούπολις όεν ήδύνατο νά στε- 
ρήται θεάτρου, τοΰ κυριοιτέρου προσόντος 
πάσης τ:επολιτισμ.ένης χώρας. Τό γνωστόν 
μ-ελόδραμα F rn a n i  καί τό συγκινητικόν 
Μ η ria R ovhan  καθηδύνουσι τούς φ·.λομού- 
σους αυτής κατοίκους. *0 αρειμάνιο; *Κρνά- 
νης, ό ριψοκίνδυνος έκεΐνος καί ορεσίβιος 
εραστής προσηλκυσε ήδη τήν συμπάθειαν 
τών θεατών καί *ί Δόνα Σόλα πιστή καί 
ώρ^σϊωυ.£νη έοωαένη κατέθελ£ε τήν καο-

\  * Ύ 1διαν τών Λεσπο*νίδων, ων οί έν τή π λ α  
τεία καί τοις θεωρείοις ’Ερνάνιδες διά  τών 
βλεαμάτων ζητοΰσι παρ’ αύτών όμοίαν 
πίστιν καί άφοσίωσιν.

*Λλλ’ έπανέλθωμεν είς τήν πρωτεύου
σαν τού μικροΰ μέν κατά  τήν έκτασιν 
βασιλείου μας, άλλά  μεγάλου κ α τά  τά  
δνειρα, τάς προσδοκίας, τ ά  θέλγητρα τών 
γυναικών, καί τήν ά γαθόχη ια  καί ε υ 
φ υ ΐαν  τών άνδρών.

III

Αί έταιρίαι καί οί σύλλογοι επωφελώς 
καί άόκνως εργάζονται κα ί προοδεύουσς 
κ α τ ’ άντίστροφον λόγον τοΰ προτύπου έν 
τή  ’Ανατολή βασιλείου καί τών δημοσίων 
αύτοΰ γραφείων —  εξαιρέσει έκείνου έν ω 
συντάσσονται καί αντιγράφονται τά  δ ια 
τ ά γ μ α τ α  τών παύσεων καί διορισμών*

*0 άρτισύστατος «Σύλλογος τών Κ υ
ριών ύπέρ τής γυναικείας έκπαιδεύσεως» 
ήρξατο τών εργασιών αύτου ίδρύσας έν τώ  
ύπό τής έπιτροπής παραχωρηθέντι με- 
γάρω τώ ν  ’Ολυμπίων έργοστάσιον, έν ω 
αί άποροι γυναίκες καί τού λαοΰ αί κό- 
ραι θέλουσι δι^άσκεσΟαι δωρεάν χρησί
μους τέχνας, άς έξασκοΰσαι κατόπιν θά 
δύνανται έντίμως νά προσπορίζωνται τ ά  
πρός τό ζην αναγκαία.

'Ολοι γνωρίζομεν όπόσων κακών καί 
δυστυχιών πρόξενος άποβαίνει είς τήν ά- 
ποοστάτευτον καί άδύνατον γυναίκα ή ά* 
μάθεια καί έλλειψις έργασίας καί χαιρο -



μ ιν  άπό καρδίας διά  τήν σύστχσιν τοϋ I 
ευεργετικού τούτου συλλόγου, όστις θέλει 
προλάβει τά  κακά καί ολέθρια αύτής α 
ποτελέσματα. I

‘Ο ένταΰθα φιλολογικός Σύλλογος 1 
«Παρνασσός» τί) προτάσει τοΰ έκτακτου 
αύτοΰ μέλους τού γνωστοΰ διά πολλών ά- 
ξιολόγων του έργων είς τόν φιλολογικόν 
κόσμον Κυρ. Βασιλειάδου παρεδέχθη καί 
πρό ήμερων συνέστησβ «Σχολήν τών άπό- I 
ρων παιδωνο έν τνί δποίβρ τ α  έγκαταλε- I 
λειμμένα καί π τ ω χ ά  τέκνα τοΰ λαοΰ θέ- 
λουσι διδάσκεσθαι διάφορα μαθήματα 
συντελοΰντα είς διανοητικήν και ηθικήν 
μόρφωσιν αύτών. Η σχολή αυτη διατε- 
λοϋσα ύπό τήν άμεσον τοΰ Συλλόγου επο- 
πτε.αν  εξελέξατο έφορον μέν αύτής τόν 
Κύρ. Μανσόλαν, τμημκτάρχην τοΰ υπουρ
γέ  .ου τών ’Εσωτερικών, καί κοσμήτορας 
τους κ. κ. Σ. Βασιλειάδην, Άριστ. Βαμ- 
παν καί Μ. Στούπην. ’Α.πό τινων δέ ήμερων 
ήρξατο τών μαθημάτων αύτής, ατινχ δι
δάσκονται κατά τάς έσπερινάς ωρας και 
είσι ~ά έξη;: Πρακτική Χημεία ύπό κ. Γ.
Ν. Ζαβιτσάνου, ’ιδιωτική, οικονομία ύπό 
τοϋ κ, Α. Βαμπά, Πρακτική ήθική ύπό 
τοΰ κ. Δ. Κυριάκου, ’Αρχαία *Ελλ. Ιστο
ρία ύπό τοΰ κ. Γ. ’Αγγελοπούλου, Γεω
γραφία τής *Ελλάδος ΰπό τοΰ κ. Ν. Χα- 
τζίσκου, Στοιχεία Φυσικής ύπό τοΰ κ. 
II. Φε'ρμπου, Φυσική ιστορία ΰπό Α. Κο- 
ρομηλα, Κοσμογραφία στοιχειώδης ύπό 
τοΰ κ. Μ. Λάμπρου, έξήγησις και περι
γραφή τών άντικειμένων ύπό τοΰ κ. Φ. 
Ιίαρασκευαΐδου, ’Εξήγησις τοΰ πολιτεύ
ματος ύπό τοΰ κ. ’Αντ. Στούπη, Ποινικός 
νόμος ύπό Κ . Ν. Λεβίδου, Σύγχρονος ιστο
ρία τής ‘Ελλάδος ύπό τοΰ κ. Βασιλειάδου 
καί 'Τγιεινή ύπό τοΰ κ, Ίω . Βάμ βα. ’Α
κολούθως ώς έμάθομεν θέλει διδάσκεσθαι 
γραφή καί άνάγνωσις. Εις τά  διδακτικά 
ταΰτα  μαθήματα θά είναι δεκτοί καί πάν
τες οί τεχν ιτα ι καί έργάται οί φλέγόμε
νοι, ύπό τής επιθυμίας τής μαθήσεως. Είς 
τοΰς άπορους πα ιδας θέλουσι δίδεσθαι έ- 
νίοτε δωρεαί ένδυμάτων κτλ. καί θέλει 
παρέρ^ εσθαι αύτοΐς εργασία δπερ καθ’ήμας 
είναι τό σπονδαιότερον.

Μεταξύ τών ευεργετικών διά  τήν Ε λ 
λ ά δ α  καταστημάτων άτινα δύνανται νά 
συμβάλωσι εί; τήν άνάπτυξιν τής έγχω -

ρίου βιομηχανίας καί πολυειδώς νά ώοε- 
λήσωσι τόν τόπον όφειλομεν έν τοΐς πρώ- 
τοις νά καταλέξωμεν καί τήν ύπό τοϋ 
φιλοπά rp δ  >ς καί γενναίου όμογενοΰς Κ.. 
Εύαγγ. Β α λ τα τζή  συστηθεϊσαν Πιστωτι 
κήν Τράπεζαν καί τήν επίσης ύ π ’ αύτοΰ 
τοΰ ίδιου συστηθησομένην Κτηματικήν, ής 
οί ό'ροι λίαν προθύμω; συνεζητήθησαν καί 
ένεκρίθησαν ύπό τής Κυβερνήσεως καί έπο
μένως ούδέν ετερον υπολείπεται η ή εγ- 
κρισι; τής Βουλή;, ήτις δέν άμφιβάλλομϊν 
δ τ ι  θέλει παράσχει αύτήν ά μ α  τή  ένάρ- 
ξε* τών εργασιών τη ;. Δεν είναι βεβαίως 
μικρά διά τό ε θ ο ς  υπηρεσία νά κατορ- 
θωθή ή μετοχέτευσις έν α ιτ ώ  τ ώ /  προς 
ωφέλειαν ά λλω ν τόπω ν καί έπί μεγαλει- 
τ έ :ω  ϊσως κέρδει διασκορπισμένων κεφα
λαίων τών ομογενών. Και τό μ έγα  τοΰτο 
εργον άνέλαβε καί έζετέλεσεν ό Κ. Βαλτα- 
τ ζ ή ;  ύπερνικήσας πλείστας δσας δυσκο
λίας άς ητο έπόμενον νά συνεπαγάγη τοι- 
αύτη έπιχείρισις. Έ λπ ίζομ εν  δτι μετ’ ού 
·*ολΰ θά εκτίμησή δεόντως τό  έθνος τοι- 
αύ ί/ιν  έκ τώ ν προκυψουσών αύτώ ωφε
λειών ευεργεσίαν κα ί θέλει άναγράψει έν 
τή  στήλη τών εύεργετών του καί τό ονομχ 
τοϋ Κυρ. Εύαγγέλη Β α λ τα τζή .

*Η ένταΰθα άπό ένός ήδη έτους συστη- 
θεΐσα φιλαρμονική έταιρία «Είτέρπη» περί 
ής καί άλλοτε εγραψεν ή Έθνί'.ή Βιβλιο
θήκη έργαζομένη εί; πραγματοποίησή 
τοϋ έξ αρχής  έπιίιωκομένου ύπ’ αύτή; 
σκοποΰ ύπέρ τ ή ;  διαδόσεως δηλαδή έν 
*Ε λλάδ ι τοΰ μουσικοΰ αισθήματος καί 
τής μορφώσεως μουσικών, ΰπό τήν όιευ- 
Ου^σιν τοΰ φιλομούσου προέδρου αυτής 
Κυρ. Μωλα συνταγματάρχου καί Γεν. 
Γραμμ. τοΰ υπουργείου τών Στρατιωτικών 
κα ι τοΰ ακαμάτου και άόκνου μουσικοδι- 
δασκάλου Κυρ. Παριζίνη, διευθυντοΰ τνίς 
^Ορχήστρας τίρξατο παράγουσα άν ούχι με* 
γάλους τουλάχιστον εύαρέστους καρπού; 
οϊτινες προοιωνίζονται πολυ πλείονας καί 

, βελτίονας εις τά μέλλον. Οί μαθητα ί αύ
τής καλώ ς έκγυμνασθέντες έψαλον τούς 
ύμνους τής Α'. τοΰ νέου έτους έν τίί Δυ
τ ικ ή  έκκλησία, τ ά  δ έ  μέλη  έτοιμάζον- 

I τ α ι  νά δώσωσι μουσικάς συναυλίας των 
έκλεκτοτέρων μουσικών τεμαχίω ν έν τώ 
ΐύρυχώρω κ α τα σ τ^ μ α τ ι τοΰ συλλόγου.

1 Προτίθεται δέ, ώ ; μανθάνομεν, νά σν-

στησνι προσεχώ ς έξ άνθρωπων π α σ η ς τ α -  

ξεως κ α ί  ε π α γ γ έ λ μ α τ ο ς  ολόκληρον σ ώ μ α  

μ ο υ σ ικ ό ν ,  ου τ ά  μ έ λ η  άφοΰ έ γ κ υ μ ν α -  

σθώσι δωρεάν ύπ ό τ ή ς  έταιρίας^ νά ώ « ν  

υποχρεωμένα νά ύ π ό κ ε ιν τ α ι  εί; τ ά ς  δ ια τ α -  

γ ά ς  α ύτή ς η  τνίς δ τ μ α ρ χ ία ς .  Τ ο ια ΰ τ α ι  φι- 

λ α ρ μ ο ν ικ α ι ?1 δ η μ ο τ ικ α ι  μ ο υ σ ικ α ί ύπάρ-  

χουσιν είς ο λ α ς  σ χεδόν τ α ς  εύρωπαϊκας π ό 
λεις, είς τ ή ν  'Ε π τ ά ν η σ ο ν  κ α ί  Σ'^ρον κ α ί  έ 

σ χ ά τ ω ς  συνεστΥ,Ονι ύπ ό τ ί ς  φιλαρμονικνί;  

έ τα ιρ ία ς  α Μ ε λ π ο μ έ ν η ς »  κ α ι  είς Πειραιά,  

π α ια ν ίζ ο υ σ α  κ α θ  ωρισμενας τμέρας εις τόν 

Τ ιτ ά ν ε ιο ν  κνίπον κ α ί  προσελκυουσα, ο>ς 

ή λ υ χ ν ί α ,  τ ά ς  κουφούς κ α ί  ζω χράς χρυ

σ α λ λ ίδ α ς .

IV.

Και h π ο λ ι τ ι κ ή  κ α ί  ή ά τ,δ ΐς  χ α ΐ  κ α 

κότροπος αΟτη Θεά, νι άπορροφώσα  ̂ τόν  

χρόνον κ α ί  τ ΐ ν  ή σ υ χ ία ν  τών κ α τ ο ίκ ω ν  

Κ εκ ρ ω π ία ς, —  Π εριστρέφεται π ε . ί  τ ΐ ν  

συνήθη αύττίς τρ οχιά ν, ώς ό χρόνος, δ ια -  

*λύουσα κ α ι συγκροτοΰσα βουλας, καταρρι-  

π το υ σ α  κ α ί  άνεγείρουσα ύπαλλ·^λους? π ά ν 

τοτε  εργαζόμενη ύπέρ τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  ’Ε 
θνικώ ν συμφερόντων κ α ι επισυρουσα τους  

επαίνους τ η ς  σ υμ π ο λιτευ σεω ς κ α ί  τους ο 

νει^ισμοΰς κ α ί  τ ά  ιο β ό λ α  β έ λ η  τ η ς  άν-  

τιπολιτεύσεως-

Β ΙΒ Λ ΙΟ ΓΡΑ Φ ΙΑ
ΑΤΤΙΚΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ 

ΤΟΥ ΕΤΟΤΣ 1 8 7 3

ΕΙΡΗΝ. ΔΣΠΠΙΟΤ.

Δέν νομίζομεν άναγκαΐον νά συστήσω- 
μεν διά π ο λ λ ώ ν  τό  ανωτέρω ήμερολόγιον 
είς τό  καθ’ ήμάς κοινόν. Γινώσκει αρκετά 
και τόν συγγραφέα και τό εργον έκ προ- 
γίνεστερων έτών. Διότι πρό έ π τ ά  ήδη ετών 
έκδ ίδει^τακτικώ ς ό Κύρ. Άσωπιος τό  Η- 
ριερολΑγιόν του, δπερ δηλοΐ δτ ι έκπληροΰν

τ ό ν  προορισμόν μου  τ ύ γ χ α ν ε  ι τ η ς  r p o i  τ,/.ού- 

Οί,ζ ΰ π ο ' ϊ ο ν τ , :  κ α ί υποσττ .ρ ί^ ΐ ίος .  Ο ,τ ι  δ ε
> , ι ’ τ "μ ε τ  ευ· /αρισττ ,σεως π α ρ ε τ η ρ η σ α μ ε ν  ο τ ι  

κ α τ ’ έ τ ο ς  προβα ίνε ι  τ ε λ ϊ ΐ ο π ο ι ο ύ μ - ν ο ν  κ α ί  

εφ έ τ ο ς  δ ύ ν α τ α ι  νά  συγκρ·.6ή μ έ  τ ά  τ ε λ ε ι ό 
τ ε ρ α  τ(ι>ν Κ ύ ρω πα ΐκ ιον  εθνών. Π ο ι κ ι λ ί α  

μ ε γ ί σ τ η - δ ι ά τ α ξ ι ς  τ ή ;  ΰ λ η ς  ά ρ ίσ τ «  κ α ί  

έ . ι λ ο γ ή  έ π ι τ υ χ ε σ τ ά τ η .  'Αρθρα ε ΰ τ ρ α π ε λ α  
κ α ί  σ π ο υ δ α ί α ,  π ο ιή σ ε ι ς  άνε 'κλοτο ι  ύ ζ ό  
τ ώ ν  ε ύ δ ο κ ι μ ω τ ε ρ ω ν  π α ρ ’ ή μ ΐ ν  π ο ι η τ ώ ν  

κ ο β μ ο ΰ σ ι  τ ό  ή μ ε ρ ο λ ο γ ιο ν  τ ο ϋ  νεου έ 

του ς .  ΐ δ - ω ς  δ έ  μ ε τ α ξ ΰ  τ ώ ν  δ ια φ ό ρ ω ν  
δ ι α τ ρ ι β ώ ν  δ ι α κ ρ ί ν ε τ α ι  δ ι ά  τ ή ν  ε ’. ο υ ί α ν  

κ α ί  ε υ τ ρ α π ε λ ί α ν  τ ο ΰ  γ ρ ά φ ο ν τ ο ;  ή Ί ί - ι -  

ν ο μ ί ς ,  κ α ί  δ ι ά  τ ή ν  σ π ο υ δ α ι ό τ η τ α  ή  έ π ι -  

γ ρ α φ ο μ ε ν η  τ ό  h "  ΐ ο ϊ ΐ .  ’ <■/fnpttttdr(>< i c  t w y  

'PwfituM* β ή μ α τ α ,  ε ρ γ α  ά μ φ ό τ ε ρ α  τ ο ΰ  
Κυρ.  Ktp. ’Α σ ω π ίο υ .  Μ ε τ α ξ ύ  δ έ  τώ ν  π ο ι η 
μ ά τ ω ν  τ ό  έ π ι γ ρ α φ ό μ ε ν ο ν  * / /  Μ  yγ ι ά ιι.πλ.!η 
τ ο ΰ  έ θ η κ ο ΰ  π ο ι η τ ο ϋ  Κ υρ .  Α. Β α λ α ω ρ ιτ ο υ  

ο π ερ  π ρ ό ς  ε ν χ α ρ ί σ τ η σ ιν  τ ή ς  περ ιεργε ίας  

τ ώ ν  ή μ ε τ έ ρ ω ν  σ υ ν δ ρ ο μ η τ ώ ν  ά ν α δ η μ ο α ι -  

εύομ.εν κ α τ ιο τ έ ρ ω .

Ί Ι  Ά γ ρ ά μ Μ . Ι η .

Λέγ’ ή ’Αγράμπελη μυριανθισμε'νη 
Στόν άγριον πλάτανο  ποΰ τήν θο>ρεΐ 
Καί μέ τόν ίσκιο του συχνοδιαβαίνει 
Π άντοτ’ έπάνω της βράδυ κι αύγη.

« Λενδρο περήφανο μές ’ς τόν άγέρα 
Τά φύλλα, οί κλόνοι σου θρασομανοΰν 
Βρίσκεις στενόχωρη τωρα τ ι  σφαφα ^
Τ’ άστρα, τά  σύγνεφα δέν σέ χωροΰν :»

«Τρέχει ’ς τήν ρίζα σου νεράκι κρύο 
Βυζάνεις άκοπα τήν καταχν ιά ,
Κ* εμένα έζήλεψες σΰ τό  θτρίο 
Γ ιατί μ ’ έπότιζε  λ ίγη  δροσιά;»

κΤί θέλεις, πλάτανε, τ ί μοΰ γυρεύεις ; 
Διώξε τόν Ϊσϊιιο σου κ’ είμαι μικρή.
Τ’ άνθη μου έπάγωσαν, μήν τ ά  παιδεύγς, 
"Ας τον τόν Ή λ ιο  μου νά τ ά  χαρτί . .  ·»

Ξανθή μου ’Αγράμπελη, τ ί  μέ φοβάσαι; 
Θέλεις νά σέρνεσαι πά ντα  ορφανή,
Μονάχη οου, έρημη τήν νύχτα  νασαι 
Ηάχϊΐς κρεββάτι «ου λιθάρια, γ ή ;»



Τ ’ ά ν θ η  ζ ε υ γ ά ρ ω σ ε  μ έ  τ η ν  ά ν δ ρ ι ά μ ο ^ ,  

Γένου  β α σ ίλ ισ σ α  κ ’ έ γ ώ  θρονί, 
ϋ τ η λ ώ σ ο υ  έ π ά ν ω  μ ο υ . . / ς  τ ή ν ά γ κ α λ ι ά  μ ο υ ,  

Κ α θ ε  ά λ λ ο  λο ύ λ ο υ δ ο  θ ά  σέ  φ θ ο ν τ ί . . . »

Τ η ν  ε ξ ε γ έ λ α σ ε  τ ’ ά γ ρ ιο  π λ α τ ά ν ι ,

Τ ην  έ π ε ρ ίπ λ ε ξ ε  μ έ ς  ’σ τ α  κ λ α ρ ι ά  . . .

Tt κρίμα πώδωκες, ξανθό βοτάνι,
Γ ι ά  λ ί γ ο  ψ ή λ ω μ α  τ ή ν  π α ρ θ εν ιά !

Φ τ ω χ ή  κι* ά ν ύ π α ν δ ρ η  ’σ τ ή ν  ε ρ η μ ιά  σου 

Μ ο υ τα ν ε  τ  άνθη  σου κ ρυφή  χ α ρ ά .

Τ ώ ρ α  θ ' α ρ π ά ζ ο υ ν ε  τ ή ν  μ υ ρ ω δ ι ά  σου 

Τ ά  νέφη κι* ό ά ν ε μ ο ;  π ο ΰ σ α ι  κυρά,

Α * Μ Α  Ν Α Υ Τ Ι Κ Ο Ν .

Ε ίς  τ ή ν  α ύ ρα ν  τ ό  ίστ ίον  

Π τ ε ρ ά  ήνοιξε  μ α κ ρ ά ,  

Κύκνος  φ α ί ν ε τ α ι  τα ν ύ ω ν  

Κίς τ ό  κ υ μ α  τ ά  π τ ε ρ ά .

Διά  π ο υ  ω ρ α ία  ν έ α ;

Δ ια τ ί  χ ω ρ ε ΐς  δ ε ι λ ά ; 

Κ υ α νό λ ευ κ ο ς  σ η μ α ί α  

Κ υ μ α τ ί ζ ε ι  υ ψ η λ ά .

* Ε χ ω  ε ρ μ α  μ ο υ  £ν ιον 

*ί2ς σ ύ  κόρη τρυφερόν,

Κ α ί  α ν τ ί  ά κ ρ ο σ τ ο λ ίω ν  

Δ έ σ μ η ν  ρόδων δροσερών.

*

Έ ξ  έ λ έφ α ν το ς  τε λ ε ίο υ  

Ειν* α ί  κ ώ π α ι ,  έκ  χρυ σ οΰ  

' Τ ό  π η δ ά λ ι ο ν  τ ο υ  π λ ο ίο υ .

Πώς θά  τρέξτι μ ε τ ά  σ ο υ !

Δ ι ά  π ο ΰ  ω ρ α ία  νέα,

Δ ι α τ ί  χ ω ρ ε ΐ ς  δ ε ι λ ά ;

Κ υ α ν ό λ ε υ κ ο ς  σ η μ α ί α  
Κ υ μ α τ ί ζ ε ι  υ ψ η λ ά .

Θ έλε ις  είς τ ή ν  ’Ι τ α λ ί α ν ,
Ε ις  τ ή ν  γ η ν  τ ώ ν  π ο ι η τ ώ ν ,

θέλεις είς τήν ‘ΐσπχνίαν,
Είς  τ ή ν  γ ή ν  τ ώ ν  ι π π ο τ ώ ν ,

Που ε ί " έ ,  κ α λ ή  νεανις ,

Ν ά  ύ π ά γ ν ι ς  π ρ ο τ ι μ ά ς ;

Π α ν τ α χ ο ΰ  θ’ ά π ο λ α μ β ά ν / ι ς  

Δ ό ξ α ς ,  τέρψε ις  κ α ι  τ ι μ ά ς .

ΜΑ ν  α ύ τ ό ν  π ο θ ΐ ί ς  ν ά  π λ ε ύ σ η ς  

Τ ον  π λ α τ ύ ν  ω κ ε α ν ό ν

’Α ρ κ ε ί  μ ό νο ν  ν ά  μ ο ΰ  νεύσνις, 

Κ α ί  ι δ ο ύ  έ γ ω κ ι ν ώ ν .

— Φέρε μ ε ,  λέγ* είς τ ό  μέρος,  

*Η ν εα ν ις ,  τ ό  γ λ υ κ ύ

* Ο π ο υ  π ά ν τ ο τ ε  ό έρως 

Είς τ ά  σ τ ή θ η  δ ι α ρ κ ε ΐ .

—  Α γ ν ο ώ  τ ο ι ο ΰ τ ο ν  μέρος ,  

’Α π α ν τ α  γ ε λ ώ ν  α ύ τ ό ς ,

Φ ε ύ γ ε ι ,  έρχεται ό Έρως 
Κ α ι  π ε τα  δ ι ά  παντός.

Π. ΜΑΤΑΡΑΓΚ.ΑΙ.

Λ Ϊ Σ Ι  Σ

τοΰ έν τώ H f. φυλλαδίω αινίγματ®;

Ψ υ χ ή .

Α ίνιγμ α  Η'.

Των «ύχών σας « |*αι πρώτη καί κυρία σας συ«τ,Ι·»ς* 

"Αν τά τρίχ γράμματά  μου άφαιρκστις, 
θ ά  (αταβλτιβώ ιις άνθη πάραυτα χαί θά θίστΐ 
Είς τνίς φίλ»ς σου τήν κόμην χα ί τΐ> στίβος·

Τ ω  π ρ ώ τ φ  έ »  τ ώ ν  ’Α θ η ν ώ ν ,  ’Ε π α ρ χ ιώ ν  

κ α ί  τ ο ϋ  Ε ξ ω τε ρ ικ ο ί}  λ ύ τ η  δω ρηθν ίσετα ι  r, 

α ξ ιό λ ο γ ο ς  π ο ι η τ α τ ι  σ υ λ λ ο γ ή  Λ υ κ α υ γ έ ς .»

Αί α υ ν ο ρ ο μ αι yiyGVTar,
Έ ν  ΆΜ ιναις παρά τώ βιβλιοπωλείω άδελφών Περρή και τ φ  τ υ π ο γ ρ α φ ε ί ο  

Ιίάσσαρη χειμεΜΟ χ α τ ά τ ή ν  όδόν Ρύριπίδου, άριθ. 5 1 . —  Εν -υ ρ ω  παρα  το ις  
β(βλιοπώλαίς Ι.Χού,ιη χαί Γ. Μ ί ^ - Έ ν  1Ι6λψ παρα τ * Κ . ο  Α. 
πούλω. — Έ ν  ΙΙάτραις παρά τώ καθηγητή χυρ. Κ . N e « o p i o t  Lv λ α λ -  
χίδι παρά τώ δικηγόρω Ά λ ε ξ .  Οικονόμου. —  t v  Λ εβαΟ εια  παρα τω χ .
Ν Μπουφίδη.’ —  Έ ν  Ν αυπλία  παρά τώ χ. Κ. Δημητραχοπουλω . —  Lv 
θήβαις παρά τώ χ. Εύσταθίω Καλόπαιδί. —  Έ ν  Κορίνϋω παρα τω I ραμμ. 
τού Έ π α οχείου  χ. 1. Μ οσχουλα. —  Έ ν  ΚαΛάμαις παρα τω Μχηγορω χ . 
Τζανέτω ΐϊόταρη. —  Έ ν  Μ εβ ο λ ο γ γ ίφ  παρά τω κ. X . ΙΙα λα μα . Lv Λ α 
μία παρά τώ δικηγόρω κ. Ά ρ ισ τ . Ί α τ ρ ο Ο . - Έ ν  ’ ϊδ ρ α  παρα τ φ  φ .ρ μ α χ ο -  
ποιώ Μ. Π ο λ ί τ η .—  Έ ν  Λευχάδι παρά τώ τελώ νη χ. Γεραιιμω^ Μ εταξα. 
_ Έ ν  Z axtivU  παρά τώ κ. Γ. Σφήκα. -  Έ ν  ΊΟαχη παρα τα> φαρμα-  
χοποιώ χ. Κωνστ. ΙΙαυλάτω. —  Έ ν  Κ εφαλληνία  παρα τω Δικηγόρω χ. 1 .  
Φλωρία. —  Έ ν  Χίω παρά τώ χ. Στεφάνω Καρτουλη.—  ^  - ,^ Ρ ν η  π α ρ α τ φ  
χ ’ \ν τ ω ν ίω  ΙΙαραχευοπούλω.— Έ ν  λαρίσση παρα τω χ. Χ ρ .-τυ λ ιό η . Lv 
Βώλω παρά τώ χ. Ν . Μ π α λή .— 1’Κν Θεσσαλονίκη παρα τ ω  δικηγόρω κ. Δ. Ζα- 
γαρ,άδη.— Έν* Σέρραις παρά τ φ  "Ελληνι προξενώ .—  Εν Μ ιτυληνη παρα τ φ  

Μαρίνου. —  Έ ν  Κυδωνίαις παρά τψ  ’Αναγνωστήρια) «αί Κοοωνιαι.» 

Κ ί ο . , π Λ ε ,  παρά J *  v U f f l  χ. Βλασαίω 
l i e  Μακεδονίας παρά τω σχολαρχη χ. Χαρ. Kap^tJ T]· '
L /λ ε  παρά τώ ρώ λ.οπω ί.ίφ  Σ. Ά νδρεάδο. χαί Σ «4. -  Έ ν  Γρ«π.ζουντ. 

Γ Γ τ ^ λ λ ό γ ω  Ξενοφών». —  ’Ιίν ’Αλεξάνδρεια παρά τώ χ. ΙΙαντολ. 
Κ «μ«ύρογλου . —  Έ ν 'Ρ εΟ ύ ρ ψ  Κρήτη! τ “Ρα ' V  χ · Ν· Α ακβ««ο- Ι-* 
Πορτ £«!τ παρά τφ χ. Π ρ α » ! ^  ΙΙόγγι) 8 .χ η γ ό ρ ω - Έ ν  Κ α λ» ^ ττα  .αρα ^  
χ Ά γελά στω  Ιαχρανδ?).— Έ ν Γαλαζίω παρα τφ χ. Σπυρ. Φ. Α»_.υπ? . - -  
Καλαφατ.'ω i a p a  τζ) X. Γ. Ά ντύ π α .— ’Κν Βραΐλα παρα τω *■ Χ »Ρ·
Έν Βουχοΰρεστίω παρά τω γραφείφ τ | ί  Έφΐ)|/6ρ. « lp ti» · ’  ‘

!v ^ y -  
.̂ T « r  κ ? ^

- Έ ν  ΐίετρουπίλει παρά τώ φ1λογενεστάτω χαί έξοχωτατφ εν .«τροι. «· 

Ίωάν. Συμβουλίδη.

ΤΙΜΗ ΕΤΗ21Λ.Ϊ ΣΓΝ ΙΡΟ Μ Η Σ ΠΡΟΠ ΛΙ1ΡΩ ΤΕΑΪ ΕΚ ΑΘΙ1ΝΜ '-

φράγ. 1 0 ,  ήτοι δραχ. 11
Έ ν   ...........................................  . . .  a j ^
Έ ν  Τ ο υ ρ κ ί α ...........................................
Έ ν   ................................................

ρούβ. άργ. 5

Έ ν  ταϊς  .......................................................................^ ' “t r a v  ' ΐ 7
Έ ,  ^  ΕΟρώπη ,  ^  - ;  ;  ;  ,

Τ ά  τ α χ υ δ ρ φ κ ά  « ς  βάρο; τ^ ς «Έΰν<χϊ)ΐ ΒΛ /.ιαίήχης.»



Β ιβλία  καινοιρανϊί.

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ άπό τής ΰπό τών Τούρκων αλωσεως τ% Κωνσταντινουπό
λεως έν Ιτει 4453 μέχρι τών καθ’ ήμάς χρόνων. _
Συγγραφεϊσα ΰπό Μενδελσώνος Βαρθόλδοςυ καί μεταγ\ωττιαθεΐσα εκ της γερμανικής

ΰ π ό
ΜΙΧΑΗΛ ΙΩ. ΠΑΠΑΡΡΗΓΟΠΟΓΛΟΪ

διδάκτορας τά νομικά.,

ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ.
Από της ΰπό τών Τούρκων άλώσεο>ς τϋί Κωνσταντινουπόλεως (λέχρι τής ναυμα/jx; 

τών Ναυαοίνων.
Περί τοϋ άζιολόγου τούτου βιβλίου βπιφυλαττ4μενοι να όμιλτΙσ'ΛΛεν ϊν· τινι τών 

προσεχών ήμών φυλλαδίων, πρός τό παρόν περιοριζόμεθα νά συστγί?ωμβν  ̂ είς τοΰς ή«. 
•τέοους'συνδρομητάς την απόκτηση/ αύτοΰ ού (λόναν διά τάς πολλάς άρετάς τοΰ πρωτο
τύπου, καί τό ενδιαφέρον τής ΰποθέ«ω<, άλλά. καί διά τή» επιτυχίαν της μεταφρά
σεις καί τ-fcv κομψότητα τής, έκδάσεως.

Ιίΰρίσκεται παρ’ άκασί; σχεδόν τοΐς έν. Άθήναις βιβλιοπώλαις και άποτελουμενον
706 σελίδων εκτός τδ» τ̂ ΰ προλόγου* τιμάται άντί δρ, 8

ΟΜΗΡΟΥ ΙΛΙΑΣ μεταγλω ττισθεϊσα  Οπό Α. Σκαλίδου, έν ‘Αθιίναις' δρ 6
ΠΕΡΙ ΔΙΑΔΟΣΕΩΣ TOV ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΥ ΛΙ Α ΤΟΥ ΠΑΝΙΚΟΥ ΕΚ ΤΗ Σ ΕΛΛ ΛΑΟΣ ΰ®4
• Άριστείδου Οικονόμου.
ΟΙ «Κ  ΜΙΚΡΩΝ ΤΕΧ ΝΙΤΩ Ν  ΜΕΓΛΛΟΙ ΑΝΛΡΕΣ ΰπό Σπυρ, H , Λάμπρου. 
Κ Λ ΖΛΜ ΙΛΣ Κορ*υ.ηλα τοϋ 1873 ι δρ.
ΙΙΛΑΤ11ΝΟΣ Γ Ο Ρ Γ Η Σ  (Α&τά προλόγου καί σημειώσεων ΰπό Γ . Μιοτριώτου δρ. 5 — 
ΑΙετάφρβσ'.ς ρ’|ΐμετ^ος τής έν ΑΥΛΙΛΙ ΙΦΙΓΕΝΕΙΑΣ τοϋ 'Ρακίνα ΰπό Παν. Πανά* φρ. 2 —> 
ΓΡΑΜ.ΜΑΤ Κ Η  τής ΙΤΑΛΙΚΗΣ ΓΛ Ω ϊΣΗ Σ ΰπό Μ. Π. Περίδου, έκδοσις Ε \  δρ. 4:50 
Λ Γ Κ Λ Υ Π Σ  η τ ι ι  συλλογή λυρικών ποιήσεων ΰπό X . Άννίνου, έν Κεφαλληνία* δρ. 1:50 
Α γγέλου  Β λά /ου  ΑΗΛΩΝ καί ΙΟΝ, παραλογή* δρ. 1 -
ΟΙ ΠΕΤΕΙΝΟΜΥΑΛΟΙ, κωμωδία μεταφρασθείσα ΰπό έν ‘Ερμουπόλει' δρ. 1 — 
II ΦΕΡΝΛΝΔΗ μυθιστορία ’Αλεξάνδρου Λουμδ, μετάφρασις Γ . Λ. Ξανθοπούλου και Α. 

Πετρίδου* έκδοθήσεται έν Κωνσταιν&υπόλει κ α τά  εβδομαδια ία  τ εύ χη  έκ δύο τυπα- 
γραφικών φύλλων.

ΘΟΥΚΙΛΙΔΟΥ Π ΕΛΟΠΟΝ ΝΗΣΙΑ ΚΟ'5 HQVEM9S β«ς τ^  άπλθ»λλγ»ν«κόν μεθερμην^εΐς 
υ π ό  ti. Γ .  Σ κ α λ ί σ ο υ ,  τύ ,πο ις  Ν .  Γ .  Π ά σ σ α ρ η ,  τ ό μ ο ς  Α ' ,
Τιμή τοΰ πρώτου τούτου τόμου κ α ί ’τοΰ* αμέσως έκδοθησομένοΐι δευτέρου δραχ. ο- 
Ιίεριττήν θεωροΰμεν ΐϊαΊϊχν άύστασι^ το3 είί π ά ντα ς  μέν ώφελΧμωτάτου τουτου 

βλιου, ιδίως δέ είς τοΰς 'στρατιω τικούς καί τοΰς πολιτικούς.
‘II διεύθυνσις της Εθνικής Βιβλίοθηιιης προθύμως Αναλαμβάνει νά έκτελέσνι πασ*ν 

πρός αύτήν άκευΟυνθϊΐσομέννιν 
τ ίτ ιμον.

παρχγγελιχνι άρ,αϊ να συνοό&υηται μέ τό ανωτέρω


